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A parlamentarizmus ős­
hazájából.

Minden dolognak van egy vagy más 
értelemben vége ; és a referádák szo­
kott stíljében el lehet mondani a 
homerule-billről is, hogy parlamenti tár­
gyalása valahára véget ért. A tárgyalás 
be van fejezve, a mennyiben a parlamenti 
szabályok rendje szerint bizonyos tényt 
lehet megállapítani, de ez a befejezés oly 
erőszakos és a dolog természetével ellen­
kező módon jött létre, hogy ha csak for­
mai szempontból ítéljük is meg, ezt elin­
tézésnek senki nem tekintheti. Maga ez a 
befejezés uj következményeket cs bonyo­
dalmakat idéz fel, uj izgalmaknak és'uj 
harezoknak lesz szülőoka. Még ha a ho- 
nierule taitaimánál cs czeljánál fogva nem 
volna is a modern európai politika és az 
angol államrend egyik legfontosabb kér­
désé. már csak a bili tárgyalásának rend­
kívüli lefolyása is a legnevezetesebb ese­
mények közé tartozik, melyeket az angol 
parlamentarizmus története följegyzett.

Miután keresztülhajtotta volt á házsza­
bályoknak kivételes módosítását, Glad-tone 
a javaslat rendelkezéseit három részre 
osztva, három határidőt tűzött ki az egyes 
részek fölötti vitának. És mert az ellenzék 
természetesen nem mondott le arról, hogy 
a meddig teheti, minden ponthoz komo­
lyan és kimerítően hozzászóljon, minden 
határidő elérkeztével egész tömege maradt 
a meg nem vitatott paragrafusoknak, me­
lyeket azután tárgyalás nélkül, a szavazó 
guillotin kérlelhetien alkalmazásával szorí­
tottak ki a parlamenti alkotás műhelyéből.
A legéletbevágóbb intézkedések keresztül­
mentek a nélkül, hogy fölöttük egyetlen 
szóvita esett volna meg, de annál inkább 
olyan viharos jelenetek között, melyeket 
a pártok mód nélkül felkorbácsolt szenve­
délyei. főleg az ellenzéknek jogos elkese­
redése idéztek elő. Csak a szenvedések­
nek ily folytonos fokozásából válik érthe­
tővé, hogy amaz emlékezetes éjjelen, 
melyen a szavazó guillotin munkája véget 
ért és a ház elnöke a tárgyalás befejezé­
sét jelenthette ki, oly dolgok történtek 
meg. miket senki angolok között lehetőnek 
nem tartott volna. Bizony, a hidegvérű 
gentlemanek túltettük parlamenti botrány 
dolgában a vérmes francziakon és a leg­
hevesebb déli népeken. A legkevesebb, 
hogy oly elsőrangú parlamenti tekin­
tély, mint Chamberlain, a legheve­
sebb kifakadásokkal illette Gladstonet 
és a többséget. De közvetlenül e 
beszéd után a Westminsterhall ódon 
falai, melyekről az angolok sok százados 
parlamentárizmusának minden fényes tra- 
dicziója sugárzik le, olyan durva korcsmái 
dulakodást láttak, minő még a fin de 
siécle parlamenti erkölcsei között sem for­
dult elő sehol másutt. Egész padsorokon 
át folyt a dühös pofozkodás és vad boxo- 
lás gladstoneisták és uniónisták közt. , Fe­

kete pénteknek“ nevezik az angol lapok 
ezt a palamenti napot, s noha a ház elnöke 
telkerte a jelenlevőket, hogy borítsanak fá- 
tyolt a szomorú jelenetekre, az angol tör­
ténelem erről a dátumról aligha nem azt 
f°cja mondhatni, hogy az angolok .„0. 
parlamenti szellemének lehanyatlásáról tett 
tanúságot.

Gladstone az angol alsóházban mégis 
elérté a czélt, melyet a legszívósabb fana­
tizmussal maga elé tűzött. A mi modern 
időinkben alig is bírunk már magunknak 
kellő fogalmat alkotni arról a föltétien 
szellemi hatalomról, mclvlyel ez a nyolcz-

nhárorn éves kormányelnök parlamenti 
párthívei fölött uralkodik. Szinte érthetet­
lennek tűnik föl, hogy ez a csekély, 
különböző elemekből összcalkotott többség 
egyetlen pillanatra sem vált kétessé" 
fcki'upulus nélkül fogadta cl vezérének min­
den hirtelen ötletét és minden vakmerő 
indítványát, fennakadás nélkül alkalmazko­
dott az ő gyakori véleményváltozásaihoz 
és opportunisztikus sakkhuzásaihoz is, me­
lyek a bili sok lényeges pontját eredeti 
alakjából kiforgatták. Igv azt a pontot, 
mely az íreknek a birodalmi parlamentben 
való képviseltetcsét határozza meg és me­
het az egész javaslat legsarkalatosabb cs 
legveszedelmesebb pontjának tartottak. Glad­
stone már akkor, mikor a szavazó guillotin 
munkája folyt, egészen az írek túlzó kíván­
ságai szerint módosította és a többség ezt 
a módosítást azonnal megszavazta a nél­
kül, hogy az ellenzék hozzászólhatott volna. 
A többség ez eljárásáról nem méltatlanul 
mondhatta Chamberlain, hogy a legteljesebb 
rabszolgaság, mely Hemdes napjai óta a 
világon létezett. Igazában a többség ilv 
magatartását bizonyos fokú kétségbeesésből 
lehet mag\ aiazni. .V radikálisok nem töl­
tetlen követői Gladstoncnak, legalább nem 
lelkesülnek homerule-eszméiért, de hogy 
mentői hamarább saját reformkivánságaikra 
is rákerülhessen a sor, előttük csak az az 
egy tekintet lebegett, hogy a bili tárgyalá­
sán minden áron átessenek. Viszont az 
Írek ha nem voltak is megelégedve a bili 
minden pontjával, démoni gyönyörűséggel 
nézhették az elkeseredett és beláthatlan 
harezot, melybe Gladstone az angol párto­
kat belehajszolta. Még ha Írország ön­
állóságát nem sikerülne is ezúttal törvénye­
sen biztosíttatni, az Íreknek megvan az 
az örömük, hogy az ir kérdés miatt az 
angol alkotmányosságot máris veszedelmes 
konvulziók fenyegetik.

Mit ért el Gladstone az ő kedvencz esz­
méjére nézve, az most csak oly kérdéses, 
mint valaha. Nagyon valószínű, hogy az 
eddigi tárgyalások cs kivált az alsóházi 
durva jelenetek szenvedélyes reakeziót fog­
nak kelteni az angol közvéleményben a 
homorúié ellen, és ha majd a felsőház 
erélyes oppozicziója a bili diadalutját elvágja, 
a grand oldman elérkezik a határhoz, me­
lyen túl óriási vezéri hatalma semmivé 
válik. Nagyon igaznak tetszik, a mit

angol konzervativek vezére Salisbury lord 
legutóbb mondott, hogyha Gladstonenek 
komoly bizalma volna homerule tervének 
sikeréhez, nem alkalmazott volna oly erő­
szakos módot, mely az angol parlamentá- 
rizmus tekintélyét is megrendíteni képes. 
Gladstoneról magáról ez talán még sem 
áll. Fölötte az aggkor féltékeny indulata 
uralkodik, hogy nagy eszméjét még éltében 
megvalósulva lássa. De pártjának lclekál- 
lapotát csakugyan a kétségbeesés magya­
rázza.

Bereg, 
fóti rí

az

EZREDÉVES ÜNNEP.
A következőkben közöljük az e tárgyban 

beérkezett újabb közleményeket:
Rákóczi-muzenm Mimká,cson.

— Tkaly Kálmántól. —

(II.) Miután a munkácsi vár más czólra fordítá­
sának esznrje szükségkép fölmerülvén : czikk iró a 
Munkács városában ez évi május 23-án tartott 
történelmi előadások alkalmával azt indítványozd, 
hogy e nagy történelmi múlttal, különösen a Rá- 
kóczi-ház korában fényes hírrel tündöklő, s még 
ma is teljesen ép, szép sziklavárat, legillőbb és a 
nemzeti kultúra szempontjából legczélszerübb volna 
az ezredéves emlékünnepély alkalmából északkelet- 
magyarországi múzeummá alakítani «Rákóczi-mu- 
zeum* név alatt. Egy kis t naqyar Wartburg 
lenne, lehetne csekély költséggel" (némely stil- 
szerü visszaalakításokat megtévén belőle, vagy 
legalább egy olyan tanulságos, érdekes emléktár 
északkeleten, a minő nyugaton Fraknó. Munkács 
várának teljesen tüzmentes boltozatai alá, a Rá- 
kócziak *audicncziás ház»-ába, Báthory Zsófia és 
Zrínyi Ilona «aranyos palotái,»-ba. helyeztetnének 

például a leleszi konvent s Bereg vármegye r 
gibb levéltára, Lehoczky Tivadar munkácsi magán- 
muzeuma s az északkeleti hét megye (Máraruaros, 

Ung, Ugoesa, Szatmár, Szabolcs, Zemplén) 
és nemesi családainak régiségei, levéltárai 

akár örök letéteménvként őrizve, akár ajándék- 
kepen átengedve. Továbbá ugyané megyék négy 
nemzetiséghez tartozó lakosságának immár mind- 
insább eltünedező népviseletéből néprajzi, nem­
különben a kincstári, a gróf Schönborn és más 
uradalmaknak só-, érez-, bánya-, erdő-, fa-, 
\U3-, agyagipar, gazdasági s egyéb terményeiből 
természetrajzi múzeum alakíttatnék, melyekhez még 
egyéb megtekintésre méltó ritkaságok, ásványok 
stb. járulnának. Szóval, a munkácsi várral és vár­
ban, — ott a nemzetiségi vidéken — egy kétség­
telenül nagy és mélyrevágó hatású magyar köz­
művelődési intézetet, a magyar dllameszménck a 
történelmi dicsőséges visszaemlékezések által is foko­
zottan nyilvánuló góczpontját lehetne s kellene 
megteremteni.

Ezen Árpádtól kezdve Rákóczi és Kossuth sza- 
badságharczaiig emlékezetes várnak s a falai közt 
szervezendő múzeumnak a hazafias kegyelet jelle­
gét már maga a honfoglalás emlékére itt okvetle­
nül állítandó szobor vagy lobor is, — de még 
inkább az adna meg, ha a minden igaz magyar és 
minden magyarországi orosz által mind mai napig még 
poraiban is rajongva tisztelt nagy szabadsághős­
nek, Munkács hajdani urának : ÍI.\ Rákóczi Fe- 
rencz fejedelemnek s édesanyjának, Munkács hal­
hatatlan hős asszonya, Zrínyi Ilonéinak idegen 
földben, Konstantinápolyban együtt pihenő s °az 
ezredéves ünnepre az ország eléggé nyilvánuló 
közóhajtása szerint hazaszállítandó hamvai, esetleg 
szinten itt, a munkácsi várnak ma is Rákóczi 
dédanyja, LorántiTv Zsuzsanna czimerével diszes-
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és valamennyi hirdetési iroda.

örök nyucjoda-kedő kápolnájában tétetnének 
lomra.

És ezzel a hazaszállítandó Rákóczi-hamvak hol

elhelyezésének kérdéséhez jutottunk. Részemről az 
ezen szent ereklyék őrzésével megtisztelendő hely 
iránti minden elfogultság nélkül — mint a nagy, 
nemes fejedelem igénytelen, de hü történetírója — 
mondom cl nézeteimet. II. Rákóczi Ferencz egy­
aránt Magyarországé és Erdélyé, legközelebb 
Zemplén és Bereg (szülő és lakó) vármegyéjéé : 
de mint történelmünk egyik legmagasztosabb 
alakja, mindeneklölött és mindenekelőtt a 
magyar nemzeté. Ha tehát a millenniumra 
akár a Gellérthegyen épül egy nemzeti pan­
theon, akár pedig a budavári, restaurált Mátyás- 
templom sírboltja szoigáland egyelőre magyar 
X\ estminster gyanánt: akkor Rákóczi, Bercsényi, 
Zrínyi, Ilona földi maradványaik okveletlenül ott 
helyezenaők el legméltóbban. Ha azonban ezen 
eszme még most talán meg nem valósulhatna, 
úgy Rákóczi és bujdosó társai hamvainak elhelye­
zésére a következő helyek a legilletékesebbek ; 
úgymint a szorosan vett Magyarországon : Kassa, 
Munkács, Sáros-Patak, az egykori Erdélyben pedig 
Gyula-Ichérvár, Maros- Vásárhely vagy Kolozsvár.

Vegyük először Erdélyt s ítéljünk minden mel­
léktekintet nélkül. A Rákóczi-család nem er­
délyi, hanem magyarországi, közelebbről meg­
jelölve Zemplén-megyei eredetű, honnan azon­
ban az utóbb fejedelmivé vált ág már régen 
Abaujmcgyébe, Felső-Vadászra költözött, mely 
helyről előnevel is mindig irá. Igaz ugyan, 
hogy Rákóczi Zsigmond, í. és II. György s 
I- és II. Ferencz erdélyi fejedelmek valanakf de 
közülök Csak I. György temettette el magát Er­
délyben, a gyulafehérvári sírboltban. Zsigmond a 
szerencsi ref. templom, I. György neje Lorántfy 
Zsuzsanna, II. György, ennek öcscse Zsigmond 
herczeg és neje, a Stuart-unoka, Pfalzi Henrietta 
herczegnő, a sárospataki akkor ref., most kath. 
templom, végre II. György özvegye Báthory Zsófia 
és iioK í. ferencz a kassai prémontrei templom 
sírboltjaiban aluszszák örök álmaikat. Erdélyben 
tehát csupán csak egy Rákóczi pihen, annak sír­
emlékét is kihányták (s pedig újabb időben !) a 
gyulafehérvári egyházból szentségtörő, kegyeletien 
kezek. Most már kizárólag II. Ferencz ham­
vairól beszélvén, ő erdélyi fejedelem is volt ugyan, 
mindazálíal történelmi szereplésének oroszlánrésze 
magyarországi működésére esik. Erdélyben a nagy 
szabadsághős, egész életfolyamán át mindössze 
csak hétszer fordult meg, alig nehány hétre; úgy­
mint első alkalommal 1705. őszszel a zsibói vesz­
tett csata előtt és után (október 25 — november 
27.) a Szilágyságban, Szamos-üjvár, Bethlen s 
Kővár vidékén : és másodízben 1707. tavaszán, 
fejedelmi székébe való ünnepélyes beiktatásakor. 
Ekkor Munkácsról Szaíhmárrtak, Erdő-Szadának 
(márczius 21.), Kővárnak, Szamos-Udvarhelynek, 
Öcsnek ment s a Mezőségen át Maros-Vásárhelyre 
(április 5 11.), a trónfoglaló országgvülésre;
hóimét Radnótiinak (április 12—17.), Kolozsvár­
nak (április 23—26.), Gyalultak s e helyről 27-én 
Magyarországra téré vissza, Erdélyt soha többé 
nem látván.

I!a mindezek daczára Erdélyben helyeztetnének 
cl hamvai: akkor erre legilletékesebb hely volna 
1. a gyula-fehérvári főtemplom sírboltja, a meivbon 
őse György pihent, mert II. Ferenczet Gy.-Fe’hér- 
várott választották Erdély fejedelmévé ; vagy 2. Ma­
rosvásárhely, a hol trónját ünnepélyesen elfoglalta, 
csakhogy itten mauzóleumul alkalmas templom 
nincsen ; végre: 3. Kolozsvár főegyháza, melyben 
ő (1707.) az ekkor alapított nemes testőrség" in­
tézményét felavatta és a mely derék városban ma 
is a Bereg vármegyeihez hasonló 
uralkodik Rákóczi emléke iránt.

Sokkal több joga van azonban szerintünk Rá­
kóczi hamvaihoz Felső-Magyar országnak, mint a 
hol született, élt, lakott és a hová honszaDaditó 
működésének súlypontja esik. Itt legelői Felső- 
Magyarország s a hajdani Bocskay-, Bethlen-. I. 
Rákóczv-, Thököly- és II. Rákóczi Ferencz-féle 
szabadságharezok fővárosáról s hadászati alap­

lelkes kegyelet

pontjáról, Kassáról kell megemlékeznünk. Ez 
egyúttal a Rákócziak ősi fészkét, Felső-Vadászt 
magában foglaló Abaujmegyének is széhhelve. 
II. Ferencz sokat és örömest időzött Kassán, mely öt 
mindig diadallal fogadta. Országgyűlést is tartott 
ottan, s midőn 1706-ban Rabutin Kassán ostromlá: a 
fejedelem személyesen sietett kedvencz fővárosa 
felmentésére. Atyjának s nagyanyjának porai itt 
nyugosznak ; s lehelnc-e fenségesebb mauzóleum 
Rákóczi hamvai számára, a magasztos kassai 
székesegyháznál ?!. . . Ha a nemzeti pantheon létre 
nem jő : mi ennek adnók az elsőséget.

Ha pedig azt a szempontot fogadjuk cl irány­
adóul, hogy a nagy fejedelem, saját családi várai, 
uradalmai valamelyikében pihenjen; akkor Sze­
rencstől, Ónodtól, Tokajtól, Kesédtől, Regccztől, 
Nagy-Sárostól, Makoviczától, Zborólól stb. s a je­
lentéktelen Kis-Borsitól, a hol születése csak vé- 
letlenségböl, szülőinek Munkácsról Patakra utaz- 
tában történt, eltekintve : illetékesen csakis 
Munkács váráról, avagy Sárospatakról lehet 
szó. Ez utóbbinak templomában nyugszik négy 
őse csakhogy e templom nem elég di 
szes arra, hogy a nagy szabadsághős, édes 
anyja s bujdosó társainak hazaszállítandó hamvait 
méltókig befogadja. A vár pedig felig rom, s ide­
gen kezeken van. Ellenben Munkács vára a ma­
gyar állam tulajdonát képezi, s impozáns fekvé­
sénél fogva — melyet az Árpád-obcliszk és a 
várkápolna stvlszerüvé kiépítendő csúcsos tornya 
még inkább fog emelni, — ha fegvházból észak­
keleti magyar nemzeti múzeummá alakittatik s 
temploma mint mauzóleum berendeztetik : Kassa 
után szintén nagyon megfelelő hely volna.

II. Rákóczi Ferencz ugyanis minden várai, la­
kóhelyei és jószágai között, ezt a várát — gyer­
mekkori emlukcinc-k s imádott anyja dicsőségének 
felejthetetlen színhelyét, — szerette a legjobban. 
Midőn őt gyámja, Kollonics kardinális rendeletére 
Becsben foglyul tartott anyjától elszakítván, a 
jezsuiták csehországi, neuhausi nevelőintézetébe 
vitték és itt tanárai kíséretében a gróf Slavathák 
várát egy Ízben szórakozásból meglátogatta volna: 
c vár múzeumának falán a szomorú fcjedelemfiu 
Magyarország térképét megpillantván, rögtön oda- 
roliant és elkezdett rajta valamit mohóan keresni. 
Tanárai megkérdek: mit kutat ? Mire a gyermek 
ujjúval a munkácsi várra mutatva, kigördültek 
szeméből a könyek és sirva monda: «íme, — ezt 
kerestem!...» Kérdezték, miért sir? A csak li­

nket éves, de korán érett fejedelmi ivadék nagv 
könytelt szemeit fölemelve, ezt a sokat jelentő vá­
laszt adta : «Imptossibile est tani cito oblivisci!...» 
(Lehetetlen olyan hamar felejteni !)

Nem is felejtő el Rákóczi Munkácsot soha. Elő­
szeretettel, sokat lakott ott háborúja előtt is; utóbb 
pedig, a mint a vár hatalmába került : építtette, 
nagyobbiítatta, erősbittette, kiváló szeretettel gon­
dozta azt, és a mikor csak a szabadságharcz 
viszonyai másuvá nem szóliták, állandóul ott la­
kott udvarával. A lengyel koronát felajánló fé­
nyes küldöttséget is (1706 végén), valamint a 
franczia, török, orosz, svéd, porosz, bajor stb. 
követeket, ugv a vele barátságos lengyel lőurak 
és herczegnők látogatásait rendesen Munkácson 
fogadta, s családi kincstárát, ereklyéit, herczai- 
nak győzelmi jeleit: az ellenségtől elfoglalt zász­
lók sokaságát ezen várban tartá. Midőn végre 
— hadi szerencséjének hanyatlásával — Lengyel- 
országba készült : legfőbb gondját képező Munkács 
várát mindenképen jó rendbe helyezni s még 
1711. lebruár 21-én a vereczkei szorosból, a 
hazai löldrül írott legutolsó léceiében is a leikére 
köti tábornokának, Károlyinak: «...Mindezek 
után legdrágább kincsemet: édes hazámat, kedves 
Munkácsomat Kigvelmednck hü gondviselésébe 
még egyszer ajánlom !» . . .

Ekként nyilatkozik Rákóczinak kiváló meleg sze­
retető Munkácshoz, még a hazától való örök el­
válás gyászos óráiban is. Hadd pihenjenek tehát 
eme kedves várának szeretett főidében, vissza-

A tej testvér.
— Francois Coppce noveletteje. —

A szép Bayardné épen az üveggel elkerített 
irodában a főkönyvbe jegyezett valamit, mikor a 
férjé valami üzleti útból visszatért.

— Rossz hirt hozok, mondotta Bayardné, mi 
alatt tolláról a téntát letörölte. Szegény Voisinné 
meghalt.

— Leon dajkája ? . . . Szegény asszony! Hát 
kis leánykája ?

— Bizony kedvesem, ennek a leánykának a sorsa 
még szomorúbb. A szegény Voisinné egyik rokona 
■azt irja, hogy nagyon szegény s e miatt a leánykát 
nem veheti magához. Kénytelen a gyermeket az 
árvahazba adni. Oh, ezek az emberek!

Bayard ur a szakállát simogatta s egy pillana­
tig elgondolkozott. Azután hirtelen gyöngéden rá­
nézett a nejére.

— Tehát Mimikám, Leon tejtestvéréről van szó. 
Mit szólnál hozzá, ha magunkhoz vennők ?

— Már én is gondoltam erre, válaszolt a csinos 
fűszereskereskedőné.

— Derék asszony vagy, kiáltott fel Bayard. Ma­
gunkhoz vesszük a kicsiny Normet s együtt ne­
veljük fel Leonnal. Azért még nem fogunk tönkre­
menni. l'gyis nagyszerűen beütött a spekuláczió a 
fahéjjal. Tehát vasarnap elhozzuk a kicsikét Ar- 
genteuilből. Beleegyezel V

A Bayardok nagyon derék emberek voltak. Üz­
letük virágzott s a legboldogabb házasságban 
éltek. Egy gond mégis elhomályosította boldog­
ságuk egét: öt évig hiába vártak örökösre.

Elképzelhető, hogy milyen nagy örömmel fogad­
ták a szülők Leont. Most már a «Bayard Ferdi- 
nánd> ezéget egykor «Bayard és fia» ezégnek 
fogjak nevezni. Mert Bayardné az üzletben nél­
külözhetetlen volt s mert attól is tartottuk, hogy 
a párisi levegő a kicsinynek megárt, dajka- 
ságba adták. Elvitték Argenteuilbe, a hol azután 
Voisin anyó felnevelte. A tulboldog szülők minden 
vasárnap meglátogatták gyermekeiket s ilyenkor a 
dajka számára magukkal vittek kávét, cznkrot, 
szappant és még sok effélét. Másfélév múlva 
Voisinné visszaadta a gyermeket szüleinek. Leon 
a legpompásabb színben volt. Azóta a most négy­
éves fiúcskával egy gondosan megválasztott pesz- 
tonka naponta sétálgat. Útközben mindenki meg­
áll s úgy bámulja az egészséges, szép gyermeket.

Mikor tehát a derék Bayard-pár meghallotta, 
hogy Voisinné meghalt, mindig csak az a gondolat 
bántotta ókét, hogy a kicsiny Norine, a kivel Leon

egy tejet szopott, most a nyilvános jótékonyságra 
fog rászorulni. Ebbe sehogyan sem tudnak bele­
nyugodni s e miatt a legelső vasárnap Argenteuilbe 
utaztak s magukkal vitték a kicsikét. A Bavard- 
párnak nagyon megtetszett a csinos, kékszemü, 
szőkefürtü leányka. Leon pedig, a kit magukkal 
vittek Argenteuilbe, mikor meglátta tejtestvérét, 
rögtön megcsókolta.

Mikor este visszautaztak Parisba s a gyerme­
kek a pesztonka ölében elaludtak, Bayardné fe­
jet férje vállára hajtotta s boldogságtól eltelve 
susogta :

— Lásd Ferdinand, ma nemes tettet cseleked­
tünk. Norine Leonnak játszótársa lesz. Egvutt fog­
nak élni, mint két testvér.

*
A gyermekek csakugyan mint testvérek nőttek 

fel. Bayardék a legcsekélyebb megkülönböztetést 
sem tettek Norine és Leon között.

A leányka a kissé hanyag és lusta Leont min­
dig serkentette a tanulásra; ha az iskolából haza­
jöttek, Norine rögtön kézbe vette füzetét, meg- 
mogvarázta Leonnak a feladatot és figyelmeztette 
őt a hibákra.

— A jó isten megjutalmaz bennünket, mon­
dotta Bayardné a férjének. Ez a kis Norine igazi 
kincs ... Es mily okos! És milyen szorgalmas! . . . 
Ma halottam, mikor Leonnal megcsinálta az isko­
lai feladatot . . . Azt hiszem, hogy Leon nem 
tudta volna a szorzást megcsinálni.

— Oh, ez az én figyelmemet sem kerülte el, 
Mimi, válaszolt Bayard. Üzletünk nagyszerűen 
megy s mi, ugyebár, szép hozományt fogunk neki 
adni s férjhez adjuk, ha majd elég érett lesz a 
férjhezmenetelre.

És az az idő nagyon hamar elérkezik . .. Most 
abban a gyűlölt irodában Bayardné mellett, a 
kinek fekete hajában már nehány ezüstös szál 
húzódik végig, egy szép, szőke kisasszony ül. 
Norine vezeti a könyvet, gyámanyja pedig hímez.

Hét óra. Az uraknak már vissza kellett volna 
érkezniök, mert az üzletet be kellene csukni. 
Kint az utczán dühös novemberi szél sivit s a 
gázlámpák lángjával birkózik.

Végre megérkeznek! Bayardnak most tekintélyes 
haza van ; Leon pedig, a ki a múlt hónapban 
sikerrel bevégezte a gyógyszerészeti tanfolyamot, 
igazán csinos fiatal ember.

— Jó napot, Mimi, jó napot Norine .... Csak 
siessünk fel az estebédhez. Majd a leves alatt 
közlöm veletek a nagy újságot . . .

Felmentek az ebédlőbe s mialatt Bayardné a

leányt 
te is

hal- 
a fáj-

zsiros levest feltálalta, Bayard a nyakába kölótte 
az asztalkendőt s ravaszul ránézett a feleségére.

— 1 udod Mimi. . . Már be van fejezve.
— Fogeték tehát beleegyeznek ?
— Teljesen ... és Leon másfél év múlva nőül 

veszi Hortenset... A fiatal pár nálunk fog lakni... 
Igaz is ! Norine, te erről még semmit sem tudsz, 
mert az ilyen dolgokról nem illik leányok előtt 
beszélni. Leon mar több mint félév óta szereti 
lorget kisasszonyt s folyton azzal gvötört bennün­
ket, hogy adjuk neki Horienset. .. Nos. csak né­
hány szót kellett mondanom, mert utóvégre is 
León jó partié ... Az egyetlen nehézség az volt, 
hogy Leont itthon akarjuk tartani. De most már 
ez is el van intézve és testvéred azt a 
kapja nőül. a kit szeret. Remélem Norine, 
meg vagy elégedve.

— Nagyon! válaszolt Norine.
Oh azok a siketek! Azok a vakok! Nem 

lották meg a Norine válaszából szivének 
dalmát! Nem látták meg, hogy Norine areza él­
sápadt, hegy a teje lehanyatlott, mintha szédülés 
környezné! Semmit sem hallottak, semmit sem 
láttak, semmit sem vettek észre és semmit sem 
értettek meg. És mily régóta nem látnak és nem 
értenek! Pedig valamennyien szeretik Norinet, 
házuk kedvességét és díszét; sőt már arra is gon­
dolnak a jó emberek, hogy majd első segédükhöz 
feleségül adják. Ez az első segéd nagyon józan 
ember, özvegy, van néhány ezer franknyi meg­
takarított pénze, egyszóval egészen alkal­
mas arra, hogy cgv asszonyt boldogítson. 
Leon is szereti Norinet. Nagyon szereti, 
akár csak édes testvére volna. De Leon nem 
sejti, hogy Norine szerelmes beléje, hogy Norine 
szive szerelmében haldoklik. Nem, még ama este 
is, mikor akaratlanul mélyen belcszurtak a szivébe, 
még akkor se sejtsék az igazat; aludjanak el bé­
kében, álmodjanak jövő boldogságuk képéről, No­
rine pedig az alatt mint egy őrült fog ágyában 
hánykolódni, s bele fog harapni a párnába, " hogy 
zokogását elfojtsa !

*

Az estély elmúlt és a vendégektől megürülő 
érmékben a leégett gyertyák maradékai lecseppeg- 
nek a beviasz kozott padolatra.

Bayardék ragaszkodtak ahhoz, hogy a lakodalom 
az ő házukban legyen. A túlságosan felhalmozott 
virágok következtében — nyár derekán volt — az 
ember valami téli kertben képzelhette magát ... 
oly büszkék voltak Bayardék a fiuk házasságára1!

Az ifjú pár végre visszavonult.

Bayardné, 
jába kisérte, 
Norine épen

menj aludni. Nagvon

a ki egy perczig az uj párt szoba- 
ismét belépett a terembe, melyben 
a cselédeknek segített a gyertyákat 

eloltani. Bayardné gyöngéden megcsókolta a leányt 
s azt mondotta :

— Kedves gyermekem, 
el lehetsz fáradva.

Azután mosolyogva hozzá tette :
— Most már nemsokára majd te rád kerül a 

sor. . . Jó éjt.
Norine egymaga maradt a teremben, mely egyet­

len, a zongorán elhelyezett gyertya által volt meg­
világítva.

Istenem ! Milyen erős szaga van a virágoknak s 
mily nagyon fáj az illattól Norine feje !

Mily borzasztó nap. Mennyi kint szenvedett el 
attól a pillanattól kezdve, mikor szolgálatkészen, 
akár csak egy komorna, ajkai között gombostűk­
kel, vetélytársnője, Hortense elé letérdelt, hogy 
megigazítsa hosszú uszályát, egész addig, míg 
Leon, karját neje dereka körül fonva, Norinehez 
lehajolt s a homlokára egy csókot nvomott!

Oh, a virágok illata elviselhetetlen s teljesen 
megzavarja Norine fejét.

Leereszkedik egy székre és két kezével a fejét 
szorítja, melyben erősen lüktet a vér; de a sze­
mét le nem hunyja, hanem folyton arra az ajtóra 
néz, a mely mögött az uj házaspár van. Most 
erős láz vesz rajta erőt — oh, hogyan fáj neki a 
világok illata! Hogy czikkázzák keresztül agyát az 
emlékek ! . . . Ismét Argenteuilben látja magát, 
mint kis leányka; akkor eljönnek a szépen felöl­
tözött párisiak s olyan kedvesen bánnak vele, az 
a csinos fiacska pedig, a kinek a kalapja tövében 
fehér toll volt, megcsókolja őt . . . Azután gyor­
san, a legkülönbözőbb képek váltakoznak agyában. 
Most az iskolában van, melyben Merlin asszony 
fali mappákról egy kis pálczával a különböző 
mértékeket magyarázgatja. Akkor meglátja az üz­
lethelyiséget, mely, mert épen vasárnap van, be 
van csukva és sötét, ő és Leon pedig a zsákok 
és nagy hordók között bujósdit játszanak . . .

Oh istenem ! Egészen elveszítette a fejét P Most 
már nem tudja többé a keringöt zümmögni, a 
melynek ütemei alatt imént Leont a karjában tar­
totta ... De közel van a megfuiáshoz . . . Oh, 
ezek a virágok ! .. . Távoznia kell, vagy legalább 
fel kell nyitnia az ablakot... De már nem tud a 
székről fölkelni, nincsen ehhez elég ereje . . . Meg 
fog halni ? . . . Halántékát mintha vaspántok 
szorítanák... Oh, ezek a rózsák. Kivált a narancs- 
virágok !

Yrégre nagy erőfeszítéssel feláll, egyenesen, akár 
a gyertya; halovánv, halványabb fehér ruhájá­
nál ... De egyszerre megbotlik, először férdre 
esik, akkor fejével és vállával a földre vágódik.

Másnap reggel az uj pár szobájának az ajtaja 
előtt halva találták meg.

A virág és a szerelem megölte.
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ÁLDOZAT,

— Franczia regény. —
— De hiszen ez őrültség !
— Az, de mit tegyen az ember, hogy egy olvan 

gyanúsítást elnyomjon, melyet nem mondanak ki 
nyíltan, hanem csak egvoiás fülébe suttogják az 
emberek? Ha az ember megkisérlené, hogv rá- 
ijeszszen, akkor bizonyosan adná az ártatlant. Egy 
csinos kis mesét beszól cl, melyben ő mint szem­
tanú szerepel, csakhogy azzal a különbséggel, hogy 
a mit a vizsgálatkor csak sejtetett, most határo­
zott formába öltöztetve adja elő; nem beszél 
többé szóváltásról — hiszen azt mindnyájan hal­
lottuk — hanem fenyegetésről, olyan szavakról, 
mint «megöllek irgalom nélkül !» Most már kevés 
hiányzik ahhoz, hogy azt állítsa, hogy hallotta, 
mikor d’Ancel báró azzal fenyegette a századost, 
hogy lelövi mint a veszeti kutyát. Az 
nyéken csak erről beszélnek...

Ugyan gyermekem, nem érdemes, hogy e 
miatt a dolog miatt csak boszanlcodjék is az "em­
ber. Róbertot annak idején, mikor a gyilkosság 
történt kihallgatták cs a bíróság előtt kielégítő 
vallomást tett. A mi ezt az együgyű elkergetett 
inast illeti, a parasztok cgv hétig hallgatni fogják 
meséjét, azután megunják és más dolgot keresnek, 
a mi érdekesebb lesz. Ez a gyanúsítás eloszlik 
majd mint a füst!

— Egyelőre azonban az ellenkező történik. Ah, 
ha d’Ancel báró eljött volna hozzánk azon a vég­
zetes csütörtökön !.

— Kimentette elmaradását ?
— Nem ! És mivel Edméet folyton azzal bo- 

szanlottuk, hogy mind a két udvarlója hűtlen lett 
hozzá ez hosszabb ideig volt beszédünk tárgya, 
még pedig épen az alatt az idő alatt, mikor az 
inas a kertben a téát felszolgálta.

— No ez hiba ! Ki kell kérdeznünk Róbertét, a 
nélkül, hogy szándékunkat megsejtené, hogy hol 
töltötte a délutánt. De ismétlem önnek, Miss Jes­
sie, ne aggódjék e nyomorult miatt; hozzánk 
még nem terjedt el ez a rosszlelkü híresztelés.
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hozandó dicső porai!... . Ha ellenben e hamvak 
visszaszerezhetők semmikép nem lennének, vagy 
pedig az — elismerem ! — reá jók még illetéke­
sebb nemzeti pantheonban, avagy a kassai dóm­
ban helyeztetnének el idehaza ; azonban a mun­
kácsi vár a f- é. május 2->-án tett s akkor leir- 
hatlan lelkesedéssel fogadott indítvány értelmében 
Rákóczi-muzetuumá alakíttatnék át: akkor én 
kedves kötelességemnek lartandem, egyéb Rakóczi- 
emléktárgyak között, a fejedelemnek általam 
Konstantinápolyban 18Öt>. évi október 7-én kiása- 
tott s felbontott koporsójából hozott és máig 
magamnál őrzött drága ereklyékkel a munkácsi ári 
Rákóczi-muzeumot gazdagítani s e muzeum érde­
kességét eacel is emelni.

VIDÉK.
* A bácsmegyoi katholikus e-percsségcknek illa- 

viusich Mátyás prépostplébános elnöklete alatt tar­
tott értekezlete - mint Szabadkáról taviralozzak 
az újvidéki espereskerüiet kezdeményezésére elhatá­
rozta. irony a liberális egyházpolitika eilea tüntetés 
czéljából Szabadkán szeptember 10-én a nagy-plébánia 
előtt levő térségen a báesmegyei hívek mcguivásával 
katholikus népgy ülést tart, melynek elnökéül 
Esterházy Miklós Móricz grófot kérik fel. A gyűlés 
előkészítésére egyháziakból és világiadból álló végre­
hajtó bizottságot szerveztek.

i* tnróczazentmártoat arodnie Aoviny fel­
hívja híveit, hogy ne fáradjanak Turócz-Szent-Már- 
tonba es Mossóczra a Kollár-ünnepre, mert az 
ünnep betiltatott. A Xár. Xvv. jelenti azonban azt is, 
hocv aug. 1-én a liiróczszeuliiiurlom tót dalsöi 
dalos estélyt rendez a Dóin színpadján, továbbá, 
hogy aug. 2-án délután egy órakor közös ebéd lesz 
a Dom színi termében s ugyanott este tanezmn- 
latság. Hogy a dalos estelyt, közös ebédet cs 
tánczmulatsagot milyen alkalomból rendezik epen 
a betiltott Kollár-ünnep két napján, azt az il­
lető szűkszavú jelentősek nem mondják meg. Egyúttal 
megjegyzi a lap, hogy az augusztus 2-ara és u-ára 
hirdetett tót társulati közgyűléseket meg fogjak 
tartatni. A Dom-részvenytársasag közgyűlése augusztus 
ö-aa íeggel 0 órakor, a tot künyvkiadótársulat köz­
gyűlésé augusztus 3uu délelőtt lesz. Augusztus 2-an 
az alakulófélben levő Tói múzeumi társaság bi­
zottsága tart ülést. A Xar. Xov. közi a Kollár-ünnepre 
vonatkozó tilalmakat, felfoíyamodásokat s dühös czikk- 
beu ad kifejezést érzelmeinek a Kollár-ünnep betiltása 
alkalmából, melynek ezime : Az ocsmany játék. E czikk 
tartalma itt következik :

A pasa-játék, mely ez évben a mi polgári jogaink­
kal játszódott le, eléggé ismeretes a tót közönség 
elölt. Kezdve a betiltott muiaczkai, szeniczi, miavai, 
korponai és turóczszentmártoui népgyüicscktől a mó­
dost polgármester cs pozsonyi a ispán ténykedé­
séig, mindent tapasztaltunk: bennünk oly gon­
dolatok taniadtak, melyek mindenikiiiikben cinek, 
melyek nagyon komoly befolyással lesznek jövő 
törckvcaeiukrc cs munkáinkra. — De nem arról 
akarunk most beszélni. Elég .dónk s elég okunk 
volt megismerni ama kreatúrákat, melyek a tót em­
ber isiéül cs emberi jogait tapossák, melyek, ha te­
hetik. felfuvaikodva megcsaltaatjak felettünk az ostort,
ük.xr az amerikai preriakou a cízűkoruadat sz edö sze-
rcc uck felett. De másról vau most szó.

Mű iyik tótnak nem jutott esz:ebe. hogy faja jcleníeg
Mj aro;nzeg'.'u kivetek-» rends•7 b U\ klatt 11,gy

roini nnhnmyi 1 ceaiiietes. e»zut, ke rész tény nemzu-
tűiik tu-rsál nem a törvény V dll » igazáujS “üuzi,
ha m vad személyes lekitiilei, * teliuvaik«Idas, a
int. L'U eiusködo jiöKok maii tJarinsercge. Ki nem
iát . * , hegy un történi» veidül zzd'ek a a UtuisÓ,
k *rer t ét tünkre telt tótra, ki ijlüZt. Leli , melyre
fiz- mi!kent dobjak ki a híva laiokixji, mert rí ’in unj
niae-kép !»ak tótul; in zzetek ama .»monyokra. melyek 
kergetik széjjel a polgárokul, a kik a törvények vezre- 
hajtásai követel:» : ne. zel«k a perzckucziónak niindeti 
ne::.et e:a börtönig; n zzi lek, hogy szellemünk min­
den megnyilatkozását mikép piszkolják ; nézzetek a rab­
szolgákra, a ktk fizetnek, 1iolg.3zn.1k, feláldoznak 
a haza oltárán, nr.i. ut ~ magú., eben halnak . . . 
lm ez a mi helyzetünk bü »cg.' a bibéit tle&segig . . . 
A zajban, mely ez «'.regi hazát lelakarja forgatni, 
t!vc;Z minden indító ok, i.t az ököljog. a tulha alom 
uralkodik, te pedig ez nvedj. engedd magad ide 
t-s tova kerge.ni, engedetmeskedj, lizess, sót vágj 
hozza szép arezoí, mikor a győző, a te pénzeddel 
ül le az asztalhoz s te ót m zed.

Mikor c.k .sercdcsünkbt ii »z igazság keserű szavait 
ejtjük k: .alva a törvények eilen es ellenünk izgató 
ren - :■ kai, látva szegletes lyikttsm- telüket, nem 
állhatják meg a kérdést: {Lehetséges vein -e

mindez, ha ennyi önmegadás, félelem és te­
kintet nem volna? Megálljt kiáltana^ a törvénye­
ket és jogainkat sértő vakmerőség és édesen, beszél­
nének hozzánk mint ez románokhoz, a, kik 
férfias fellépése, meglágyította a zsidó-magyar 
sajtót! Csak bátran előle, itt férfiasat! kell a tör­
vényeket a zsarnokság ellen védeni (!) bátran 
helyet kell foglalnunk jogaink talaján cs senki se 
fogja piszkos kézzel a három milliót sérteni, nem 
fogja provokálni tömegeinket s gyermekeinket azért, 
mert tótul dalolnak, nem fogják puskákkal cs éles 
szuronyokkal szetkergetui !

Micsoda rend az a világon — Így végződik a 
czikk — a mikor az isten megzavarja a hatósá­
gok eszet! Minden léptei -nyomon : a kiéhezett pa­
rasztság, szétkergetett intclligenczia, betiltott szabad 
szó, adóbehajtás dobszó mellett, az emberek mene­
külése tengerentúlra, állami pecsét alá foglalt könyv­
tár. a szellem elfojtása, kizárása az okos gyerme­
keknek az iskolából, szétszórása a törvény végre­
hajtását követelő ndpgyüiéseknek, a fajnak vér- és 
erő lecsapolása gyermekeinek Altöldre telepítésével 
és emellett a luxus, a szabadság, melynek nevében 
izgatnak békés milliók ellen és a megyei tatárok 
mandarin lepedője, melynek hivatása felfele cs a 
világ előtt elrejteni a nyugtalanságot, az izga­
tottságot, a mélyen sértett emberi méltóságot. Egy 
van, a mi c bűzös atmoszférában örvendetes : hogy 
c nyomás alatt giegnyilnak az összes egyiptomi csa­
pásuktól sújtott tot embernek a szemei s hogy nem­
sokára erélyesebben, tömegesebben és határozottabban 
fogja követelni, hogy a megyei mandarinok ne izgas­
sanak (!) a törvények ellen.

* A nagyszebeni oláh gyűlésre következett tordai 
tüntetésből az erdélyi chili laj'ok politikai tökét csi­
nálnak. A nagyszebeni Tribuna «A tordai vadak» 
czim alatt epcs ezikkben önti ki mérgét a magyar 
elemre, melyről azt mondja, hogy kutyából nem lesz 
szalonna, mert megmutatták, hogy annak daczára, 
hogy a magyarok sok század óta müveit népek között 
cinek, megőrizték azsiat természetüket, cs cd vaunak 
határozva továbbra is ázsiai fegyverek használatára. 
Azután ezt mondja : *A víz lefolyik, de a kövek ni ég­
ni .radnak. Csakhogy a románoknak nyugalma hasonló 
lehetne a tenger nagyszerű nyugalmához a rettenetes 
zivatar kitörésé eititt. Ugyanazért aggodalommal 
tekintjük a magyarok tetteit és azért kérdezzük : 
vajon a magyarok nera emlékeznek Szent Pál 
apostol ezen szavaira ; "A ki törvénytelenségből él. 
Ítélet nélkül haljon meg! > A Gazeta Trunsilvuniei 
ugvancsak a tordai tüntetésről czikkezvén, _ azt 
mondja, hogy a tordai fanatizált tömeg nemzetiségi 
politikája egészen egy cs ugyanaz Wekerle cs Appouyi 
nemzetiségi politikájává! es hogy «a tordai bar­
bárságok szellemi szerzői azok, a kik a gyű­
lölet cs üldözés politikáját propagálták.» A nagy­
szebeni Telegraf ul Romun, szerint <a román mp 
más békés utat fog keresni arra nézve, hogy meg 
büntessek azokat, a kik rablók módjára megtámadjak 
a polgárok házait ; meg fogja büntetni érdem szerint, 
hogy né csak ők, de még utódaik is megerezzek a 
büntetést.» A Tribuna megkezdte a tordai tünteté­
sek elíen a vidékről küldött «ovasok» közlését.

.1 bukaresti román lapok táviratok aiapjau 
kuzlik a tornai tüntetést, még pedig nagyítva. A 
Vointa Jfationala mar arról ir, hogy dr. Fiaimnak 
házat a tüntetek teljesen a földig lerombolták (!) 
— A bukaresti TLmpul hire szerint a nagy szebenl 
gyűlés üléstermét úuzito s 'Titeket köve: a román 
ifjúság» felirásu két zászlót, egy küldő.tseg 
nál ünnepélyesen átadja a romamai iljuságnak, 
hogy ezeket a romániai mozgalomban izgatasi czelból 
felhasználhassa. A Luxarest. Románulu egész czik- 
ket szentel ennek a zaszióátadas; ünnepségnek. Xapi 
hírei között pedig elmondja, hogy Ritiu, egy angol 
hírlapírónak azt mondotta, hogy a monarkhiabeli 
nemzetisegek szövetkezese nem sokára befejezett tény 
lesz, csupán a csehekkel nem történt meg meg 
a megállapodás a külügyi politikára uezve. 11a ez 
meglesz. Becsben nagy Lemet u. pnapot alapítanak, 
melynek kü.tsegéhez a csehek 2UV.LUU írttal, a romi­
nuk £0.009 filial járulnák.

A nemzetiségi kérdéshez.
Dr. Kosleuszky Géz i, kinek a nemzetiségi kérdés­

ről irt munkája a iiagy-Zubem rou.au gvülvs idejében 
többször képezte d.sku-szió tárgya!, hosszabb polemi­
kus levelet küldött be hozzánk, mely nagyszebeni 
tudósításunknak reá vonatkozó része ellen védekezik 
Időközben Hierouymi belügyminiszter nyilatkozata 
megmagyarázta, hogy mily u.'.len ben magyarázandó 
a dr. Koslinszky Gezunak szóló miniszteri elismerés 
s ez feleslegessé teszi a ievel polemikus n.zét. Mind- 
azouallai érdekesnek tartjuk a nyilatkozatból közölni 
a következőket :

Az Egyetértés nagyszebeni levele ugyanis idézőjel 
közölt egynéhány sort közül, mely röpiratoraban 
sehol sem fordul elő és a n.ely helyesen igy 
hangzik :

cFélre.a konveuczionalis hazugsággal, hogy a nem­
zetiségeket nem akarjuk megfosztani nemzetiségüktől! 
Igenis ezt akarjuk és ezt akarnunk kell !»

Ez igenis benn van ropiratomban cs ennek helyes­
ségéről szentül meg vagyok győződve.

Feltéve tehát, hogy álláspontom helytelen, hogy az 
irány, melynek érvényesülése érdekében csekély 
erőmtől Icllietőleg küzdők, hibás: még akkor sem 
lehet azzal oly röviden végezni, még akkor sem in­
dokolt az a rideg visszautasítás, mely az Egyetértés 
czikkében foglaltatik, mert a mikor ezen nézet egy­
szer oly szeles körökben vau elterjedve, akkor az 
ellen érvekkel kell síkra szállani és nem azzal, hogy 
azou ember jelentéktelenségét hangsúlyozzak, a ki azt 
először fejtette ki.

Legkevésbé pedig akkor ériem ezt a szuverén meg­
vetést, a mikor a szebeui gyűlés lefolyása oly szomo­
rúan szolgáltatott igazságot az én álláspontomnak.

Nemzeti politika a Felvidéken czimü röpiratom 
III. fejezetének cszmemenete tudniillik a következő:

Magyarország az egységes német és egységes orosz 
állam közé beékelve, szlávoktől körülvéve csakis mint 
egységes, csakis mint magyar állam bír életképes­
séggel. A mai Magyarország területén federally állam­
aikat nem képzelhető.

De a mi nemzetiségeink erre törekednek ; az oláhok 
bevallják, a tótok még titkolják, de a természetes 
fejlődés útja erre viszi valamennyit. A nemzetiségek 
népindividuumok, és ezek ép úgy, mint minden más 
individuum, egyéniségük minél teljesebb, minél kor­
látlanabb érvényesítésére törekednek, már pedig egy 
személyisége tudatára ébredt néptömeg egyéniségét 
csakis úgy érvényesítheti, ha vagy külön államot 
alkot, vagy ha egy államban több más egyenrangú 
nemzetiséggel együtt, külön egyéniségét közjogi tör­
vények oltalmába helyezve, fér meg, de tisztára lehe­
tetlen, hogy hacsak rövid időre is, egy nemzetiség 
hegemóniájába bélényugodhassák.

A mikor tehát nemzetiségeink nem is szükaégkepen 
izgatok szavára, hanem ösztönük, a természet paran­
csát követve, úgy külön államok alakítására illetve 
fenálló idegen államokhoz való csatlakozásra, vagy 
egy federally államszerkezet létesítésére igyekeznek: 
akkor a mai magyar állam és ezzel a magyarság léteiét 
fenyegetik ; a magyarságra nézve a nemzetiségi kér­
dés valósággal létkérdéssé válik és önvédelemről 
lévén szó, erkölcsös lesz minden eszköz, mely alkal­
mas arra, hogy a magyar állam létezését biztosítsa.

Erre pedig csakis a magyarosítás alkalmas, vagyis 
azon eljárás, hogy a nemzetiségek külön egyéniségük­
ből kivetköztetvo beolvasztassanak a magyarságba, 
vagyis — akármilyen kellemetlen hangzású is a szó — 
mint nemzetiségek megsemmisittessenek.

Füzetem vonatkozó fejezetének ez a tartalma, és 
ha igy vesszük, úgy annak egészen más a képe, mint 
az Jancsó ur idézetéből létszik.

Megvallom, hogy ez a teór.a nem szájunk ize sze 
rint való, hogy kellemetlenül érinti a magyar embert, 
de hát ily nagy jelentőségű politikai kérdésekben az 
esztétika mégis mellékes, a politikai elméletek nem 
az összhangzattan, nem a harmónia szabályai, ha­
nem a létért való küzdelem szigorú törvényei szerint 
itélendők meg.

Ezen törvények pedig azon kegyetlen alternatíva elé 
állítanak, hogy vagy a magyar állam bomlik fel, 
dől rumba vagy a nemzetiségeknek kell meg­
semmisülniük. ma még idegen, ajka polgártár­
sainknak is magyar emberekké kell lenniük.

Az oláhok ezzel regen tisztában vannak, de tagad­
ják, lényeik azonban fényesen bizonyítják, hogy ne­
kem van igazam.

A tótokkal szövetséget kötnek.
Erdély unióját el nem ismerik és Erdély részére 

külön, oláh jellegű tartományi szervezetet követelnek.
A horvát túlzók és a szerb omladiuisták törekvé­

seit helyeslik.
Hát nem oly törekvések ezek, melye» a uiaBjar 

áliuiu létezését veszélyeztetik ?
Es lehetséges-e, hogy ezen törekvések csupán egyes, 

akármilyen kiváló tehetségű izgatok szavára támad­
tak volna ; nem azt látjuk-e inkább, hogy ezen irány 
érvényesülése egy hosszú fejlődési proczesszus ered- 

I menve, melyet addig, a míg a nemzetiséget léteié­

ben nem támadjuk meg, legfeljebb kissé megakasz. 
tani, de feltartóztatni ne lehet ?

Minek tehát az a szentimentális áltatás, melyben 
mi magyarok eddig oly nagyok voltunk ?

Nevezzük nevén a gyermeket és azután ahhoz ké­
pest cselekedjünk !

Minden konczesszió újabb konczesszió követelésére 
való biztatás, mert minden egyes engedmény megiz- 
mositja a nemzetiség egyéniségét, személyi öntudatát 
és ennélfogva arra viszi azt, hogy annak külső kife­
jezése, közjogi érvényesítése végett újabb engedményt 
követeljen.

A nemzetiségi vezérek közül azokat, a kik a nem­
zetiségi agitácziót nem jövedelmező iparként, hanem 
meggyőző elvből űzik, én is csak oly tisztességes 
embereknek tartom, mint akármelyikünket, de ha az 
oláh, tót, szerb és horvát nemzetiségi izgató mind 
nemcsak langesz, hanem csupa Káló volna is, ez nem 
tartóztathat vissza, hogy élet-halálharczot ne vívjunk 
ellenük, mikor tudjuk, hogy az ő diadaluk a mi ha­
zánk romlása volna.

Ezen felfogás ma már, és ezt helyesen konstatálta 
dr. Petrovics, a magyar társadalomban rohamosan 
terjed.

A magyar kormány, sajnos, még mindig igen messze 
van tőle. De a hatvanas évek szentimentális hagyo­
mányai az erdélyi és felvidéki nemzetiségi mozgalmak 
lángjai mellett mind jobban elhomályosulnak. Az igaz­
ság, akármilyen rideg, idővel mindig győzelmeskedik 
legragyogóbb frázisok felett is. A közvélemény nyomá­
sának a törvényhozók és a kormány nem sokáig fog­
nak már ellentálhatni és kisvártatva inaugurálni kell 
azt a politikát, melyet érzelmeink ellenére reánk is a 
viszonvok kényszerítenek. Lehet, hogy a nemzetiségek 
beolvasztására gyengéknek fogunk bizonyulni, de a 
mikor ezen fordul meg létezésünk, akkor tartozunk 
önmagunknak, tartozunk e haza alapítói emlékének és 
utódainknak egyaránt azzal, hogy ezt legalább meg­
kibéreljük.

Ha valaki mindennek ellenkezőjét bizonyítaná be, 
bizonyára lelkes örömmel akczeptálná a magyar köz­
véleménynek a nemzetiségekkel vaió egyezkedés eszmé­
jét. De eddig ezt senkiseru tette; nem tettek dr. Jan- 
c. ó Benedek ur, de a nagyszebeni oláhgyülés tagjai 
sem, a kik rüpiratom tendencziáját oly keményen 
Ítélték cl, sót a gyűlés lefolyása épen nekem ad igazat.

Legalább mi magyar emberek ne rontsunk tehát 
haraggal egymásnak, ha ezen fontos kérdésben nem 
vagyunk is még ma egy nézeten!

Az orosz hadsereg szervezetéről.
Az orosz hadsereg szervezetének sajátságos al­

katrészét képezik a különleges vadászcsapatoJc. 
Ezek nem azonosak a rendes vadász csapatokkal, 
a milyenek minden hadseregben szervezve vannak, 
sem a lövészekkel, a kik a lövésben való kiváló 
ügyességüknél fogva minden csapattestnek mintegy 
elite-osztályát alkotják. Ezek különleges orosz fajta 
katonák, a kiknek létezéserői, hivatásáról és kikép­
zéséről alig tud valamit a világ. Érdekesnek tart­
juk tehát ezekről egyet-mást elmondani most, mi­
kor távirataink között majd minden nap van szó 
az orosz csapatmozgalmakról az osztrák határon, 
a mi minket is közel érdekel.

Minden orosz gyalogezred tényleges állományá­
ban van 64 vadász, a kiket különös gonddal ké­
peznek ki, ugv hogy valóságos mintacsapatot ké­
peznek. A legügyesebb és legképzettebb legényeket 
választják ki erre a ezvlva s ezeknek is egy évi 
próbaidőt kell kiállaniok. A kik beválnak, azok az 
egyenruhájuk ujján zöld paszomántot viselnek.

Az orosz vadásznak tulajdonképen mindenhez 
kell értenie és folyton résen kell állnia. Megkíván­
ják tőle, hogy jól tudjon menetelni, futni, úszni, 
mászni, vívni ; legyen búvár, tűzoltó, ács, vadász 
és halász, — mintha ezeknek mindegyike kizáró­
lagos foglalkozásai képezné. Ezek a vadászok külön 
laknak úgy a kaszárnyában, mint a táborban, hogy 
szabadon járhassanak-kelhessenek, a nélkül, hogy vá­
ratlan mozdulataikkal a többi csapatokat zavarnák. 
Föl vannak mentve a kaszárnya-es az őrségi szolgá­

lattól, nem is állnak be soha a sorba és menete- 
lések alkalmával mindig az előcsapatot meg az 
oldalvédet alkotják. Folyton készen is kell állmok, 
úgy hogy számukra nincs különbség béke és há­
ború ideje közt. Kiképzésüknél a fősulyt nem mint 
a többi vadászcsapatoknál, a mozdulatok könnyű­
ségére, hanem a legnagyobb ellentállási képességre 

fektetik.
Ezek a csapatok el vannak látva nemcsak a balá- 

szat, hanemga hajózás minden eszközével is, a mely­
nek minden csinját-binját jól ismerik. Ha az ezred 
folyóhoz ér, a melyen nem vezet át bid, vagy a 
hol nincsen komp, akkor a vadászcsapat helyette­
síti a hidászokat és olyan ügyesen szállítja az 
ezredet a túlsó partra, mint a leggyakorlottabb 
révész. Azonkívül ezek a vadászok, ha kell, ellát­
ják ezredüket nemcsak halakkal, hanem vaddal is.
E czélból mindegyikük vadászpuskával van föl­
fegyverkezve, sőt minden ezrednek megvan a 
maga falkája is. Ha valamely kerületben sok a 
farkas, ezeket szorgalmasan pusztítják, de szívesen 
űzik a medvevadászatot, Közép-Ázsiában pedig a 
tigrisvadászatot is. A vadászcsapat soha sem tei­
len, nem ismer szünidőt és még az üdülésre szánt 
időt is gyakorlatokra fordítja.

Különös szívósságot tanúsítanak ezek a vadá­
szok az erőltetett meneteknél. Tél derekán, 30 
foknyi hidegben versenymenetekre szólítják fel 
őket és ilyenkor bámulatraméltó kitartást tanúsí­
tanak. Gyakran megtörténik, hogy ilyen vadász­
csapat élelmiszer, bunda, sátor nélkül 200 300 
versztnyi utat tesz meg, órankint 6 7 versztet
haladva. Folyton gyakorlaton vannak; nemcsak a 
testüket edzik és fizikai erejüket fejlesztik, hanem 
szellemi képességeiket, éberségeiket, találékony­
ságukat is. Télen daczolnak a metsző hideggel, 
nyáron a perzselő hőséggel. A síkságon egyenesen 
haladnak kitűzött czéljuk felé, nem törődve a kö­
rülöttük elterjedő végtelen pusztával; a mellett 
kitűnő hegymászók. Nyáron csizma helyett szabad 
czipőt, vagy olyan sarut viselniők, a milyent az 
oroaz parasztok hordanak. Hogy ezt a lábbelit is 
maguk készítik, alig szükséges említeni.

A vadászcsapatok élén álló tisztikar is sajátsá­
gos állast foglal el az orosz hadseregben. Hogy va­
laki a vadászoknál tiszti rangot nyerhessen el, 
ahhoz nem kell katonai akadémiát végeznie; elég 
ha erélvének és rettenthetetlen bátorságának tanu- 
jelét adta. A 40. gyalog-hadosztály parancsnoka 
kiváló súlyt fektetett e vadászcsapatok kiképzé­
sére és az ö vadászai a legelsők Oroszországban. 
Békében oly fáradalmaknak teszik ki és oly veszé­
lyes feladatokkal bízzák meg őket, hogy a háború 
nem idézhet elő számukra semmi meglepetést, sőt 
talán még könnyíthet rajtuk.

Ezeknek a csapatoknak a kiképzése azonban 
minden föltünés, minden reklám nélkül, szinte 
titokban történik. Magában Oroszországban is 
csak kevesen bírnak tudomással létezésükről. De 
csakis Oroszországban bírnak ezek a csapatok 
nagv jelentőséggel. Oroszországban tagadhatatlanul 
kevés a könnyű gyalogság; 44 vadász-zászlóalj,— 
nem számítva a szibériai, turkesztáni, kaukázusi 
és krimi zászlóaljakat, a melyek csak helyi csa­
patok, — az orosz hadsereg létszámához ké­
pest nem elég. Azért kell számbavenni eze­
ket a különleges vadászcsapatokat, a melyekkel 
minden gyalogezred bir. A jelenlegi orosz had­
szervezet minden hibája mellett is nagyon jeles 
erőnek kel! tekintenünk ezeket a vadászcsapatokat, 
a melyek folyton hadilábon állnak, folyton gyako­
rolják magukat a hadi szolgálatban, mindenre 
készek és mindenre képesek. A vilnai, varsói és 
kievi katonai kerületekben, a hol most legalább 
26 hadosztály, 134 ezreddel állomásoz — a négy 
rendes vadász-zászlóaljat leszámítva — a külön- 
leges vadászok száma mintegy 6656-re rúghat.
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-- F'vtvze. hogy nem, de annál inkább elterjedt 
a szomszédos kastélyokban és különféle ismerő­
seink, a kik ugyan megvetéssel utasítják vissza ezt 
a rágalmazást azt állítják, hogy a parasztoknál
hiteire talál. Éti magam hallottam egy beszélgetést 
tegnap, mely ezt megerősíti.

— Hogy-hogv ?
-- Tudni fogja, asszonyom, hogy lóháton kirán­

dulást tettünk. Edmév és Róbert jóval megelőzlek 
bennünket. DAnce! haró menvedelyesen szerelmes 
cs ezt nem is titkolja: jelenlegi boldogsága szembe 
tűnd ellentétben van azzal a folytonos mogorva 
arczczul. mely akkor, mikor a százados udvarolt 
Edmérnek, mindenki előtt feltűnt. Mikor a jegye­
sek Villerviilebe érlek,., néhány halász megállt, 
hogy utánunk tekintsen, meglökték egymást a kö­
nyökükkel, jelentősen pislogva, mialatt éli, a ki 
véletlenül háíramuradiam, érthetően hallottam a 
következő szavakat:

— Bizony, igy van ez 1 Ha mi közülünk követte 
volna cl valamelyik a gyilkosságot, akkor bizonyo­
san a börtönben ülne már, a ható ur játszva az 
ártatlant, a nélkül, hogy rá gondolna, vagy törőd­
nék azzal, a kit a földbe juttatott, ep oly kévéssé, 
mint mikor mi egy rothadt halat visszadobunk a 
tengerbe. És ezt nevezik igazságszolgáltatásnak cs 
egyenlőségnek a törvény előtt! Egy másik ember 
még fenyegető mozdulatot is telt, de azonnal félbe 
hagyta, a mint engem észrevett.

Ez volt az oka annak, hogy elhatároztam, hegy 
beszélni fogok önnel és tanácsát kérem, nem le- 
hetne-e tenni valamit, hogy ezeket az embereket 
hallgatásra kényszeritsük.

— Erre nincs lehetőség ; ha a bírósághoz for­
dulnánk, akkor a dolog sokkal rosszabb lenne, 
mert hogy volna lehetséges egy egész falu népé­
nek a száját betömni ? Máshoz kihez lehetne még 
fordulni ? Nem tehetünk egyebet, mint azt, hogy 
türelemmel és filozófiával fegyverkezünk föl. Ne­
hány hét múlva távol lesz innen a iiatal pár, 
azután magától elalszik ez a gyanúsítás; őszszei, 
ha a korcsmák be vaunak zárva, Isidore urfi 
másutt fogja a híreit turjesztgetui és azzal vége 
van a dolognak.

— Reméljük a legjobbat, asszonyom. De ha a 
boldogságtól ragyogó Edméet látom és a mellett 
arra gondolok, a mit beszélnek, akkor ugv tetszik 
nekem, mintha most is hallanám a kerti mulatsá­
gunkon folyt vidám kaczagást, melyet távoü meny 
dörgés szakított félbe néha.

— Ön bájos egy teremtés, Miss Jessie, de soha 
sem hittem volna, hogy honfitársai között egynek

is ilyen élénk képzelődő tehetsége, vagy pedig ilyen 
érzékeny idegei legyenek.

Ml - Robinson mosolygott.
— Ez érvike az ön előítéleteinek, asszonyom. 

Ön Lennünk csak a kalmárt lat.a, a ki Ameriká­
ból szállított disznóhussal kereskedik, holott a mi 
fajunk ellenkezőleg nagyon is finom és érzékeny, 
és nemcsak -i pompát, hanem a művészetet és 
költészetet is szereti.

Dv.-poisnv hápogni kezdett. Épcnséggel nem hitt 
a yankeek költői hajlamaiban.

Édniée, kinek a két hölgy hosszas beszélgetése 
föltűnt, ezzel a kérdéssel futott hozzájuk :

— Mi miatt veszekszenek ?
Despoisné a. . ony nem akar hinni sem 

költői, sem művészt érzékünkben és az engem 
füllázit !

Ön nagyon könnyen föllázad, édes Jessi! S sze-
'/•.!» i».- /-.un •'»cin tiVA/f rnn iníl 1111:• 1 Iniei onycsek és egészen meg van indulva !

— Hiszen tudja, ha Amerikát bántják, akkor a 
szivem elszorul ! . . .

XI.
Minél előbbre haladt az idő. annál k jelmetle- 

nebb volt a kastélyban való tartózkodás : megtolt
párisi varónökkel, a kiknek a portékáival még a
szalon is tömve volt. A csomagok minden nap 
szaporodtak cs a cselédségnek Honfleurbe kellett 
crlők szaladgálni.

— Én istenem, mondd egy napon Róbert türel­
metlenül — hát ilyen nagy pompa szükséges 
ahhoz, hogy valaki férjhez menjen ? Mit csináljunk 
útközben harminczhat kofferrel ?

— Ez, jövendőbeli uram és parancsolom, az én 
birodalmam, válaszól Edmée. — A férfiak teljes­
séggel nem értenek a toilett kérdéshez ; nem 
tehetnek egyebet, mint hogy bevallják teljes tehe­
tetlenségüket és hallgassanak. De az meg van 
magának engedve, hogy titokban sóhajtozzék, ha 
ez megkönnyebbülést szerez.

— Ah, sóhajtok! . . . nagyokat sóhajtok! 
mondd Róbert panaszosan.

— Azt mondtam, titokban! viszonzá Edmce 
mulatságos komolysággal.

A kastély úrnőjének alig maradt hely ; a je­
gyesek minden zugot felhasználtak, és nem volt 
a Martba jelenlétére szükségük. Magába vonultán 
a nélkül, hogy ez valakinek föltűnt volna — 
Rélie néni kivételével, a ki sokszor megfigyelte őt 
a sarokból, a hol ült, és hasztalan iparkodott 
kitalálni, hogy mi szomoritja őt e vidámság kö-

mi teszi ut szótlanná c beszédes tár-zepett, és 
sasugban . . .

Edmée nem látszott ezt észrevenni ; meg volt 
elégedve, ha Martba néha rámosolygott; nem 
vette észre, hogy az a mosoly szívfacsaró volt.

Néha Martba zajtalanul elosont, és lázas izga­
tottsággal járkált a kertben, vagy pedig boudoir- 
jába tért.

Naplójába csak ritkán jegyzett föl valamit ; ke­
rülte, hogy számot adjon magának szegény betc-g 
szive állapotáról.

Egy nap azonban mégis erőt veit rajta a vágy, 
hogy írjon.

egész viiág — én első sorban — szereti a 
menvasszonvt.

I-,

szép

Az azonban nem kevésbé igaz, hogy Edmée
kissé erőszakosan mindent magához vont. Mikor 
ideérkeztekor azt mondtam volt neki, hogy néhány 
jó ismerőst akarok meghívni, hogy itteni tartóz­
kodását vidámabbá tegyem, félrehúzott szájjal 
mondta:

a Itt vagyok én, és az elég!»
Hangosan elkaczagtam rajta magamat. De tény­

leg ugv lett, ő egymaga elég arra, hogy nyugta­
lanságot, zajt és örömöt teremtsen maga körül.

(Folytatása következik.)

Szeptember 10.
— Tiz nap múlva’meglesz az esküvő, azután 

elmennek — mindennek vege lesz.
Szeretném, ha már holnap lenne ! Lesz-e erőm 

végig kitartani, a nélkül, hogy elárulnám maga­
mat — vagy végre is leolvassák sápadt, lesoványo­
dott arczonnól, hogy mit szenvedek ? . . .

Épen az imént néztem a tükörbe : nagyon meg­
változtam, feltűnően megöregedtem. Én, a kit min­
dig iiatalabbnak tartottak, mint a milyen tényleg 
voltam, olyan vagyok most, mintha elmúltam volna 
harmincz éves. Szerencsére, senki sem látszik ezt 
észrevenni — a jó néni aggódik miatta egyedül.

K'jvéssePezelöil azt kérdezte :
— Mi bajod, kicsikém ?
(Ö előtte még most is csak -a kicsike- vagyok 

és az is fogok maradni.)
— Semmi, nénikém, válaszokon, — egy kis ki­

merültség . .. semmi egyéb. Nem vagyok hozzá­
szokva ehhez a nyugtalan életmódhoz, a sok láto­
gatáshoz .. . olyan nyugodt életet folytattunk — 
de majd meglátod, ha ismét magunk leszünk, 
akkor megint olyan leszek, mint voltam.

Rélie néni bosszankodva monda erre :
— Ez a kedves-bajos Edmée az egész kastély 

úrnőjévé lett; olyan arezkifejezése van, mintha ő 
fogadna bennünket és megengedné, hogy az asz­
talánál helyet foglaljunk. Még egyre úgy belé vagy 
bolondulva ebbe a te kis húgodba?

— Azt hiszem, hogy még sokkal jobban szere­
tem, mint azelőtt, válaszolám én. — Boldognak 
akarom őt látni. Hibái csak külső hibák. Ha tudná, 
hogy milyen gyöngéd hozzám este, mikor lefek­
szünk !...

— Igen, ha nincs jobb dolga! — morogta 
néném.

De a jó néni mindig igazságtalan volt Edmée 
iránt, és még most sem elnézőbb iránta, holott az
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:özt.
— Azt gondolom, Miss, hogy a légváltoztatás 

csodás jó hatású szokott lenni, nagy betegség után, 
különösen pedig a tengeri levegő, — viszonzá 
juslatszerü tudákossággal Pigott.

— Én nem értem, mit akar mondani. — Iga­
zán, édes Pigott, talányos beszédjével, egészen 
felizgat engem.

— Szent isten, hát, daczára okosságának, nem 
képes átlátni a szitán, és nem fogja fel, a mi a 
napnál is világosabb ?

Ez az utolsó okoskodás végképen kihozta sod­
rából Angélát, tehetetlenül bámult Pigotíra, de 
nem szólt semmit.

— Hiszen én csak elég világosan beszéltem s 
azt akartam mondani, hogy miért nem utazik 
maga abba a Mad . . . Mad .. . vagy mi is a 
neve ? Soha sem tudom megjegyezni azokat az 
idegen neveket. — ügy vagyok velük, mint Jackes 
a virágokkal.

— Madeira a neve, — fclelcile Angela, a két­
ségbeesés nyugalmával.

— Az, az ... . Madeirv. No hát, miért nem 
utazik el személyesen Madeirybe a levele helyett, 
hogy utána nézzen Artúrjának ? Nagyon való­
színű, hogy belekeveredett ott a mulatságokba. 
Hm ! fiatal emberek szeretnek szórakozni, ha bá­
natuk van, mind egyformák ők, ha még olyan 
szerelmesek is. De, én istenem, okos asszony ne 
törje ilyesmin a fejét. Túl kell tenni magát az 
ilyen csekélységen és kiszabadítani a veszedelem­
ből, hogy aztán megőrizhesse.

— Ah, Pigott, mirevalók ezek az okoskodások, 
meg sem foghatom, hogyan gondolhat ilyesmire. 
Aztán mondja meg, hogyan mehetnék én el Ma­
deirába ? Hátha már másnak a félje ?

— Akkor is sokkal jobb. ha maga győződik 
meg a dologról ; legalább véget vethet igy vagy 
úgy az egésznek.

— De illenék-e az, ha én úgy utánajárnék?
— Hogyne illenék. Aztán, miért ne utazhatnék

egv fiatal úri hölgy az egészsége miatt ? Eleget 
hallottam, hogy az a Madeiry nagyszerű gyógyhely 
a gyomor-betegségekre.

— A tüdő-betegeknek jó annak a _ levegője, 
édes Pigottom.

— Az mindegy, gyomor és tudó nincsenek 
messze egymástól.

— Hat kivel utazzam oda ? Egyedül csak nem 
indulhatok neki.

— Kivel ? Hát én velem természetesen.
— El sem képzelhetem magát, édes Pigottom, a 

tengeren.
— Miért ne, Miss? Én is csak kibírnám azt, a 

mit mások ; aztán csak van azon a hajón valami 
kis szobáeska, a hol ilyen tisztességes vén asz- 
szonv meghúzhassa magát. Lássa édesem, addig 
soha sem lesz boldog, mig férjhez nem megy ah­
hoz az Artúrhoz ; r.e szalaszsza el hát a jó al­
kalmat merő bolondságból, vagy abbeli aggályos­
kodásból, hogy mit fognak hozzá szólani az 
emberek. A világ ma igy, holnap amúgy beszél, 
de az ember mindig csak egyforma marad. Le­
hetséges, hogy Artúrja már házas, az bizony elég 
baj volna ugyan, de akkor legalább vége van 
vele; de nem lehetetlen az sem, hogy hű maradt, 
akkor meg minden jó lesz. A mi a levelét illeti, 
ki tudja, nem veti-e a tüzbe az a másik. Meg­
vallom, hogy én megégetném az ő helyében. . - • 
És igy meg sem kapja az, a kinek szánva van. 
Ne vesztegesse hát az időt, mert ha még ma nem 
házas is, rövid időn megházjüodhatik ám.

Angela érezte, hogy sok igazság és helyes okos­
kodás rejlik az öreg dada szavaiban, és habár az 
eszme még egészen uj volt előtte, gondolkozóba 
ejtette.

— Majd gondolkozom felőle, — mondá hirte­
len. — Szeretném tudni, hogy szólna hozzá Mr. 
Fraser.

— Lehet, hogy ezt, lehet, hogy amazt. Ö na­
gyon derék úri ember, de nincs érzéke az üyes 
dolgokban, ő egészen másféle gondolatokkal van 
elfoglalva. — Gondolja csak meg, nem fordulna-e 
meg sírjában az a gonosz György ur, ha meg*

..... .
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1893. augusztus l-től ui előfizetést nvi+.mL, vatalos lanofc Ifi 1-“,ajdon,tan:lk- a mit a romi$n hi- szerint rendezi be a maga dolgát és viselkedését, ha 
a következő feltételek mellett- y,tunk é<r imj on en megczafoltak. A királyné már mindenáron urnák akar kifelé látszani. Van példa-

■te-»6» . Z" V*.* f"*"“* KP el* i« van mipdji« ,6,„„t s, kit,Stop.

3Cét Ja.dia ................ X ^ karestbe a im’i ^ ÖSZ 6 6jen vlsszamehet Bt>- tösak- Kozma Sándor királyi főügyész urnák dolga van
gáxoza kora I“ 2 § űrt w A rom-ín trón" °r°m kéSZö1 a csa,ädJ*ban. valahol az Andrássy-ut végén. Megvár a sarkén egy
SÄ............  «2« - £ PlZTm* "ende,'S «!—>*'* n,Z I —»”• • •Z"#"l'=” m bonná. Neki

...... 20 üt — kg, I 1 y minden valószínűség szerint ősz eleién
következik be. A bukaresti lakások már most is előrÜnnepeh I le*kesednek ennek a fontos"eseménynek,

A, .168,.tö ..v.».k, «imen.r lakhel v 
ai utolsó postának tiszti.-, «1 ' la«helyenek eshJ,. u, tSEd23Sríl2

jut, de az utána jövőknek már nem jut, hanem azért 
a kocsivezető csak egyre szedegeti fel az utast s 

mert mind- | egyéb hely híján beleülteti egyiket a másik ölébe. A fő­
ügyész ur megsokalja a kánikulában az utczai gőzfürdőt

tellj ek. ne tör-

annyian egy kis trónörököst várnak.
ttaK"„OIaSZ - turletAk Budapesten. A «Club Alpino 
itaiiano» római osztályának 150 ta*ja szentember 11 . - , ,6-án délutáni 2 órakor Budapestre érkezik. Az óla 1 elegen lennenk már- laSSa 
turistákhoz sokan csatlakoznál.- n„i. ti,.:. .. r.\.......

Balfour kijelentik, hogy nem veszik tudomásul a 
vihar előidéző gúnynevet. Az elnök, hivatalos haj- 
poros díszben megjelenve, kifejezi sajnálatát a tör 
téntek felett, mint a melyek az angol parliament mél 
lóságává! és hagyományaival éles ellentétben áll . .
O Connor a tettlegességeket szigorúan elitéli, s kifejezi 
sajnálatát s kéri a iiáz bocsánatát arra az esetre, ha 
o tőle származott volna valamely kifejezés, mely be­
folyással volt a történtekre. Erre egyszerre felzudi.1 
ez a kiállás: «V

•gi előfizetőink legezélszerübben cselekszenek I t"e-íVi' l 1 sPkan tlakoznaíc a Club Alpino Fiumano 
czimszalagjukat a posta-urnl^ ^Afh I l^AV. Uzul ls' A «agyar turista-cgyesDlet

mindjárt nem férünk el 
végignézi a csöndes szavú öreg urat :

'“Magjukat a posta-utalvány szélére I hizotLrT A M :8y?r ‘'irista-egyesület a fogadó I , No bizony, mondja, épen magára volt itt szükségem, 
■^küldik a kiadó-hivatalnak. * “ÍV 3 vtnd*^k tudom én mit csinálok. Olyan emberrel, min, az ur
^ *• rteeeetöl”k “ -«fl-eté., határ- 1 ' P ^ szóba sem állok!» S a jóságos arczu Gre- ur hall

- Gyanú, megbetegedések. A belügyminiszte- '
fiúmba tegnap és ma beérkezett távirati jelentések 
szerint Szalmán városában a legutóbbi 48 óra alatt 
egy gyanús megbetegedés fordult elő. Munkácsról je 
lentették, hogy ott egy ember az utczán hirtelen ősz-

: «Vonja vissza! vonja vissza a Judást!» 
, , - , Az elfiük hivatalos higgadtsággal apneiiál a Íríz hr.lrc

s szelíden odaszol a kocsi vezetőhöz: «Édes barátom, talán | belátására és szükséges nyugalmára" a melyek hadd
érjék be, visszavonás nélkül is, az O’Connor képviselő

fc
ragasztó

▲, esetre

mellett . régit i, kérjük ».r i„ k. sí nj ezim
SLSS: 3KKT

sES5SF!M£2SrSK

A konduktor végignézi a csöndes szavn fireiz urat - I részére, „..;i„í„a ,, • ., , . , ‘-------részéről nyilvánított sajnálattal és bocsánatkéréssel
Kéri a házat: felejtse el a kellemetlen inczidenst s vé 
gézzé dolgát a történelmi hagyományokhoz Ilii tiszte

............. . . , , , letwiméltő modorban (erre sokan hangosan felkacza»
gatva tűr, azontúl, hogy az ő ölébe ,s kerül esetleg | tak, nehogy a parlamenti intézmény ellenségei tőké*,

kovácsoljanak belőle. Sau nderson ezredes felszólal:valami kis baba.
ElSreSzetóa a bérkocsin. A főkapitány leg 

újabb rendelete folytan a Dérkocsisoknak a vasúti 
és hajóállomásokra, czirkusz, színházba, lóversenyre4, rl.fifíwiJo, v 7 ........ .......... . turuisz, szinnazua, lóversenyre

Kiuin-nestr, V f3. P.osta'Ulalványok . ' ?)\a' mp?!|alt ; 3 bonczclás azonban kiderítette, menőktől a viteldijat ezentúl a kocsira való felszállás-
dtndőJc. értés kiadóhivatalába kill- | 10c7 a hala! oka agy kórlob volt. | ^ érniük. Ezzel a kapitány a szóban forgó

Előfizetőink kényelmére kiadáhinnt^i z.t. iA j[5Plóbánla nJ oltára. A belvárosi főplébánia-V« «ÄSSirÄ? safü?.«« ** - "j az ím, ,i,.
teljes nappali szolgálatot rendeztünk be E sze-
nnt,a: ff1**1 orak reggel 8 órától este 8 óráig 
szakadatlanul tartatnak. *

At Egyetértés kiadó-hivatala

Dalszinház-utcza 1. szám,
Andrássy-ut sarkán.

külföldön is. Az egész

ÚJDONSÁGOK.
— július 31.

A ffirdü-fTszak beálltával í-rnwirjüü t.
•‘iadAliliaial.mk n la-

f nl «‘‘»rbányszor iá lo.latják i* lai.hv-
Ui, 2h'xa tlUüldi. iia a

I»ká««i*,to/li,lá- vele idejekorán t.özoliv- 
“k., </ OrUfiUsUen kérjuk mindig „ |e,.. 
nióbbi rendeltetési helyet is me netelni 
Legexí Is /.erft b b a leguióbb buxznáail.an 
'rí*!! *z érlvsitésliez niellvUelni.

rí*Tiendei;eh",*k kiilbn«»* üsjelmébe 
ajánlja k meg, liosj a lürdo-évszak alatt 
egy hónapnál rövldebb id,,, .. lo?a<1]I ‘k‘ 
megrendelf-sekel. w kist-l,l> összegű «-ioilze- 
téei dijait let él bél jegek ben i- bekiiidiit-t„k 

,C krl K,á:niit a. I \éuivtor-zá^oa 
1 példány » kr, a többi külföldre 11 Ur f

— Szentélyt kinek. A Urálimé Gasteinból 
rra Ischlbe utazott, hol az őszig marad. A pálya- 
udvaron a király, Ferencz Salvator föhercze»" és 
Maria \ aléria főherczegné fosadta a királynét” — 
Stefánia özvegy trónörökösné, mint Krisztiánjából 
táviratozzak, tegnap délután Stavangerbe érkezett 
és az ^ottani dóm megtekintése után egyenesen 
Krisztiánjába utazott. Onnan Maistrandba készül, 
a hol a svéd királyival fog találkozni. — Koburg 
K-ementma herezegnő tegnap Koburgból Becsbe 
érkezett — József Ágost fóherczeg Münchenből 
eznap Bécsbe érkezett. — Jvilemi herczeo-asszony 

tna Czettmjébél Karlsbadba utazott.
- A romin király ntja Carmen Sylvihoz. A 

román kira.yi családoaa jó idvk ó a sok mindenfele 
történt, de még többet suttogtak a bukaresti udvarról 
még a.kor is. a mikor Vacarescu Helen csillagja vég- 
k-.-p letűnt. Es mikor a román királyné, az ünnepek 
Carmen Sylva külföldre utazott, legott azt hiresztelték 
rv a. hogy többé sóba nem tér vissza Romániába és hogy

ki tani lógj a párját még a ------------ CKC
majolikából készül s 11 méter magas lesz. E°-é=z%ui 
szobor- és dombormű fogja ékesítem; rajta les! Szent- 
Isuan, Szent-L.iszló, Szent-Erzsébet és Szent-Mariit 
szobra. Az oltár gót stílusban épült és üsszhangzás- 
ban lesz a gotliikus főszenlélylyel. A régi oltár 
bontásánál, mint a Kati,. Egyházi Közlöny értesül 
egy márvány,ap alatt egész csomó rég, arany, ezüst 
es réz pénz re akadtak, melyek jobbára Mária Terézia 
és II ferencz korából valók. A rézpénzek megrozs- 
dasodtak, mert mikor az 1838 iki nagy árviz elön 
tol e a templomot, az oltárral együtt á pénzek is 
uben állottak. A regi pénzeket a most forgalomban 

levő pénzek egy-egy példányával együtt befalazzák az 
uj o,tarba, melyet ez évi sz ptember 8-an Vaszary 
Ívoi°s bíboros herczegprimás fog fölszentelni.
- 1849. jnliug 31. A magyar szabaclságharcz 

lang szavú dallosanak, Petőfinek a halála napja ez. 
Ma negyvennégy eszt^ndeje délután volt a segesvári 
ütközet, ebb-n látta a népjog ihletett költője utóljára 
a 1 buvó napot. Mennyi mindenféle kulturális, hazafias 
társasagunk van s gondolt-e valamelyikük arra, 
hogy ezt a napot inkább megszentelhetnék, mint sok 
mast, ma inkább ülhetnének ünnepet, mint azokon a 
napokon, a melyek a kétfejű sas mindenhatósáe-ára 
figyelmeztetik a kishitüeket Ott aluszsza az isteni 
porhüvelye örök álmát r. segesvári csatatér százliar- 
mincznégy honvéd halottja közös sirjában. Skariatin 
orosz tábornok vitézségét ott hirdeti a hantja fölé 
emelt sírkő régóta, a hol valamelyik kozákja az 
emberisten vérét vette ; Petőfi sírján nem emelkedik 
piramis még ma se, csak a rögből évről-évre kinövő 
burjántövis figyelmezteti a vándort, 1: 
a — legszeretettebb macvar küllő.

Nem lehet olyan könnyen felejteni, őt fejbe vágták két­
szer is ! Harrington rögtön torkára forrasztja: Maga 
Saunderson ur kiadósabban használta ökleit! Ezt má- 
sok is megerősítették. Az elnök végre felkéri a há- 
zat. hogy e személyi ügyektől immár eltekintve, foly­
tassa komoly munkaprogrammjának lebonyá’litását

_______nyugalomban. - Ez megtörtént; a bilit megszavaz-
mely a csütörtökről péntekre átnyúlt éj ülésén oly tak’ s Ghdstone viharos éljeneket kapott, de akadt az 
magasra csapkodta szennyes hullámait. Természetesen ^,enze'k közt olyan jó torkú képviselő is, a ki

nál kell kérniük. Ezzel a kapitány a szóban forgó 
helyeken való kocsitorlódásnak szerethé elejét venni.

Az angol parlamenti botrány. Távirataink 
már megemlékeztek arról a párját ritkitó botrányról,

a homerule-javaslat keserítette el a kedélyeket. Cham­
berlain beszélt este liz órakor, kemény dolgokat mon­
dott egyenesen Gladstone szemébe : «az utóbbi napok 
tárgyalásai, monda, merő komédiázás ; a miniszterelnök 
szószegő, mert manchesteri beszédében kijelentette 
volt, hogy nem engedi az Írek saját 'külön tör­
vényhozását felülkerekedni, s íme, niéms mind­
annak meghódol a majoritás, a mi a miniszteri pád­
ról elhangzik, ha Gladstone valamit feketének mond : a 
többség buzgón visszhangozza, mihelyt ugyanazt fehér­
nek állítja : annak még 
elkiáltaná : az ő szava

üdvözlést tulkiáltotta :

cg jobban njong

hogy itt nyugszik

- A vöröskcreszt-egyletböl. Károly Lajos fő-

a pártja ; s ha 
ten szava — az írek arra is 

megesküdnének : hiszen Heródes óta nem létezett 
ilyen rabszolga! meghunyászkodás!» Dörgő tetszés- 
nyilatkozatok zúdultak l.-l: a nemzeti párt cikiállja.: 
Judás ! — Ez a szó. mint egy puskapor közé röpített 
szikra, lángba borította a kitörésre vári indulatokat. 
Iliaba szólította tel két képviselő a ház elnökét a 
nyugalom helyreállítására ! szavukat sem lehetett hal- 

ni. Szájról-sztijra adták a dudás nevet; Gibbs 
harsányan követeli 0 Connor liverpoli képviselő rendre­
utasításai. mint a ki e megbélyegző czimet a tömeg 
közé dobta; a háznagy azt feleli: «nem hallottams 
a javaslat felett szavazástakar megejletni; Banbury 
képviselő kétszer is fokozódó didivel, odakiált: «mind­
egy, nn hallottuk ! rójja meg O Connort !> Carsan 
és Logan képviselők egymásnak rontanak, szom sző- 
daik nem bírják őket szétválasztani: Carsan megfogja 
Logan ruhagallérját, hogy kidobja. Nemzeti és kon-

h erez eg vednőkhelyettes gróf Sztáron Antal főrendi- I zervatív pártiak egyaránt vérszemet kapnak • Gibson- 
nazi tagot a magyar korona ^ ' ...... 1 -

csupán 
Neuvie- 

Sinai- 
rje haza.

nem aíar
nieg Lö.teménveket ir majd a szerelem örökké erde­
tes témájáról. Valójában pedig a királyné 
egészségének helyreállítása wgett utazott 
de:.be. A román király tecnap utazott el 
bő., hogy a királynét személyesen kísérj 
A román király ma reggel hétóra huszonöt
perczkor érkezett a keleti pályaudvarba, a
hol a budapesti román konzulátus részéről herczeg 
Cantacuzene és Porotm fogadtak. A fővárosi hatósá! 
gvkat Pekáry fökapitánvhelyettes képviselte eeyedül. 
A Líráiy jóízűen megreggelizett és nyolez óra lur- 
mmcz perczkur folytatta utjai Becs fele. Mint bécsi 
tudósítónk sürgönyzi, a román király Bécsbc ma 
ae.utan érkezett a legszigorúbb inkognitóban, és a pá­
lyaudvaron Ghikán, a román nagyköveten kívül, alig 
t0“ n2eő valaki a pályaházban. Este folytatta utiát

... „ - . , országai vörökereszt-esy-
letenel viseit fomegbizotti es gróf Xákó Kálmán v. 
b. t. tanácsos, országgyűlési képviselőt a megbízotti 
állasról, sajat kérelmük folytán felmentette.

Egy elzálogosított esermyő törtenote. F.cy 
párisi kü.öncz még 1849-ben zálogosította el ese!" 
nyőjét egy frankért. A hosszabbításért járó dijakat 
azóta pontosan befizette és csupán kamat fejében 
harmincz frankot fizetett negyvennégy év 
esernyő tulajdonosa most meghalt és ennek

óta. Az 
örököse

tudni sem a trónról, hanem regényeket Saint Mandé v«gre kiváltotta. Az esernyő Lajos Fülöp
névvel volt a zálogház főkönyvébe bevezetve. Ugyan­
ebben a zálogházban van még egy ágvfüggöny, 
melyért tulajdonosa harmineznégv év óta fizeti a Ka­
matokat.

— Fürdői ólet Eogk'ron, A balaton-boglári 
furdővendégek tegnapelőtt sikerült, hangversenynvel 
egybekötött tánczmulaiságot renaeztek. A fürdöző 
közönség felkérésére Faludy Antal, a nemzeti szín­
ház tagja és neje, nagy halassal előadták az Egy 
kis baleset czimü diajogot, Sió Aaladar fiatal he­
gedűművész pedig jálekával ragad:a el a hallgalósá- 
got. mely színűit.g megtöltötte a termet. Hangverseny 
után táncz következett, mely reggelig tartott a legjobb 
hangulatban.

— Ki az igazi ur? Ez is egyike azoknak a vitás 
kérdéseknek, a melyek Magyarországon még sokáig 
nem lesznek végképen eldöntve. Az egyszerűbb fogasu 
ember nem is tehet nálunk egyebet, mint hogv keres

u-ict cs Hcaly Timót s mellettük egész 
sor honatya ökölvívást rögtönöznek, féktelen tü- 

ésre válik. korcsmái verekedéssé fajul a
törvényhozók bölcs tanácskozása. Saunderson 
ezredes utat tör magának, persze könyökűvel, 
olyan katonás keménységgel, hogy csak urry
dűlne« mellette jobbra-balra a képviselők. °A
karzat belebömböl, fütyül, lábaival dohog; Glad­
stone halványan, némán marad, egyszer mond 
a szomszédjához ennyit : ellátván éve vagvok
a kamara tagja, de még ilyen botrány tanúja nem 
voltam;» azzal eltávozik. Chamberlain egészen hi­
deg n marad. A verekedésben részt vett Gladstone 
fn is. (Bismarck fiának névrokona) Herbert. Egy dr. 
Tanner nevű parlamenti tag ekkor érkezik ; Mac 
Aeill és neiiány ir társa a padokon átugrálva, 
kituszkolják, attól féltükben, hogy ő a zavart 
csak növelné. — Végre Churchill R. ]ord 
maga köré gyűjtötte a konzervatívok javát, nyuga­
lomra intette s a jó p-.ldu a Gladstone izgatókra is 
hat ; a kábító zajongást egy kis szünet szadtoita 
m°g. Churchill és Balfour a házelnökkel alkudoz­
tak ; Hunbury megigértette a gúnynév visszavételét. 
Hanem ekkorra egy pár széktámla is el volt már 
törve... A háznagy végre tapintatos,n keresztül- 
viszi Gibbs. Healy s mások felszólalása közvetítésével, 
hogy a két part fejei : a visszatért Gladstone es

tenné. Kérdezze me» őt. de azért tegven tmr, a 
ein« jónak latja, kedveském. Felér az ön fejees- 

ejo hat olyan bölcs fejjel is, minő a főtisztelendő 
Kra»eré, ha akarja. De nekem most menem 

ke:, a fehérneműt üsszeszamlálni.
Angela még azon estén felkereste téázás után 

Mr. Frasert. ki épen egy levelet czimezett eavház- 
m°gve e püspökének, midőn egykori tanitvánva 
belepett hozzá.

— Nos, Angela, elküldte Gn már a levelét? — 
kérdeze zavarában.

~~ I?en. Mr. Fraser, épen jókor, liogv a hol­
nap: posta-hajó elszállíthassa. De tudja-e, miről 
szeretnek önnel tanácskozni ? Pigott ugv véli. hogv 
a jelen körülmények közt . . . sokkal jobb lenne, 
na ... mi ketten elutaznunk Madeirába, meggvő- 
«edni a dolgok állása felől. S én csaknem igazat 
adok neki ebben.

Mindenesetre, sok áll a mérlegen. — fele'“ 
•ur. Fraser, az ablakból kinézve.

Nem tartaná ez utazást illetlennek ré­
gemről ?

Kedves Angela, ha iiyen kivételes esetben 
fST nő, a ki szeret és viszontszerettetni vél. fel- 
t' r^i az általa hőn szeretett férfit, nem latom át, 
cnert lenne az illetlenség.

Nem. én sem látom azt benne, s oly forrón 
szerr-tem őt; hiszen ő benne összpontosul egész 
eletern.

Mr. Fraser komoran lehorgaszlá fejét.
— Mi baja önnek ! a feje faj talán ?
— Semmi, csupán szúrást éreztem itt, — mondá 

a pap. szive táját megérintve kezével.
Angela ijedten tekintett reá, hiszen ő minden­

kor melegen érdeklődött a mások szenvedései 
ránt. .

Oh, ismerem azt a bajt, James özvegye is 
f/enV^ abban, — mondá. — Azonnal gyógykeze­
lés alá kell venni, nehogy krónikussá váljék.

Mr. Fraser bánatos mosolylval feleié :
Attól tartok, hogy máris régen elhanyagol- 

j301 ... és már krónikus baj lett belőle. De hát 
beszéljünk most inkább Madeiráról, elhatározta 
•tor, hogy oda utazik ?

Igen, azt hiszem, el kell mennem. Ha már 
volna, . . . akkor még mindig visszajöhetek 

” ki tudja Pigottnak talán igaza van, a levelem 
eltévedhet, pedig n^nden a koczkán áll.

— Hát mikor akar indulni ?
— A legközelebbi gőzössel. Miden héten indul 

s igy talán holnap bejelentem elutazásomat
■tyámnak.

— Ah, de hisz akkor pénzre lesz szüksége.
— Nem, azt hiszem, jelenleg elég pénz áll a 

rendelkezésemre.
— Ah ! igen, házassági szerződése folytán. Nos 

tehát, édes Angola, óhajtom, hogy hosszú utazása 
ne történjék hiába. Említettem már önnek, hoay 
én is írtam Mr. Reighamnak, a mai postával, és 
szintén közüliem vele részletesen mindazt, a mit 
ez ügyben tudok.

— Ez nagyon szép gyöngédség öntől ; egészen 
méltó az ön nemes jóságához, — feleié hálásán
Angela.

— Egyátalún nem, oh. dehogy; de ön még nem 
beszélte el nekem, Lady Beliamyval való párbe­
széd t, . . . kivéve azt, a mit Mr. Heigham felől 
mondott önnek.

_ Oh ■ különös társalgás volt az. Mit gondol, 
mire akart engem megtanítani ?

— Fogalmam sincs róla.
— A bűvészeire.
— Dűresug.
— Pedig úgy van. Azt mondta, hogy ő sok 

mindenfélét ki tud olvasni az én arczomból, és fel­
ajánlotta, hogy iia feltétlenül engedelmeskedem 
neki, emberfeletti hatalmat szerez számomra.

az
guillotin alii a nyomorulttal!» 

— Az elnök azzal a kijelentéssel zárta be az ülést, 
hogy legküzelebbre kitűzi a pisztolyviselést tiltó tör­
vény tárgyalását.

-- A Pasteur-Intézetből. A Pasteuv-intézetben 
juitus hu lu-i túl augusztus In". 1-éig összesen 50 ni 
beteget vettek föl s ez alatt az idő alatt ugyanennyit 
bocsátották el. Az intézetben eddig 2171* belöget 
gyógykezeltek. Most ápolás alatt 51 áll. A napi oltá- 
soK száma 4o— 50 között ingadozik.

— ü.i bakteriológiai intézet. Hicronymi belügy­
miniszter. a belügyminisztérium közegészségügyi osz­
tályával kapcsolatban egy bakteriológiai intézet be­
rendezését határozta el, hogy ez által a vizsgálatokat 
s bakteriológiai ügyeket gyorsan el lehessen intézni. 
A berendezésnél már annyira előrehaladtak, hogy a: 
•intézet rövid idő alatt megkezdheti működését.

-- Vonaíkóscis. A m. kir. államvasutak igazgató­
sága értesítése szerint Julius hó 30-án a lőj számú 
személyvonat a keleti pályaudvar ferenezvárosi vonal- 
részen a kőbányái hídnál megállóit. E v kocsi féle 
önmagától működni kezdett s a sin'"nedves volta 
miatt kctékcsuszás támadt, uzv hogv a vonat seeélv- 
mozdonynyal indulhatott csak tovább. A vonat e 
miatt 51 perez késést szenvedett és Győrben az 1302. 
számú vonathoz való csatlakozást elmulasztotta.

Vizbefultak. Nagyváradon Pleva György 
közkatona Julius 29-én fürdés közben a Körösbe folt.

U-Becsén Bozsits Pál inasfiu Julius 29-cn fürdés 
közben a Tiszába fűit. - Szolnokon Scblachta József 
iskolásgyermek csónakból a vízbe bukott és hala 
lát lelte.

Kettős gyermekgyilkossá^. A szegedi íebő- 
tanyan történt tegnap, hogy egv hülye assztmv e»v 
szegény ördög Mesége, kettős szülés közben - a 
mivel az isién megverte, mert az újszülötteken kívül 
v gyermeke volt, mind a két egészségesnek megszült 
magzatát a legirlúzatosabb őrülettel pusztította el 
A borsi«;-családról van szó. mely régóta a legnagyobb 
nyomorral küzd. Ott kezdődött a nacv nyomorusd», 
mikor ezt a félkegyelmű párt hitvesi kötelékkel kö­
töttek össze. Megbújt a szegény örült pár a zsellér- 
haz _ egy zugában, dolgozni alig-alig tudnak, de a 
család azért évről-évre szanorodolt. Elképedt a ki 
látta őket _s a szaporodásokat : mi lesz ebből ?’ Úgy 
élt a Borsik Mihály családja, mint a vad az erdőn: 
a mit talált, a mit kapott és a mit az 
irgaioin nyújtott nekik, abból tengődtek. Pedig 
a családfők mar kilenczedmagukkal voltak, nem is 
szóivá az utb-.n levő magzatról. A szomszédok álli- 
tasa szerint hetekig kenyér nélkül voltak. A félke­
gyelmű emberek nem is sírtak e miatt, félvállról vet­
tek az egész dolgot, nevettek, mikor a gverekek 
kenyérért sivitoltak. A jó szomszédok mentették me* 
OKet az éhenhalástól. Tegnap este nagy kinnal vám 
S/.orgott be a hülye asszony az udvarról a házba és 
sejpitve kiabaita: «Oda vadok. oda vadok!« Rettene­
té» dolgokat láttak azok, a kik a lármára bementek 
a nyomor tanyájába. Az udvar egy távolabb 
eső részén két újszülött csecsemő véres össze­
tört teteme volt a homokban, egvmás ’mellett, 
a hogy az őrült asszony letépte őket a szi­
véről Leírhatatlan jelenet volt az, a hogy az őrült
enyu hurczo'ta magával a két csecsemőt, aztan való­
siig al eliugía őket magától. A kis hullákat fel szed­
tek a porból, fehér kendőkbe csavarták és a kamrába

— Hí ez mar egy neme a sarlatanizmusnak ;
meg akarta önt ijeszteni.

_ — Nem, azt hiszem, meggyőződésből beszélt, 
hinnem kell, hogy legyen neki valami hatalma. 
Nagyon elcsüggedt, midőn visszautasítottam aján­
latát ; és tudja-e, ha nem azt kívánta volna, hogy 
Artúrt feláldozzam, talán beleegyeztem volna. — 
Én rajongok a tudás után; de Artúrt annál is 
jobban szeretem.

Nos, és miért nem volna összeegyeztethető 
Artur a tudassa!.

Azt nem tudom ; hanem Lady Bellamy azt 
mondta, hogy ha diadalmaskodni akarok a rejtel­
mek felett, melyekbe ő engem bevezethet, minden 
földi szerelem és érdeklődés alól szabaddá kell 
tennem magamat. Meg is mondtam neki, hogy az 
esetben, ha Artúr már másnak a férje; gondol­
kozni fogok ajánlata felett.

— Édes Angélám, őszintén szólva, én nem hi­
szek Lady Bellamy bűvészeiében, és ha annak 
gyakorlása az embert az ő sorsára viszi, azt hi­
szem, legjobb bele sem kezdeni; sőt hajlandó 
vagyok hinni, hogy az egész csak beteges állapo­
tából származó agyrém. Äbban az egyben azon­
ban igazat adok neki, hogy ba valaki urává akar 
lenni valamely tudománynak — nemes tant ér­
tek szakítania kell minden földi szenvedélylyel.

kiterítették, mig a szülésznő, a kiért azonnal elküldőt 
tek, megérkezett. Olt feküdt az őrült asszony egvkod 
vüeu a vaczkon. Kérdeztek tőle : — Ugyan Borsikné 
az isten irgalmára, mint cselekedett. Egykedvűen 
minden, megbánás és irtózat nélkül felelt : -
Te bolond, hiten van mán belőle hét darab. 
Nem kellett neki több, «van már belől

hét !» S a férj, az apa, hülyén, bambán és szó 
mornan sürgölődött ott mindenféle szolgálatokat téve 
a mit parancsoltak neki. Végre a két kis holtteste 
két kicsi gyalulatlan koporsóba tették. A hüly 
apa az egyiket a bal, a másikat a jobb hón: 
alá vette és a szülésznő által vezetve, megin 
dilit orvost keresni, a ki a kis halottakat megvizsgálja 
Vadász kapitány a rémitő eset megvizsgálására mag; 
ment ki a helyszínére. Orvoshoz csak akkor jutottak 
a mikor mar a két kis Hulla a rettenetes iiő.sézbet 
föloszlásnak indult. A Borsikék hét kis ivadéka a- 
alatt otthon gumiyasztott szomorúan és remei:ytelenü 
várva egy darab kenyeret.

, rtkaraki varázaéj» a czime annak a lát 
ványosságnak. melylyel a Somossy-orfeum lesmiabbat 
meglepi vendégeit. Ma volt a czi'fra komédia"főnró 
baja, mely mindenképen kielégíthette a nézőket 
illetőleg a hallgatókat. A erikaraki varázséi > zenéje 
tudniillik egy pár tuczat operetté szebbnél-szebt 
dallamaiból van összeszedve, mint egy nagy po!pour 
szerepe! benne egy sereg operette-alak, melvekei 
ügyesen hozott egymás mellé a szerző találékonysága 
Annak, a ki a szöveget megírta, határozott érdem- 
hogy lehetőleg kerülte azokat a bántó és brutális 
szójátékokat és élczeket, melyektől az orftumi iro 
dalom hemz-pgni szokott. Az eléggé nnilatlihj bo 
bóuíg nagyon szépen van kiállítva,' a kosztümöt 
pompásak s a rendezés is ügyes. Kivonulnak előttünk 
benne a Koidu»diaK, a Volenczei éj, a Gascognei ne 
mes, Orfeus az alvilágban. Szép Galatea, Nebánts 
virág, Apa;iine, Szép Helena, l’atin’eza, Tél és tavasz 
Szerencse fia, Böreger, Fanokon, Boccacio, Metbuza 

m herezeg slb. operettek alakjai s halljuk a fülbe 
mászó csinos dallamokat. Az uj programúinak ezen 
kívül is lesz egy pár érdekes pontja," minő a Songé- 
kerékpározó, meg a Martinéit! akrobata-testvérek sze 
replése. Az ifóhb említettek különösen kitörnék ; 
magok nőmében.

id0j.tráj a fúváropbútn. Hüvön- v-:,.aknvn,ro!i szú 
fújt egész nap, r inkái,I, tavasz, idő volt, inml „van 
A .evegot meg jobban lehiitöllc a meg-men.Prei|t " },i 
deg eső úgy, hogy cstclcle vékony „vári ,-„bábát 
szánté dideregtek az emberek. C-lsius liőuii-rűj,- hi 
ganva e lefelé nem mutatott többet Ui foknál, a m 
nyár derekán nem igen fordul elő Bmi ipe-t-n. ’

^.vO viíl Ízzi-tílí. A S'eev ja táj i/i'i kir.ilv-7v.ikor. 
latokon részt vesz n gvrirí helyőrség is. S-f ■ 
K4r.-Ssabm7J»n Hank Ed- sikkasztó adóvéJré! 
bajtót Julius 27-én letartóztnlták. - (W.- Calo
fán Gramanfik .lenő géjjész. Julius .';0-ikún 
cséplőgép dobjába esett - meghalt. sL-ut- 
Márton községben a villám julin- 22-én Kaiser 
Mihály gazdái agyonnsajita. Cngvárail Sp,-. 
nyik Matyi János teglásj jtiluíszie-zénvl juliii: 
23-áu verekedés közben megöltél,. — ('smifg- 
réven Angyal Miháiv nvok-zéves fia für.lé-, köz­
ben Julius 29-én vízbe full. - - Szegeden Vil- 
lém tegnap egv libákat hajtó kis teslvórpárbí 
csapott es a fiút agyonütötte, a leánvkút nedit 
siket némává tette.

- Hirtelen halállal halt meg János Rudolf 
éves munkás ma délután a nádor-iilczai 52. számi 
házban .olt lakásán. Az esetet a rendőrség a ajtó 
iroda utján igy hozta tudomásunkra. Csak az a kér 
dés. hogy véletlenségből-e vagy szánt szándékká 
«..-.I ta magara az elualt munka-- a szobája aiíajáL.

Halottak a Danában. A soroksári íiimaágbar 
ma délután kél halottat is talállak. Az egyik 25 -3-í 
éves munkás lehet. Holtteste már oszlóléiben van. A 
másik halott 50—GO éves napszámos asszony, a k 

,n.em 1s°kka* eJuhb ugorhatott a Dunába, mint a" imkoi 
Kifogtak. Nevüket a rendőrség még nem tudja. Man 
a két liolttestet felbonczolják.

Ferencz Ferdinánd főherczeg1 ntj 
a világ körül.

— Irta az bsyeléri szamara egy tengerésztiszt az Jz. *.n.t 
fedélzetén. —

Singaporetól Sydneyi^.
Sydney, 1893. május 20.

X isszák kinlés. — Keresztelés sósvizzel. 
Háromnapi ott-tartózkodásunk alatt ö cs. és ki - 

fensége tüzetesen megtekintette a hasonnevű szigetrr 
cpéilt és kedvező fekvése, valamint az angol kolcniális 
kormány helyes kereskedelmi politikája folytán évről 
evre jelentősebbé váló Singapore varost, annak neve 
zete»ségeit, különösen pedig ethnografiai szempontbó 
erdezes múzeumát. Miután egy rövid vadászkiráiidulás- 
is tett a Johorei szultán szemközt fekvő területére

Én épen úgy neheztelek az ön Artúrjára, mint
Lady Bellamy. Azt reméltem egvkor, hogy ön tün­
döklő csillagként fog felülemelkedni annak a kor­
nak tudatlan és közönyös szelleme fölött. Én ne­
vezetes, hírneves nőnek szerettem volna önt 
látni ; hja, de hát ez az ábránd most már meg­
semmisült.

— Miért, Mr. Fraser.
— Mivel a történelem és a tapasztalás arra ta­

nítanak bennünket, hogy nőnél az olyan nagyszerű 
adományok kifejlesztése a véletlen körülménytől 
függ ; nem természetes adományok azok, hanem 
neménél ritka becses ék t -rek. Olyan az. mintha 
a férfi születnék szárnyak,td a világra. Kezdetben 
büszke is azokra, szereti V a tömeg fölé felre­
pülni az egekbe ; de lassan-lassan kifárad és nem 
emelkedik túl a köznapiságon. Aztán, ki tudja, 
szerelmes is lesz talán valakibe, kinek nincsenek 
szárnyai, s kivel a férfi inkább marad lenn a féli­
dőn, minthogy egyedül repüljön fel a magasba. — 
Ha a nő Plútó géniuszával, vagy Salamon böl­
csességével bírna is, elég volna a gx-ermeke érin­
tése, liogv egyszerre elfeledje azt. — Hiába, nem 
küzdhetünk az emberi természet ellen és fogadni 
mernék, hogy egy pár év alatt elfelejti azt is, 
hogy tud olvasni görögül, vagy akár angolul, olvan 
nagyon szűk körben lóg mozogni. De, talán jobb 
is az igy. Lady Bellamy sok szép dolgot olvasha­
tott ki az ön arczából. Megmondjam-e, mit olva­
sok ki én belőle ? Azt, hogy ön szeretett Artúrja 
hitvesévé, majd boldog nővé s még boldogabb 
anyává lesz ; bogy élete folytonos örömök tárhá­
zává válik, s végre, hogy lelke elköltözik e föld­
ről, sok szívben hagy szent emléket hátra. Ez az, 
a mit én megjósolok. — Az egyedüli bűvészet, a 
melyet ön gyakorolni fog valaha, Angela, a jósá* 
büvészete.

— Ki tudja ? A jövőben senki sem olvashat, — 
feleié a fiatal leánv.

— Ön tehát a jövő héten utazik Madeirába? E 
szerint ma látjuk egymást utoljára . . . elutazása 
előtt, mivel én holnap Londonba megyek egyidőre 
dologban. Mire újra találkozunk, Angeía, ha ugyan 
egy.italán találkozunk e földön valaha, ón már 
férjes asszony lesz. Ne ijedjen meg, édesem; nincs 
abban semmi meglepő. — De, ki tudja, mi talán 
most látjuk egymást utólszor.

Oh, Mr. Fraser! Miért beszél ön ilven szo­
morú dolgokat ?

— Nincs ebben semmi borzasztó, Angéla, én 
már koros vagyok és nem olyan erős, mint vol­
tam ; őn pedig erőteljes és fiatal is, a természet

rendje szerint, tehát sok évvel kell engem túl­
élnie. De, bármi történjék is, kedvesem, tudom 
hogy ön mindenkor meg fog őrizni egy meleg he- 
lyecsket emlékezetében üreg mesterének ; részem 
ről pedig őszintén mondhatom, lio^v önt oktat­
hatni s önnel foglalkozni, legnagyobb gyönyörűsé­
get képezte magános életemnek.

Angela sirva fakadt.
Ne sirjon, édes Angéla. Létezik még „nnél 

a földnél, hála istennek, más találkozó hely is, 
hoxá majd egykor a jövőben valamennyien elju­
tunk. De most már ideje, hogy haza menjen, éde- 
sem. riO hallgassa itt tovább ezt a szomorú be- 
szédet. — Menjen haza, Angéla és gondolkozzék 
szere!mese felől. Ma éjjel még sok a dolgom. — 
Csókoljon meg, édes Angela, azután váljunk el.

Angela elbúcsúzott s hallotta, a mint az ajtó 
bezárul utána.

Mr. Fraser pedig az ablakhoz lépett és nézte, 
mint halaványul el mindjobban a távozó sugár 
alak árnya, mígnem végleg elmosódik az est ho­
mályában.

Akkor azután leült ivó-asztalához, s szürkülő 
fejet kezébe hajtva, gondolatokba mélvedt. Egy­
szerre felállott s bánatos mosolv lebegett az ideges 
száj redői körül. ' °

Most pedig fel a nehéz munkára ! 
fennhangon. szólt

áaXVII.
Visszatérés a Quinta-Carrba.

Semmi olyas nem fordult elő, mi az «Esthajnal- 
csdlag»-on való utazás örömeit megronthatta volna. 
Ez a szép kis jármű vonakodott történetünk ki- 
bonvolódását egyszerű*teni azáltal, hogv miként 
talán az élénk képzelőtehetséggel bíró olvadó várta 
alámerüljön a tenger fenekére Artúrral és Mild- 
reddol. Sőt még csak rémes viharnak sem volt 
kitéve alkalmat adandó Artúrnak hősies tettek 
véghezvitelére, az ivónak pedig egy érdekes hajó­
törés leírásához. Sőt ellenkezőleg, olyan csendes 
volt a tenger, hogy még Miss Terry maga is kény­
telen volt kábuitsagaból felocsúdni s a fedélzetre 
kimenni, mig végre egy reggel Teneriffe óriási 
csúcsa magasan benyúlva a felhőkbe, az utasok 
előtt állott.

Körülbelül egy hétig horgonyoztak ott kedélye­
sen szórakozva uj környezetükben, mígnem Artúr 
megunva a szigetet, jelt adott a továbbutazásra, 
így aztán, épen egy hónapi távoliét után, vissza­
érkeztek Madeirába. — Midőn a kicsiny öbölben 
horgonyt vetettek, Mildred odament Artúrhoz s

a rendé- 
nem örül-e

azzal a szelíd gyöngédséggel, melvet Írén 
»mi tanúsítani szokott, megkérdezte 
hogv ismét otthon lehetnek
=tii7o„"™",n! - ” ifja- - "i"=

-Oh, Artúr! Miért akar nekem fű Malma« 
honom? _ m °tth0n3*6 önnek is a>" é" ott-

Artur a kikötés után azonnal lehetett a Miles- 
Hotelbe, megkérdezni, nem érkeztek-.- számúra 
levelek tavoliéte alatt, és arczából egészen kikelve 
thíL vi9>za a Quinta-Carrba.

— Mi történt. Artúr ? — kérdező Miss T.-rry. 
léphetett”11'1^ treZte magát’ ,l0"y ujra száraz földre

1--ÜÜ-F*1’ íl7l°k 37 0=t°bák a szállodában, vissza- 
Küldtek az ügyvédemtől számomra érkezett leve-
,"n,A^."0nd0lták’ ,1Qgy hosszabb időre hagytam

ciI Madeirát, s u borítókon a Jielv nie^nevezésével
állott : «.Elutazás esetén visszaküldendő Borlev 

es ha urakhoz.» - A posta-hajó pedig ép-m má 
de után indult el, egy egész hónapig várhatok 
hat, a míg visszakaphatom.

(Folytatásakövetkezi k.)

R Száz év előtti különös prédikűexió 
A íelso-szabolcsi rel. egyházmegye levéltárában 
keresgélve, a sok iontos dologról szóló okiratok 
közt egy sarga, fakó irat akadt kezeim közé. mely * 
egy különös prédikácziót tartalmaz. Nincs abban 
az e és e. hangzókon kívül más magúniianezó 
hzerzoje: I arjas János, szereztetési " ideje ” az 
li'.il.i-ik év, tehát azon időszak, midőn a nemzet 
1L József halála után felocsúdva a Mária Terézia 
ts fia altat kuifivált elnémetesilő rendszer kábult- 
sagaból, magva: rá akart lenni s o törekvésé­
nek minden irányban kifejezést adott, s e 
nemes felbuzdulás nem ritkán oly eredmé­
nyeket szilit, melyek a bizarrság jeleit viselik 
magukon. A magyar nyelv nagy gazdagságát akar- 
x’án ugyanis az irók némely része bizonyítgatni, 
oly jelmondatokat, verseket, sőt egész dolgozató« 
kát írtak össze, melyekben pusztán egyforma ma- 
ganhangzó szerepei. S hogy e felbuzdulásnak 
minő eredményei lettek, álljanak itt elrettentő pél­
dául az alábbi sorok, melyekben az <«. hangzó 
dominál: «Szűz, üz-füz, fűlt. bűz, üz-füz süt füsti 
ÍV,1 űrü!t }ÜA ? Szüz bű7.Lü! szűkülj, tűz, súrü tűz- 
túl urüb. \ agy ih-cu «Ü» hangzóval : .ÖL törö­
köt, görögöt dögön yöz örökös örömök közt, főid 
bűmből dübörög, ördögökhöz könyörög.»

Ily alkotás az alábbi u. n. «prédikáczió»
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április 9-én korán reggel felszedtük a horgonyt, uta 
zásunkat folytatandó. — Eddigi utazásunk úgyszólván 
az angol lobogó hatalmi körében folyt le. A kelet 
felé irányuló világkereskedelemnek, bárha az angolok 
nem kizárólagos közvetítői és haszonélvezői, de min­
denesetre az ő kezükben van annak nagyobb részé 
terjedelmes és számos gyarmataik, valamint óriási 
hajóparkjuknál fogva. És a mi fődolog, háború esetére 
stratégiailag ők a kelet felé vezető tengeri ut fültétien 
urai. Minden intézkedésük, különösen pedig az ezen ut 
mentén és annak főjelentőségü sarkpontjain elhelyezett 
megerősített telepitvények hatalmas iánczolata arra utal, 
hogy életkérdésnek ismerték fel ezen uralomnak 
csorbítatlan füntartását. És joggal, mert Albion hatal­
mának és gazdagságának forrását kereskedelme 
képezi, mely azon körülménynél fogva, hogy az angol 
fönhalóság alatt álló elsőrangú kereskedelmi terüle­
tekkel, mint Indiával és Ausztráliával tetszés szerint 
szabhatja tneg saját hajói számára a legkedvezőbb 
föltételeket, már előnyben van más nemzetek keres­
kedelmével szemben. Iía a jelzett tengeri ulon a 
Középtengerről a Keletre akarunk jutni, akkor, el­
tekintve az azon részben uralkodó Gibraltár és Máltá­
tól, először is a Szuezi-csatornánál vesszük észre a 
brit hatalom jeleit. Midőn a csatornát tervezték, 
eleinte Anglia hevesen ellenszegült kivitelének 
féltvén indiai birtokait. Midőn azonban belátta, hogy 
ezen birtokaiból a legrövidebb tengeri utón is megint 
ő húzná a legnagyobb hasznot, rögtön megváltoz­
tatta politikáját s igyekezett befolyását az uj köz­
lekedési irányban is megalapítani. A csatorna 
részvények nagyobb részének birtokába tudott jutni. 
Egyiptomot azon ürügy alatt, hogy az oltani zavar­
gások kereskedelmének biztosságát veszélyeztetik, te­
hát a rendet helyre kell állítani, megszállta. És mint­
hogy — szerinte — a rend még mindig nem állt 
helyre és mert annyi vért és pénzt áldozott már az 
cátalánosan óhajtott rend» helyreállítására, jogot for­
mál magának Egyiptom örökös rendőrének maradni. 
Onnan u többé nem mozdul. A fáraók egykori or­
szága tehát ha nem is elismert, de tényleges angol 
birtok. Három nap alatt a csatorna bejáratához ér­
kézbe tik a Máltában horgonyzó «mediterránján fleet* 
(kücéptengeri flotta). Háború esetében tehát megszün­
tethetik a szuezi csatornán való áthaladást. A \ ürus- 
tenger deli bejáratán szintén uralkodnak. Ott van 
Ferim szigete és a közelben Aden. Mind a két 
hely meg van erősítve és szénnel, élelmi sze­
rekkel ellátva, úgy, hogy egy oda rendelt hajó­
haduk huzamos!) ideig állomásozhatik ott, meg­
akadályozva a Vörös-tengerbe lépést.

Kelet-Indiábnn 200.000 emberrel uralkodnak 250 
millió ember löiótt ; az egész ország virágzó, nincs 
egy talpalatnyi föld, mely műveletlen lenne ; a va­
gyon és élet biztossága nagyobb, mint bárhol Euró­
pában.*

És mindez eredményeiket csakis eszük, ezéltudatos 
akaratuk, törhetetlen erélyűk és lankadatlan szívóssá­
guknak köszönhetik.

A kinek, mint nekünk, alkalma van Ázsia déli 
partjai mentén keletfelé utazva mindezt a közvetlen 
tapasztalás utján megismerni, méltó csodálkozással 
adózik e számra nézve kis nemzet által elért nagy 
eredményeknek. És mégis, midőn Singaporéban a 
horgonyt felhúzván, egy időre elhagytuk a Blue 
Jack (angol lobogó) íönhatósága alá tartozó te­
rületeket, bizonyos nemét az örömnek éreztük. Hason­
lítható volt ez üröm a könnyebbülés és megelégedett­
ség azon érzetéhez, mely a vándort eltölti, ha bősz- 
szabb vándorlás után egy rengeteg óriási sötét erdő fái 
között végre kilépett egy napvilágos mosolygó virá­
gokkal kihimzett mezőre. A nagyság után a kellem 
m.ly élvezet! Mi is úgy voltunk vele. Már megelégel­
tük az angol nagyságát, melynek hiányzik kiegészítő 
és kibékítő eleme az individuális kellem: a tulajdon­
ság magát megkedvelteim. Hidegek, tartózkodók, nem 
előzékenyek, kevéssé udvariasok és lovaglások, meg 
önteltek. Ez a nagy erdő sötétsége.

Etv oly nép után vágyódtunk, mely mind ennek 
ellenkezője, a melynek lérfiai előzékenyek, udvariasak

* Hát-ó-India nagy részét is megszállták. A maláji ÍV 1 - 
~zi:’> ten lévő birtokaik, a Strait settlements nagyobbodnak és 
szaporodnak. Sziám, > z egykor oly hatalmas király-ág. műit 
így Siirraporéban horgonyzó angol hadihajó tisztjei mondák, 
a legjobb utón van, eladósodváu az angolok zsebébe ke­
rülni.

és lovagiasak, a melynek női mosolygók és kellem-
teltek. Embervirányok után vágyódtunk. És a hová 
utunk legközelebb irányult: Jáva szigetén mindazt 

megtalálni reméltük, a mit eddig nélkülöztünk és a 
mi után kívánkoztunk. Azt a szigetet egy rokonszen­

ves népfaj lakja: a malájok, a kiknek nemcsak arcz- 
szinük világosabb, mint a hinduké, hanem kedélyük 
is derültebb, nem lévén elborulva a brahmanizmus 
sötét miszticzizmusa által. És ezt a szigetet a hol­
landusok bírják, a kik bár szintén egy nagy nemzet 
fiai, a melynek tengerentúli bódításai a Portugáliák­
kal együtt előkészítették a többi európai hatalmak 
előrenyomulását és még mindig tekintélyes kiterjedé- 
sück, de mindazonáltal nem éreztetik az idegennel múl­
túk és jelenük nagyságát. Vendégszeretők, az idegent 
ürömmel fogadják és annak mindenben kedvére kivannak 
járni ; nem kívánják, hogy az idegen az ő nyelvüket 
bírja, hanem igyekeznek annak nyelvén beszélni ; 
többnyire jól tudnak németül, francziául és angolul ; 
közlékenyek és előzékenyek és szeretik a jókedvű 
fesztelen társas kört. Ilyeneknek tudtuk Németal­

föld fiait.
Es azután Kelet-India úgyszólván csak mostoha fia 

a természetnrk, mig Jáva pazar gazdagságban diszlik. 
Ott a nedvdus, őserejü föld termékenysége megteremti 
az igazi tropikus növényvilágot, mely kitogyhatlan 
leleményességül a formák sokféleségében és túláradó 
azoknak nagyságában.

Gsoda-e, hogy ily kilátásokkal rózsás kedvvel néz­

tünk a közeljövő elébe ?
E jó kedv sugárzott a mi derék matrózaink szemé­

ből is. De az ő jó kedvük más forrásból eredt mint 
a miénk. A becsületes fiuk bizony többnyire keveset 
görnyedtek az iskolapadok között és a könyvek mel­
lett és ennélfogva nincsenek túlterhelve tudománynyal 
és nem bántja őket a tudás szomja. Geográfia, ethno- 
grafia, • zoológia, mithológia és más ia-fia az em­
beri kutató szellemnek, nem okoznak nekik álmatlan 
éjszakákat. Ők keveset gondolnak azzal, a mi a hajó 
oldalfalain kívül esik; ók nem törődnek az idegen 
országok és pártok politikai, társadalmi, kereskedelmi 
vallási viszonyaival. Az a feljebbvalók dolga, a kiknek 
tudományosságáról csodadolgokat hisznek. Az ő po­
litikai és vallási tudományuk ebből áll: szeretni a 
hazát, az otthont és a családot. Azért adóznak szol­
gálattal, ifjúságukkal és ha kell, vérükkel; ezekért 
összegyűjtenek fillért fillérre, hogy majdan hazatérve, 
boldogíthassák őket. Ük nem tudják, hogy Jáva szi­
gete szép, ők csak azt tudják, hogy a haza szép, 
az a messze, kopár sziklapart, melyen csak üt­
ött található egy darabka föld, mely megtenni 
a mindennapi kenyeret. — Ilyenek a mi matrózaink ! 
És ez a keveset tudó nép kevéssel is meg van elé­
gedve. Ha van mit enni-inni, ha nem tulrosz az idő­
járás, ha néhanapján egy pár órát a parton tölthet, 
nem kíván többet. És ha ádsz neki egy pohár bort, 
vagy egy szivart, ha megengeded, hogy este, szolgálat 
után énekelhessen és tánczolhasson kénve-kedve sze­
rint, nincsen sorsával megelégedetebb ember a vilá­
gon, mint ő. Virágos kedve tetőpontját éri azonban 
el. ha valami ünnepély vagy mulatság készülődik, a 
melyen ő részt vehet, a hol bemázolhatja magát, mas­
karába ültözhetik saját eszméi szerint, a hol termé­
szetes humora és leleményessége naiv, de mulatságos 
üllőiekben nyilatkozható.

Egy ilyen mulatság volt még aznap, a melyen Sin­
gapore! elhagytuk, adandó. Singapore l1/, fok északi, 
Batavia G fok déli szélességi fokon feküdvén, ez utón 
szükségképen át kellett haladnunk az egyenlítőn. És 
pedig először ez utazáson.

Ősrégi tengerész-szokás azon napot megünnepelni, 
a melyen először lépi át a hajú az egyenlítőt. Ezen 
ünnep mindazoknak megk ereszt elésé vei van egybe­
kötve, a kik eddig életutukon nem jutottak a tenge­
részek ezen Rubiconjához. Eddig szárazföldi patká­
nyok voltak, ettől kezdve azonban felvétetnek a 
világjárt tengerészek közösségébe. De előbb át kell 
esniük bizonyos szertartásokon, melyeket Neptun, a 
tengerek hatalmas istene végez rajtuk. Ezt a tenge 
rész-mithologia szerint összetákolt mulatság-ünnepélyt 
nevezik «egyenlítői keresztelésnek.»

Hajónk a Baltam és Bintangszigetek közt átvezető, 
zöid pálmasorok által szegélyezett. Rio nevű ten­
gerszoroson áthaladva, irányát Linguszíget keleti 
oldala mentén a Banka-szoros felé vette, mely a ha­

sonnevű szigetet és Sumatrát választja szét. A hajó­
vezető tiszt (Navigations-Oflícier) számításai szerint 
délután négy órakor voltunk átlépendők az egyenlítőt.

Elfelejtettük azonban, hogy ehhez Neptun isten en­
gedélye szükségeltelik. Az előjogaira azonban nagyon 
féltékeny vizek ura szükségesnek találta ezt figyel­
münkbe hozni.

Egyszerre csak két marezona külsejű, ismeretlen 
ember termett a hajó elején. Az egyiknek viharokban 
elkérgesült arczát hosszú, hegyes, vörös szakáll és 
ugyanolyan bajusz tette még barátságtalanabbá ; *es 
egyik szeme be volt tapasztva és kötve ; való­
színű, hogy valamely vad tengeri csete-patéban ve­
szítette el. A másiknak koromfekete volt az arcza.

Mind a kettő sötét, vízhatlan ruhákba volt öltözve, 
azokról folyt le a viz. Bizonyára épen a tengerből 
merültek fel e rejtélyes és hívatlan vendegek. Nem is 
hagytak minket sokáig kételyben ez iránt. A vörös 
szakáll» szájához vitte öblös szócsövét és dörgő han­
gon belekiáltoít : «Ship ahoi!« , (Ez a nemzetközileg 
megértett tengerész-kiáltás, ha valamely hajóval 
összeköttetésbe akarunk lépni és annak figyelmét 
magunkra vonni.)

A főhcrczcg és a parancsnok, a kiknek jelentést 
tettek a két idegen megjelenéséről, kiléptek lakásaik­
ból a hátsó fedélzetre.

— Kaiserin Elisabeth — felelt a parancsnok a hajó 
nevével.

— Ki a parancsnok ? — Én.
Az ismeretlen inquizitor tiszteletteljesen köszöntött 

és most már tudván, hogy kivel van dolga, méltóz- 
tatott megmondani, hogy ő kicsoda.

«Én a tengerek kalauza vagyok, Neptun isten szol­
gálatában. Ez az én szolgám (a feketére mutatott).
A tengerek hatalmas uralkodója, látván hajótokat kö­
zeledni, elétek küldött engemet azon üzenettel, hogy 
ha át akarjátok lépni az egyenlítőt, akkor alá kell 
vetnetek magatokat azon szertartásoknak, melyekhez 
az egyenlítőn áthaladásra való engedélye kötve van.

Délután félnégy órakor tehát egész udvarával a 
hajóra fog jönni. «Adjatok egy térképet !» Odanyuj- 
tottak neki egyet. «Ezen a ponton fogja magát az 
istenség behajózni», mutatá a hajóvezető tisztnek.

«Majd én odavezetlek titeket az én egy szememmel 
is». Gondola, hogy egy kis élczczel nem fog ártani 
magas hivatása által követelt parancsoló kinézésének.

Küldetésének ekkép eleget téve, eltűnt.
Valószínűleg láthatatlanul vezette a hajót.
A tisztelt olvasó, ki a következő sorokat olvassa, 

ne igen kutassa, vájjon Neptun isten kísérete és ud­
vara azon reczipe szerint van-e összeállítva, a melyet 
Homer és más ó klasszikus költők mérvadó müveiből 
ismerünk, hogy Neptun, Amfitrite és a többi fél- és 
negyed-istenek oly bölcsen viselik-c magukat, a mint 
azt az ó görög mythologia tisztességes földöntúli — 
azaz ez esetben tengerentúli — lények számára elő­
írta. Elégedjék meg azzal és örvendjen azon, hogy 
még nem tűnt el egészen az ó-kor poezise, hogy 
még feltalálható a tengeren. Hogy a sósvizen tovább 
tartotta magát, mint a szárazfüldön, érezhető; hi­
szen ismeretes a só konzerváló tulajdonsága. Persze 
e miatt a megmaradt mythologikus fogalmak egy ki­
csit sósizüekké lettek, a mivel azt akarom mondani, 
hogy a tengeri matrózok furcsa eszejárása szerint 
lettek átidomitva. Hanem ez nem árt nekik, annál 
mulatságosabbak.

Neptun isten látogatása délutánra lévén bejelentve, 
maradt elegendő idő iogadására a szükséges előkészü­
leteket megtenni.

A hátsó füdélzet közepén egy emelvény állíttatott 
fel; az lesz a baptisterium ; onnét fogja Neptun a sós- 
viz malasztjúval ellátni azokat, aj,kik azt még nem 
élvezték.

Szemben, a 2—3 méternyi magas-ágban a füdélzet 
fölött elhelyezett keresztgerendákon, melyeken külüm- 
ben a nagy csónakok nyugodnak, karózatós nézőtért 
készítettek hevenyében liajóácsaink a főlierczeg és 
kísérete számára. Kormányosaink (Steuerleute) azt 
csinnel bevonták és lobogókkal meg jelzőkkel díszí­
tették fül. Ez a hely igen jól volt választva, mert magas 
helyzeténél fogva, kilátástnyujíolt, az egész födélzetre.

Végre félnégyet ütött a harang; a tengeri hajókon 
tudniillik harangütésekkel jeleznek minden félórát.

A főlierczeg helyet foglalt kíséretével és a parancs­
nokkal és a számára emelt erkélyen, alatta a tisztek,

a hajó elején a legénység. Egyszerre mozgás ama 
tömött csoportjaik között, majd utat nyitnak s meg 
jelenik a vizek királya, a tengerészek hatalmas v 
ura : Neptun díszkocsiján (kerekekkel ellátott agyú 
talp) ülve. Hatalmas alak, méltóságos komoly arcz, 
hosszú szőke szakái (kóczbói) és ugyanolyan, vál aira 
fürtökben leomló hajzat. Testét vörös tóga födi (egy 
jelzőlobogó), fejét korona disziti, mely ha nemjs
arany, de fénylik ; jobbjában a háromágú szigony. .De
ha minden csak utánzóit volt, a mivel a mi becsüle I 

«bootsmannlink» (legöregebb altiszt) maganak 
isteni külsőt igyekezett kölcsönözni, valami igaz mégis 
volt alakításában, a mi nélkülözhellen tulajdonsága az 
isteneknek: a hatalmas, erőteljes testalkat. iiási 
erejű ember, a kiről nem egy rege beszéli, hogy 
valamikor, midőn még hevesebb vérű volt tudta is 
használni erejét — henye matrózok nagy keserűségére 
Es bárha ő most már senkivel sem érezteti 1
fölényét, legényeink mégis szelíd borzadályiyal nézté 
kütélvastagságu izmait, melyek szigonytartó jobbján 
kígyóztak. Ők tehát tökéletesen tudatában voltak 
Neptun-my Biológiai jelentőségének és méltó tisztelettel 
viseltettek iránta.

De a férfias erő zordon nyilvánulását, a női baj 
szeliditette. Jobbról Neptuntól trónolt tudniillik élet­
társa, a tengerek királynéja, a «szépségben gazdag 
Amfitrite.» Bár ez epitheton tulajdonképen csak nő­
ket illet meg joggal, mindazon által bizonyára talál­
koztak legénységünk közt oly el nem kényeztetett es 
udvarias egyének, a kik azon tömzsi fiút, a ki az 
Amfitritét adta, szintén méltónak találták arra. Ter­
mészetesen egyikét legfiatalabb matrózainknak válasz­
tották e szerepre, a kinek egészségtől piros arczat 
még nem rutitotta el a szakáll, de igenis egy vastaD 
pouder-réteg.

de zenéje legalább épen olyan drámai, mint szövege 
s dallambőség és felépítésében szép fokozás J®1’emZ1^* 
Herzog Emilia, Bulsa Pál, Philipp Róbert és 
Götze Mária mindenesetre lényeges tényezői a te let« 
séges szerző sikerének, Sucher karnagy nemző ön en.

— Mulatságok Balatonftireden. A balatonfüredi 
vigalmi bizottság, — mint tudósítónk távirja ma 
tartotta rendes heti ülését. Blaha Lujza vendégsze« 
replése G00 frtot jövedelmezett s ennek az összegnek 
a felosztása volt az ülés főtárgya. A bizottság a 
pénzből 300 frtot juttat a színtársulat fölsegélyezé* 
sére, 50 frtot a «Balaton-vidéki kulturegyesület» ba. 
latonfüredi fiókjának, 100 forintot a hírlapírók nyug­
díjintézetének, 150 forintot megtart magánál az elő. 
forduló apróbb kiadások azonnal való fed .zésére. 
Az előadás sikere érdekében fáradozó czigány 
zenekarnak és a sajtónak a bizottság jegyzőkönyv, 
ben mond köszönetét. A siófoki Anna-bál, bár a 
siófoki fürdő igazgatósága és a Yacht-klub is rende­
zett ebből az alkalomból tánczvigalmat, váratlan jól 
sikerült. Csütörtökön hangverseny lesz. Palotay Pi­
roska szaval, dr. Szántó zongorázik, dr. Glass mo­
nológot ad elő és Ruzsinky Ilona pedig énekel. A 
hangversenyt nagy érdeklődéssel várják.

— Színészet a vidéken. Veszprémy Jenő, & 
székesfehérvári és nyitrai színházak igazgatója, jó 
erőkből álló színtársulatával ma kezdi meg előadásait 
Érsekujvártt, hol igen szép bérlet várta. V eszprémy 
társulata a telet Székesfehérvárott és Ayitrán 

’ tölti, hogy a tavaszszal azután végkép a közművelő­
dési egyesület által alakított szimkerületbe jöjjön, 
melyet az állam is szép anyagi támogatásban részesít. 
A társulatot a felvidéken igen megkedvelték s a 
közművelődési egyesület kerületi színtársulatnak csak 
is a Veszprémyét óhajtja szerződtetni.

színház és művészet.

_ Elrek a m. klr. operaháziéi. Gróf Zichy
Géza, a m. kir. operaház intendánsa tegnap este ér­
kezett meg Tátrafüredről és ma délelőtt Nikisch Ar­
thur igazgatóval hosszabb ideig tanácskozott a jövő 
évad programmja érdekében. Égvelőre csak az augusz­
tusi előadások műsorát állapitolták meg, mely sze­
rint a m. kir. operaházban az előadások augusztus 
lS-án kezdődnek, a mikor a király születésnapja 
tiszteletére «Hazánk» kerül színre. Augusztus 19-én 
<Viorá»-t és aug. 20-án «Iiká»-t meg a «Csárdás» első 
felvonását adják elő. Az operaház hivatalos szünideje 
augusztus 15-én ér véget. Ezen a napon az intézet 
minden tagja tartozik a fővárosba érkezni, hogy jelen 
lehessenek Nikisch Artúr igazgató beiktatásán, a mely 
augusztus lC-án megy végbe. Ugyané napon kezdőd­
nek már az első énekpróbák.

_ .Az nj világban» czimü látványosság, Seefeld 
A. müve gyönyörködteti mostanában Pétervár közön­
ségét Rost Ernő magánszínházában. Meséjét három 
orosz chicagói utjának kalandjai képezik; az egymást 
gyorsan váltogató képek fényes kiállítása még szub- 
venczionált nagy színházaknak i» becsületeie válnék. 
Az előjátékban az utasok a Név a gőzösön indulnak el, 
a háttérben a Nikoláj-hid s a túlsó parton az Izsak- 
székesegyház egyesülnek hatásos képpé. A tengeri ut 
hajótöréssel végződik; a megmenekültek Mexikóban 
érnek partot s csalárd kalauzuk szökése után a ren­
getegben bolyongva, egy fiatal indián leányt épen jó­
kor szabadítanak ki a rablók körmei közül. A hálás, 
különben pedig szép leány elvezeti őket atyjához, 
Aguzote türzsfóliöz, a ki Montezuma utolsó feríiiva- 
déka, ennek halála után \ aszihj Ivanovits és a réz-

meiyben mindenütt az «c» vagy «.■» hangzó sze­
repel. Hogy azonban e beszed komoly czélzattal 
Íratott volna, nem hiszem, s hogy szószéken el­
mondatott volna, még kevésbé; inkább csak kéz­
iratban kerengett ez a Debreczen-vidéki papok 
közt, mint egyik érdekes irodalmi terméke ama 
szértelenkedőknek, minők voltak különösen Gyön­
gyösi János tordai prédikátor, továbbá Édes 
Gergely és lia János, Varjas János, e prédikáczió 
szerzője és a felsőpátkai öngyilkos tanító : ilj. 
Kovács József, kit az irodalomtörténet < rimkovács» 
névvel tisztelt meg, mivel különben silány versei­
ben kifogástalanul rímelt, kik a magyar nyelv és 
költészet ügyét elit-le különczködés által akarták 
dicsőségre juttatni.

Az említett prédikáczió czime, mely a külső 
borítékon nagy hetükkel ékeskedik, ez: < Ezer meg 
ezer Fi, melylvel szent leczkének vévén egyetlen 
egy és szentséges Mesterének szent Péterhez tett 

. egy nevezetes kérdését es szent Péternek e Mes­
tereknek mesterkedésére tett feleletét, egy egész 
és kegyes Beszélgetésben édes Nemzete nyelvének 
egy jeles természetét érdemes emberek kérésére 
elevenen lefestette egy Nyelvének szeretetében tel­
hetetlen ember, Debreezenben, nem régen.»

Belől: Szent leczke: Ján. XXI. rész 15. vers. Pé­
ter! Szeretsz-e engemet feljebb ezeknél? Felelt- Pé­
ter: Mester, te esmersz engemet és egyebeket te 
esmezed: Szeretlek tégedet.

éKegyes Lelkek! Keresztyének! Nem kell ezek­
nek értelmekre benneteket feles beszéddel terhel­
nem. Nézzétek meg az egész részt. Megjegyezte­
tett ebben megelevenedett édes Mesteremnek és 
Mesterieknek egy tenger mellett lett emlékeze­
tes megjelenése, melyet ez helyen ez édes 
Mesteriek kebele szerelmének embere elbeszél 
eképen. Egy helyben lévén Péter egyebekkel meg­
egyezőnek és felkelvén tengerre menőnek élelmek 
keresésére. Evezkéltek és egész éjjel a tengerben 
eledelt keresgéltek, epekedvén : de egy keszeget 
sem lelhettek. Reggelre kelve, feléjek ment édes 
Mesterek és édes beszédekkel ismeretlen ember 
képében ezt kérdezte: Gyermekek! leltetek-e 
eledel-félét ? Melyre ezek feleltek: nem! egy 
cseppet sem! Ezt megértvén, megesék lelke sze­
gényeken és e rendelést tévé: Vessétek én felém 
reezéteket és leltek eleget. Ezek e beszédnek en­
gedvén, leeresztek reezéjéket és egyben nem 
keszegeket, sem kecsegéket, de ezeknél ézerszer 
nehezebbeknek és becsesebbeknek temérdekségét 
rekeszeiének be. Melyet megérezvén Péter, egybe 
észrevette édes Mesterének jelenlétét. Erre leplet

vészen fedezetlen testére és fejét veszedelemre vet­
vén. félre tévén egyéb segédet és két kezével evez- 
kélvén, tengerszélre megyén sebesen és egye­
nesen szerelmes mesteréhez. Egyebek kevés ké­
séssel gyepre verekednek reménytelen és felette 
nehéz teherrel nyertesen, egy szem feslés, sem 
repedés nem esvén felette gyenge, és cse­
kély reezéjeken. Melyet szemlélvén ezek, még lelket 
sein érzettek testekben, mert ember ez egész se­
regben eféle szerencsére nem emlékezett. Egybe 
szedvén reezéjeket nyereségeknek szépével megter­
helt kezekkel, mennek édes Mesterekhez és Péter­
hez : szenet gerjesztenek és kellernetes ebédet 
szerzenek. Letelepednek és szerelmes Mesterekkel 
kedvekre esznek.

«E vendégséget legkedvesebbé tette ezeknek 
édes Mestereknek ebéd felett tett szentséges be­
szélgetése, eleve lefestett szenvedésének és rneg- 
elevenedésének emlegetése és e szegény emberek­
nek seprejéhez lett kegyes leereszkedése, vég- 
betetlen szeretete és szeretetének beszéddel 
és cselekedettel eset jelen tgetése. Elvégeztet­
vén e szeretettel teljes ebéd, ez emberek nemes 
Mestere szeretetet keres e vele ebédelt és megelé­
gedett vendégekben. Ezért kérdő Pétert ekképen : 
Péter ! szeretsz-e engem feljebb ezeknél ? Melyre 
Péter felel: Mester ! érted te ezt. Szeretlek tége­
det ; esmersz engemet és egyebeket. Esmered. mely 
lelkesen szeretlek téged ! Ezért vettem e kérdést 
és feleletet elmélkedésemre.

Íme, a «prédikáczió», egy száz évvel ezelőtt élt 
irodalmi kinövés érdekes emléke. Hogy minő ha­
tással lehetett a hívekre, erre nézve adatok hiá­
nyában nem szolgálhatok, de elképzelni kinek- 
kinek szabad. Farkas Lajos.

*

R Bátor nő. Taylor A kisasszonyt arra ösz­
tönözte a tibeti viszonyok megismerésének a vágya, 
hogy a «China Inland Mission» szolgálatában be­
hatolt Tibetbe és ott bét hónapig utazgatott. De 
mennyi akadálylyal kellett megküzdenie! A hatá­
ron, hol nem akarták átbocsátani, tiz hónapon 
keresztül várakozott, nélkülözések közt, mert hi­
vatalosan el volt tiltva a lakosságilak, hogy az 
idegen föld szülöttjének élelmi szerrel szolgáljon; 
mikor aztán sikerült fölkerekednie és néhány mo­
hamedán Ígéretében Tibet határain áthatolt: 
Lhassa felé utaztában nem egyszer élete is 
veszélyben forgott. A rablók azonban meg­
kímélték, mert Tibetben nőt nem támadnak 
meg. Bámulatos, milyen szívós, edzett volt 
Taylor kisasszony a szörnyű hidegben, télen, a

jelenetek
távlatból, érdekes, liü ábrázolásban jelen meg a szín­
padon ; uj kép azután a kiállítás főépülete előtt a 
festői tarka tömeg tolongása, minden nemzet változa­
tos viseletéivel. Hazatérve Pétervárra, a vén kupccz 
szívesen fogadja az Inka kincsét, már mint a rézbőrü 
menyasszony hozományát.

— VendcpazereplÓB. H. Pauli Mariska, a'kedvelt 
primadonna, kit a fővárosi közönség is igen előnyösen 
ismer a budai szinkürből, melynek két év előtt dédel­
getett kedvencze volt, augusztus 7-én kezdi meg a 
3 budai színkörben több estére terjedő vendégszerep, 
lését. A jeles énekesnő legjobb szerepeiben «Szegény 
Jonathán», «Lili», «Sárga csikódban stb. fog fellépni.

— Fagy házban meghalt színész és színműíró.
Milánóból Írjak július 26-áról, hogy Capodistria 
fegy búzában múlt héttőn meghalt I it alia ni Czézár, 
olasz színész és színműíró. Nemrég az erkölcsösség 
ellen elkövetett merénylet miatt tizenhárom havi fegy­
házbüntetésre Ítélték és e fölött való szézyenletében 
halt meg. Vitaliani mintegy ötvenéves volt. Annak

— 1 f) 000 láb magas hegyek megmászása köz- jjojén az" olasz színpad legkiválóbb szerelmes színészéi 
1. És mindezek az erkölcsi győzelmek nem vol- k5Zt: tartozott, utóbb pedig mint hős-szinész aratott

tak elégségesek, czélpontja elérésére ; mikor Lhassa 
várostól háromnapi járó földnyire volt a miss : 
khinai szolgája előre lopózott és elárulta szándé­
kát a városban — honnan a bátor nőt visszafor­
dulásra kényszeritették. Taylor kisasszony azt hiszi, 
hogy a tibetiek nem elleneznék az idegenek oda- 
településél. hanem Khina annál féltékenyebben 
viseli gondját, hogy a thoakereskedés ne kerüljön
idegen nemzetbeliek kezébe.

*

R Az idegesség uj jelensége. A czirkuszi 
bohóczok után clownismusnak neveztek el a fran- 
czia orvosok egy a párisi kórházban nemrég ész­
lelt idegbetegséget, melynek hatása alatt a beteg

nagy sikereket. Nehány vígjátékot is irt, a melyek 
tetszettek. Az olasz szinügy körül szerzett érdemei 
elismeréséül az olasz kormány a lovag (cavaliere) 
czimet adományozta volt neki.

_ Magyar müvászpár diadala Londonban.
Korbay Fereucz hazánkfia és neje Ravasz Ilona, ez 
idő szerint nagy kitüntetésben részesülnek London­
ban. Az Amerikában élő magyar zeneszerző tudva­
levőleg két kötet magyar népdal-átiratot adott ki, a 
melyhez Munkácsy Mihály rajzolta a czimlapot 
s Sangeant, a nagy amer,kai festő, rajzolta 
meg Korbay arczképét. A dalgyűjtemény már 
több kiadást ért s ép e dalokat s néhány más 
kompoziczióját ismertette meg Korbay Londonban. 
Ez alkalommal a Graphic arczképét is közölte. Ez

minden öt perezben kénytelen hátgerinezét hátra- arczképhez csatolt életrajzi vázlatban a hires angol 
mozgatni s ezután a levegőbe fölemelkedni. Ha- | újság Korbay népdalátiratait páratlanoknak mondja.

A Korbay-par e napokban érkezik Pozsonyba, Korbay 
édesanyja látogatására s augusztus hónapját ott töl­
tik. Korbayné tudvalevőleg Liszt egyik legkiválóbb 
tanítványa volt, a ki annak idején zongorajátékával 
nagy feltűnést keltett úgy itthon, mint Európa és 
Amerika nagyobb városaiban. A jeles müvészpár szep­
tember elején tér vissza Amerikába.

A gothal koszorús dalművek. A koburg-gothai

sonló, a ezirkusz-elownok mozdulataira emlékez­
tető idegességet mutatott egy bécsi kórházban 
fekvő vasúti munkás is, ki balkeze mutató ujjú­
nak amputálása után mindig balra forgott s az 
ágyban olyan mozdulatokat tett, mint a szárazra 
dobott liai.

*

R Drága csöngettyü. A dúsgazdag Fitzwil-
liam angol család ékszerei közül báró Rothschild | nagyherczeg dijára érdemesnek Ítélt egyfelvonásos 
közelebb egy múlt századból eredő gyönyörű csen­
gettyűt vett meg harminczezer font sterlingért. A 
csengettyű eredetileg menyasszonyi ajándék volt.

R Egér-vadászatokat rendezett öreg nap­
jaiban XI. Lajos, a hírhedt franczia zsarnok, ki 
legalább négyezer alattvalóját végeztette ki. Az 
összegyűjtött egerekre kutyákat eresztett s nagy 
élvezettel nézte a halálra rémült apró állatkák 
félelmét.

*

* Az alligator bőrök. Nem utolsó áruezikk

operák tegnap jelentek meg a fényes premiére- 
közönség ítélőszéke előtt. A gótliai színház néző­
tere, színpada egyaránt kicsiny ahhoz, hogy az 
itt elért sikerről biztos következtetést lehessen 
vonni a darabok jövője, vagy színpadokon el­
érendő hatása iránt, de azért nem kevésbé 
érdekes a felőlük már most megalkotható kri­
tika. Evanthia, Umlauff Pál müve, a zenész 
tehetségét előnyösebb világításban mutatja, mint a 
szövegíróét ; a szöveg vontatott, nem eléggé termé­
szetes nyelven van Írva, hidegen hagy ; a zene itt-

az Egyesült-Államokban. Különösen Louisianából ott fölmelegit, de a szerzőnek, (a ki egyébiránt maga
ó# Floridából sokat gyűjtenek össze s évenkint 
17—20.000 darabot küldenek el már kellőkép fel­
dolgozva Londonba s Hamburgba, a hol főkép 
czipők készítésére nagyon keresik.

*

R Egy millió hektoliter pezsgő. A reimsi 
kereskedelmi kamara területén 952.564 hektoliter 
pezsgőbor van a magánosok pinezéiben. Ez a nagy 
summa száztizenkilenczmillió üveg tartalmának 
felel meg, a mely őt esztendeig fedezi a franczia 
polgárok szükségletét.

irta szövegét is) inkább készültsége iránt tiszteletet éh 
reszt, semmint magával ragadja a hallgató szivet, 
képzeletét; eredetisége nem sok. Megnyitója színtelen, 
intermezzója üres, de szerelmi kettőse szép : csupa 
érzés. Szereplői: Anthes (tenor), Scheidemantel 
(bariton), Malten (drámai mezzoszoprán) sokkal 
jobb ügyhez méltóan remekeltek. Schuch diri­
gált nemesen, tudatosan. — A «Pontevedra ró­
zsája» Forster József szövegével és zenéjé 
vei, igen tisztességes sikert aratott: kár, hogy túlzó 
szenvedélyessége egészen a Cavalleria nyomán halad,

SPORT.
— A blháca-sarajevól távlovaglásban az első

dijat, tizenkétezer koronát Ademovics Sabit Aga 
nyerte meg, a második dijat, négyezer koronát Bisce- 
vics Basif bég, a harmadik dijat, kétezer koronát 
Kalenovics bég, a negyedik dijat, ezer koronát Strik 
főhadnagy vitték el. Pongrácz főhadnagy, Wesener 
főhadnagy, báró Redovitz, Lindes erdész, Weingruber 
hadnagy és Dichtl főhadnagy hatszáz-hatszáz koronás 
dijat kaptak. Az első győztes rekordja harmincz óra 
huszonhat perez és harmincz másodpercz.

— Versenyző postagalambok. A bécsi galamb- 
tenvésztö egyesület tagjai és a berlini kiküldöttek Floris- 
dorfban ma kora hajnalban gyülekeztek, hogy a Ber­
linből hozott postagalambokat útnak indítsák. Schmidt 
és Gerhardt, a berlini bizottság tagjai kilenczvenkét 
postagalambot hoztak a starthoz, a melyek friss vizet 
kaptak, mielőt* útnak indították volna. A posta­
galambokat reggel négy óra negyvenhét perczkor 
eresztették szárnyra. A magasan felrepült galam­
bok főraja eleinte Bécsnek ment. valószínűleg ab­
ban a hiszemben, hogy Berlinben vannak. De 
csakhamar irányt változtatva, a Wienerwaldon 
át eltűntek a nézők szemei elől. Két kisebb raj legott 
megtalálta a helyes irányt. A berlini bizottsági tago­
kat az indítás nem igen elégítette ki. A bécsi ga­
lambtenyésztők részéről Berlinben száztizenhét ga­
lamb tudott útnak indulni. Minden nevező galamb 
után üt márka betét járt. A betétekből befolyt össze­
gekből a legsebesebben repült galambokat díjazzák. 
A bécsi és berlini hadügyminisztérium szintén díjazni 
fogja a győztes postagalambokat, a melyeknek mos­
tani versenye hadászati szempontból is feletti tanul­
ságosnak ígérkezik.

— A Szent-István-ilijra. mint már többször irtuk, 
a fogadók kedvencze eddig Prímás 11., melyet 3 
40.0U0 fitos díjban Smith fog lovagolni. Az utóbbi 
napokban még Mikus és Toró iránt érdeklődtek a 
fogadók. A 17-én futandó versenyben a legnagyobb 
valószínűség szerint több mint tizenkét telivér fog 
indulni.

— A legjobb ugró ló rocordja. A versenylovak
az egyes akadályversenyekben rendesen tizenhat vagy 
busz lábas távolságot szoktak ugorni. De Chandler 39 
lábat is ugrott. Azután akadt egy német paripa, 
Homeward Bovn, a mely még ennél is többet ugrott 
és a melynek recordja eddigelé felülmulhatlan. Ez a 
hatalmas lábú heréit a piumptoni akadály-versenyben 
átugrotta az előtte árokba bukott paripákat, és úgy 
folytatta versenyét. Bevicke kapitány a Homeward 
Bovn lovasa a verseny után megmérte e nevezetes 
ugrás távolságát, a mely negyvenkét láb hosszú volt.

— Magyar lovak diadala külföldön. Mutyi és 
Herpenye — mint a Kincsem sportláp Írja — ismét 
egy-egy szép győzelemmel öregbítették a magyar ló- 
tenyésztés dicsőségét külföldön. Mutyi egy gátver- 
versenyt, Herpenye egy handicapot nyert meg kan- 
terben a bamburg-gronborsteli meeting első napján. 
Mindkét lovat a nálunk is ismert Harry-Wyatt lova­
golta.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Miniszteri látogatás. Hieronymt Károly bel­

ügyminiszter tegnapelőtt Kamermayer Károly pol­
gármester és Lcchner Lajos középitkezési igazgató 
kíséretében megtekintette a káposztásmegyeri vízmü­
ve t~s örömmel tapasztalta, hogy az már tényleg meg­
kezdte működését, azaz oly állapotba jutott, hogy 
vizet képes szolgáltatni. Élvezhető vizet természete­
sen a főváros a vízvezetékből ma még nem nyer­
het, mert előbb a csöveket ki kell mosni s azon­
felül igen könnyen meglehet, bogy a V2 méter átmé­
rőjű nagy csövek mellett, a milyenek alkalmazá- 
zására nézve nálunk eddig a tapasztalatok tel­
jesen hiányzanak, fel fognak merülni még egves 
apróbb nehézségek, a melyeket el kell majd hárí­
tani. Mindazonáltal a főeredmény el van érve, 3 
ebben kétségtelenül nagy része van a fő- és szék­
város hatóságainak, kivált Kamermayer polgármes­
ternek és Lechner igazgatónak, a kik a legnagyobb 
odaadással buzgúlkodtak azon, hogy a miniszter eré­
lyes fellépésének és sürgetéseinek mielőbb tényleg 
foganat szereztessék. A miniszter, a ki behatóan meg­
szemlélte az egész telepet és berendezését, különösen 
a legutóbbi látogatása óta teljesített munkák eredmé­
nyét, a tapasztaltak fölött teljes megelégedését nyíl* 
vánitotta.

— A káposztásmegyeri- és kis vízműnek álla­
potáról Leelmer Lajos küzépitési igazgató a Il ik 
(küzépitési) ügyosztály helyettes vezetőjéhez, Vosits 
Károly tanácsjegyzőhöz jelentést terjesztett elő. E 
szerint a kis vízműnek: a Margithid fölött levő bal- 
és jobbparti, valamint a népligeti is rendes üzemben 
vannak. A balparti épületben a munkálatok a befe­
jezéshez közelednek ; a jobbparti kis műnél hátra van 
még a kutak és aknák födele, a kút körültöltése és a 
lejtőknek kővel borítása. A népligetben a vasból való 
víztartó medencze elkészült s a víznek ide szállítására 
szolgáló cső el van helyezve. Munka alatt áll a viz 
lefolyasztó cső elhelyezése, a melynek beillesztésével 
a víztartó medenezét megfogják tölteni. A káposztás­
megyeri vízműnél az üzem július hó 29-én reggel, * 
gépek működésbe hozatalával, megkezdődött. A nyomó­
csövet vízzel megtöltötték, úgy, hogy holnap — augusztus 
hó elsején — a mikorra a csövek egész*o tiszták 
lesznek, a víznek szállítása a városi csőhálózatba 
minden valószínűség szerint meg fog kezdődni. A ku­
tak közül három tökéletesen föl van szerelve és üzem­
ben van, valamint a szívócsövek is. A nagy nyomócső 
kapcsolata a városi hálózattal, valamint a gépházzal 
július hó 28 lkán elkészült s már is üzemben van. A 
munkálatok serényen folynak a valószínű, hogy szep­
tember hó első felében az egész telep teljesen elké­
szül. Csekélyebb fontosságú kiegészítések az ily víz­
műnek üzembevételekor ki nem kerülhetők s még 
továbbra is szükségessé fognak válni. A nyomócső
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Iránul, mint szövege ^ 
lép fokozás jellemzik. 
Philipp Róbert és. 

Ízes tényezői a tehet-í 
karnagy nemkülönben, 
len. A balatonfüredi 
silónk távirja — ma 
iha Lujza vendégsze* 

ennek az összegnek 
tárgya. A bizottság a 
atársulat fölsegélyezé- 

kulturegyesület» bá­
jtot a hírlapírók nyug. 
Vart magánál az elő« 
anal való fed .zésére, 

fáradozó czigány 
ilzottság jegyzökönyvj 
ét Anna-bál, bár :j[ 

Yavht-klub is rende| 
ligáimat, váratlan jc-1 
nv lesz. Palotay Pj. 

krázik, dr. Glass mo« 
jiona pedig énekel. A 

várják. I
\Yeszprémy Jenő, a 
házak igazgatója, :'jó 
kezd: meg előadásait 

-rie". varta. \ eszprémy 
drott és .Yyitrán. 

keiken a közművelő* 
Kerületbe jöjjön, 

[támogatásban reszésit. 
megkedveltek d a 

sz.ntarsulatnak csak 
idtetni.

lovaglásban az első
jemc •... Satut Aga 
Tyvzzr koronát B sce­
nt, k-.-tezer kosonát 
:. ez- r koronát Strik 
főhadnagy. We: ener 

>s erdész, Weing^uber 
Uszáz-hatszáz koíonás 
Ekordja harminca óra 
[isodpercz. j
>k. A h-;e=i gajamb- 

mi ix.K...Jöttek Hioris- 
llekeztek, hogy s Ber- 
l sák. Schmidt

taz . k. -Dczvenket 
, a melyek friss vizet 
t i k vo.na. A posta- 
zyvt pujezkor 

un -irenült tralam- 
ent. vaivszmiiijeg ab- 
ri.sben vannal). De 
. a Wienervaldon 

Két K ob raj legott 
?r bizottsági tago- 

te ki. A béési ga- 
?n száztizén! ét ga- 
den nevező galamb 
cte-.i. .d ovfoíy össze-
1T-i . . "Nu. kJ : Ti _ T tk .

nten díjazni 
a -/x’ 2*. & mos«

L .. i; ; ;» tanul«

NJa

r irtuk, 
leivel a 

utóbbi 
érdek ődtek a 

a legnagyobb 
vt tervér fog

V vers’nylovak 
:i tk-nlat vagy 
De tán,- ndler 39 
nemet paripa, 

több‘t ugrott 
Irr.ulhathn. Ez a 
. vet-senvbed

külföldön. Matyi és 
’.lap irja *- ismét 

[etettek a rriagyar ló- 
Miitvl egv gatver- 
:apot nyert fmeg kan- 

J meeting e’.sS napján. 
Irt íiarry-W-ratt lova-

/gyek:
Mronymt Károly bel- 
\rmuyer Károly polj 

üzem ■•-ezcsi igazgató 
osztás megveri vízmű* 

az már tényleg meg* 
11-pótba jutott, hogy
to vizet íermeszete- 

I ma még nem nyer* 
kell mosni s azon* 

|_-y a U2 méter átme* 
..-nek alkalmazá* 

la tapasztalatok tel* 
merd ni I még egveS 

et ei kod ' majd hári- 
;ny e. vin érve, * 
van a jo- és szék* 

..ermayer polgármes* 
L.. a kiK a, legnagyobb
i.ogy a m..:isz:er éré* 
■ine», mi előbb tényleg 
tr. a k. bejhatóan meg- 
t-rendezésél, különösed 
pitéit mániák eredmé- 

megeiegedését nyíl*

kla vízműnek álla*
te=i ígajgatú a ll-1* 

vezetőiéhez, \o5lt* 
t terjesztett elő- “ 
hid miöft levő bal- 

. is rendes üzemben 
munkálatok a befe* 
k.s műdéi hátra ^»0 

ka: köriijtöltése és * 
gut ben aj vasból való
• iZL*. k idii szállítására
.oka aib.lt áll a »» 

Ívnek beillesztésével
tölteni. A káposztái* 

is hó 29-jén reggel, » 
gkezdődöjtt. A nyom
tv holnap - augusztus
ivek egijsze« ti3Z.? 
városi icsőbáióza 
fog kezdődni. A 

van szerélve és üze®J 
is. A nagy ny°m° , 
aiamint & gépbal1 

r is üzemben van-
nfi hoeY ^ *T
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fektetések folytatását a nagy-köruion, e<>velőre a Pml I ...... ..
mamezky utczáig, megkezdették. A Podmaniczkv utcH." i““™88«1 dijnokot a vingai kir. járásbírósághoz in 
tói a népszínház utczáig terjedő csőfektetés mimi-ut I i.° ^ nevezte ki; továbbá Éder Elek abauj-szán

EGYETÉRTÉS, KEDD, AUGUSZTUS 1. 5
augusztus ho 12-ikén fogjak kiadni: err, I k ..‘"TO“! Miskolc
lag a tervek- es róltétetek elkészültek és a szőkébb 
torn pályázatot kiadtak. A kerepesi-ut és liatvani-utcza 
kiegészítő csővezetékét házilag fogják elhelyezni.

Adókivetés. A fővárosi adukivető "biznii*-;

bánj
... - - ---- z városába, Zöld Gábor

erzse >e városi törvényszéki jegyzőt a zilahi kir. tör 
enysze-iez, dr. Szegedij Lajos orosházai kir 

Java-:bírósági aljegyzőt a nagyváradi kir. törvény 
székhez, Uda József temesvári kir. törvényszéki 
aodaigazgatot a Csíkszeredái, Mészáros Antal nagy 

1 in ai ii. törvényszéki ivodaigazgatót a temesvári 
i.'.U..VenY=zékI'ez, Pajdti János halmii kir. járás-

a szmnyér-váraljai kir. járásbiróság-

rajzi házszámig.

bírósági Írnokot 
hoz helyezte át.

‘elckkönyvl törvények és a közjegy- 
- etmenyet. Az Igazságügyi Közlöny legújabb 

n -a szennt az igazságügyi és pénzügyi miniszterek 
• ÍWv'..ePcs birtokos tulajdonjogának a telek- 

jegyzőkönyvbe bejegyzéséről és a tételek jegyző-
..... , ----------- — bejegyzések helyesbítéséről szóló 18Q9

szagos gyűlésének tudvalevőleg Szegeden kellett jXXIX; lcz; hatályba lépteiése tárgyában rendeletet 
volna megtartatnia. Most ezt az intézkedést a hon- 
védegyletek orsz. központi bizottsága — mint emlí­
tettük már - megváltoztatta, a mennyiben a követ­
kező körlevelet küldte szét az összes honvedegyle-

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
- A negyvennyolcra» honvéd-egyesületek

bocsátottak ki, mely szerint 
1-10. és 14. szakaszai 1S93. évi

leknek :

, - - , ~-iségct kizárólag abban a
hub-.n t-a reményben, hogy indítványozó bajtársunk 
irditvanya eredményét Szeged város" törvényhatósá- 
g.diak bejelenti. Hogy megtörtént e ez a bejelentés 
\agv nem, anól tudomásunk nincs, de akár 
megtörtént, akar nem, - Szeged város közön­
ségének. mu.t ev, gyűlésünk határozatairól a 
hírlapukból is tudomást kellett vennie s iau 
elvárta volna a központi honvédválasztmanu 
hegy oda, mint szívesen látott vendégek meg’ 
hu-ltunk, annál is inkább, mivel nem e^y-kút ha- 
nem esetleg nehány száz ember megjelenéséről lévén 
s:u azoknak elszállásolásáról is kellett volna gondos- 
kódún Miután azonban a meghívás ezideig meg nem 
törteni, nehogy az időből kifogyjunk, a
lá tott központi választmányi ülés" elhatározta, hoan 
az ez évi orsz. , ' - - -,v-/

nem 
mai napon 

ózta
honvédgy ü lés nem Szegeden, 

hanem Budapesten tartutik meg. Midőn ezt a 
honvedegylet tudomására hozzuk . egyúttal érte- 
siíjüí, hogy az országos gyűlés napja ez évi 
szeptember hó másodikara tűzetett ki, a köz- 
gyű.est megelőző napon szeptember elsején dél­
után négy urakor lesz : a jelentkező bajtársakat 
ugyancsak szeptember 1-jén délelőtt 9 óráiul kezdve 
fog útja az igazolo-bizottság. A tanácskozások helyét 
kesubb kuzlik. Felhívjuk tehát a t. honvédegyletet, 
hegy a regi gyakorlat szerint egyletük tagszámához’ 
kép-.--1. L 4 tagot jelöljenek ki kellő időben és lássa- 
nak el igazoló-levéllel s oly utasit.issal. hogy legalább 
a: értekezleten megjelenni szíveskedjenek. Az idei 
közgyűlés legfontosabb teendője az elnöki széknek 
választás utján való betöltése stb. Kelt a honvédé??* 
letek orsz. küzp. bizottságának Julius 7-én tartott 
tv seven. Degré Aiajos ideiglenes elnök, dr. Balogh 
~audor helyettes elnök, Mikár Zsigmond jegyző.
- Az országos ügyvédgytiléa munkar ndjét esti 

topunkban közöltük a szegedi ügyvédi kamara elnöké­
nek es titkárának «értesítéstvei» egyetemben. Az ér- 
te=ittít kiegészíti az országos ügyvédgyüiés ügyrend­
iére vonatkozó prospektus. Ennek tartalma itt követ­
kezik :

1 Alakulás. Tisztikar és annak hatásköre._
1 i Az ugyved-gyükst a szegedi üeyvédi kamara el- 
cuse nyitja meg. - ± §. Az országos ügyvéd-gyülés- 
cjk tagjai: az ügyvédi kamaráknál vagv á fiumei kir. 
törvényszéknél bejegyzett összes hazai" ügyvédek. —" 
v;. ? napirend első tárgya az ügyr-nd meg- 
áhap.tasa, minek megtörténte után a gyűlés "a 
t.sz: t..r megvala-ztása mellett megalakul? - 4.
? A tisztikar áll: a) az einök". b) 3 al»l- 
cuk-, c)_ ti jegyző-, d) Ű jegyukönyvhilelesitő- 
bu„ - u. A tisztikar tagjai viszonylagos szótöbb­
séggel választatnak, egyenlő szavazatok" esetén a sors 
. D!" T- chiök vezeti a gyűlés tárgyalásait,
ü l, i.K a napirend megtartása es a rend felett, a 

kiyunó tagokat a jelentkezés »orrendjében hívja 
fel a szólásra, a tárgytól eltűrő vigv személyeskedő 
x.ó..uk,ól egy-i.en megnités után a szót megvonhatja. 
Hi a tárgynoz több szónok nem jeientkezik, a vitát 
bvtejezettnek jelenti ki, avagy a vita berekesztését 
indítványozhatja, a szavazást elrendeli t-s ennek ered­
ményűt kihirdeti és az ülést a szükséghez képest 

Hieti. Az elfogadott ügyren- 
az elnöí van jogosítva tr- 

Inökö: akadályoztatása ese- 
aielnök Helyettesíti és ez 

esető-n ez az összes elnöki jogokat gyakorolja.
~ A S- A jegyzők nyilvántartják a szólásra je* 
len,ke-zésorrendjét, vezetik a gyűlés jegyzőkönyveit, 
a rneivek az ülés lefolyásul és a hozott határozatokat 
t- - a 1 a: a z z á k. A jegyzőkönyv köt hiteles példánvban 
a .itando ki, melyek egyike a gyűlés helvenek kama- 
i -jacai őrzendő mc-g. a másik példány p°dig aiioz a 
kamarához küldendő át, melynek területe a kővetkező 
országos ügyvédgyülés tartására kijelöltetett. — 9. §.
A jegyzőkönyv ön kivüi a gyűlés lefolyását híven fel­
ölelő napló vezetendő, a melynek szerkesztésénél a 
szegedi ügyvédi kamara választmánya gondoskodik 
ts azt a gyűlés elnöke es ogyik jegyzője hitelesíti.

3 A jegyzőkönyv-hitelesítők az elnök és egy jegyző 
á.tal ai.iirt jegyzőkönyvet hitelesítik.

11- A tanácskozási rend. 11. g A tanácskozás 
cyelv a magyar. Idézetek felolvasásának kivételével 
beizedek csak élő szóval tarthatók. — 13. g. Az elő- 
aáoK a napirend egyes tárgyait ismertetik és indo- 
*°'j-k s az előadásra elvállalt kérdésben határozati 
javas.utót terjesztenek elő. /árszóval csak az előadó 
tihet. — 13. §. A gyűlés tagjai a napirend minden 
tgye: kérdéséhez egyszer hozzászólhatnak, e véguő 
az eliiüK által megbizott jegyzőnél a szólásra 
jelentkeznek és a jelentkezés sorrendjében szólal­
hatnak fel. Ugyanazon kérdés tárgyalásánál másod­
ízben csak személyes kérdésben lehet felszólalni.

14- §. A ki indítványt tesz, tartozik ezt szava­
zás eioit az elnöknek írásban átnyújtani. Az indít­
ványok a beterjesztett szöveg szerint bocsátatnak sza­
vazás alá. — 15. §. A kérdés feltevéséhez minden 
tag egyszer hozzászólhat. — lti. §. Az elnök akS- 
—jat kezdeményezéséből, akár tíz tag Írásos ehiter- 
je.ztésére a vita bezárását indítványozhatja, mely 
indítvány minden hozzászólás . kizárásával azonnal 
szavazás alá bocsátandó. — 17. tj. A gyűlés a napi­
rendre kitűzött kérdéseket előzetes tárgyalás végett 
kebeléből választott bizottságokhoz utasíthatja, a mely­
nek elnökeit maga az ülés jelöli ki s egyúttal elhatá­
rozza, hogy ezen bizottságok a huzzájok utasított 
ügyekről jelentéseiket meg a folyó vagy a jövő évi 
or z. gyűlésre tartoznak-e terjeszteni.

III. Szavazás. IS. §. A gyűlés minden egyes tagja 
csak személyesen gyakorolható szavazatjoggal bir. A 
szavazás a választásoknál ha közfelkiáltással ered­
mény el nem érhető, szavazatlap utján, a napirend 
tárgyai fölött pedig felállás utján történik. 19. §. A 
napirend egyes pontjainál első sorban oly indítvá­
nyokra történik a szavazás, melyek a napirendről 
levételt, az edialasztást, az előkészítést vagy a vita 
bezárását ezéiozzák.

-xut. 1 és úgy I í — 10 perezre felfügaesz
a H am u ward | det 3 gyti.ésen kizárólag
e e levezet: 3 1 I leírlezni. - 7. §• Az eho SZU volt. 1 tén az általa kijelölt

a nevezett törvény
7 , -....... .....  -.»vcey. évi szeptember hó
J-en lepnek életbe. Egyutttal terjedelmes igazságügy. 
, !. 'sz er‘ rendelet is van mellékelve az Igazságügvi 
Közlönyhöz, a moly az említett törvény 10. §-a alap­
ján a közjegyzőknek eljárásukért járó ‘illetmé­
nyeket szabályozza.

— TiEenhat óvea Jack. Rettenetes bűnt követett 
cl a zalamegyei Uj-Udvaron Rúzsa Ferencz ltiéves 
parasztsuhancz. Múlt évi augusztus G án a szőlőbe 
menet Piriius Mari 17éves libapásztort meg akarta 
hoditni, s mikor látta, hogy a lány a szerelmi aján- 
atokat következetesen visszautasitja, egy árokba lökte 

s letepte róla a ruhát. A leány e miatt panaszt tett 
a falu birájánál, a ki Rúzsát 2 frt 70 kr pénzbírság­
gal sújtotta. Minthogy a falu legényei, leányai folyto­
nosan gúnyolták a pórul járt gavallért, elhatározta, hogy 
a leányzón boszut áll. Az alkalom soká késett, de a 
múlt április 2C-án mégis elérkezett. Pirhus Mari 
ugyanis az erdőre ment fát szedni. Rúzsa Ferencz 
utana sietett, az erdőben ismét ostromolni kezdte s 
minthogy szép szerével ezúttal sem ért czélt, a lányt 
egy faággal ugy halántékon ütötte, hogy eszméletét 
veszté éx bel-.-gurult az árokba. A szörnyeteg most 
áldozatát megrohanta s régi szenvedélyét, boszuját 
kitöltve,a fahordó kötéllel fojtogatni kezdte.Látva később, 
hogy a lány még liheg, bicskájával addig szurkába, mig 
életjelt nem adott. Gaztette után befedte a holttestet fale? 
velőkkel s mint ki dolgát jól végezte, hazament, 
nap múlva minden napfényre jött és 
elfogtuk. Most folyt le ügyében a nagykanizsai tör­
vényszéknél a végtárgyalás Mikos kir. Ítélőtáblái bíró 
elnöklete alatt, Sziics és .Wíbráczky birák közre- 
müködöse mellett. A közvád képviselője Bogyay kir. 
ügyész volt volt, védőügyvédnek, dr. Fried Ödönt 
rendelték ki. A tárgyalás folyamán a vádlott az 
erkölcsi érzék teljes hiányával, minden megindulás 
nélkül beszélte el szörnyű tettének legapróbb részleteit.
A ycdu moral insamtyt látván fenforogni az iratoknak 
az igazságügyi orvosi tanácshoz leendő felterjesztését 
kurte, de a törvényszék e kérelemnek nem adott 
helyet, hanem a vádlottat elitélte. Tiz évi fegyliáz 
büntetést szabott rá s kötelezte 307 frt kárösszeg 
megtérítésére. A törvényszék enyhítő körülménynek 
vette a vudiott fiatal korát, hogy még alig lépett ki 
a gyermekevekből, továbbá a nevelésnek és a morális 
érzéknek megdöbbentően mutatkozott hiányát. Az 
ügy, mielőtt az Ítéletet végrehajtanák, felsőbb forhm 
előtt is megfordul.

Pár 
a gazficzkót

— Az iglófiiredi fürdötelepen augusztus G-ikán 
hangversenyt rendeznek az ott tervezett kápoínaépités 
költségei fedezésére. K. Kopácsi Juliska cs Pauli 
Pukárd énekel, Szab óné -JVbgédl Janka, Szabó Endre, 
Karczag Vilmos fölolvas. Fehér Kamilla szaval, ilj.’ 
Reitter Ferencz cziterázik stb.

— Mulatság jótékony czélból. A péczeli intelli- 
genczia az odavaló ref. templom tornya javítása és 
az orgona költségeinek fedezésére a jövő hó 5-en az 
India vendéglő dísztermében hangversenyt és táncz- 
mulatságot rendez. A hangversenyben több jeles fő 
városi művész is résztvesz. A rendezést idősb Fáy 
Béla egyházi főgondnok végzi.

- Á námesztói izraelita iskola holnap, augusz

beosztásuk meghagyásával; Glück Albertet a pozso 
nyi 19. sz. helyőrségi kórházba a 9. sz. ütegosztály 
nal (i. h. Tisza-Püspöki, r. sz. 18.); továbbá a 2. o 
kalonaorvosi növendékek közül Her. 
oszt. növendéket a tartalékban, a 
helyőrségi kórházban a II. József császár "ti. sz. ulilá- 
i1113- ebednél (idézési hely Iwonitz, rangszámja 19.);

Ki adományozta Hcumtver Károly első osztályú

London. Julius 31. Az akóházban Grey kül­
ügyi államtitkár kijelentette, hogy a tárgyalások a 

~i, Sahmon el=°" I ^c*:on2 vidékére vonatkozólag tovább folynak
oszt. növendéket a tartalékban, _a" orfemvsli™0". C?z° és vaIószinüleg nem fognak nehézségekbe ütközni,

minthogy a franczia és angol kormányok nézetei 
az alapelvekre vonatkozólag átahiban egyeznek, 
Gladstone megjegyezte, hogy nézete szerint, mint­
hogy Hayes, Fischer és Logan a mult csütörtökiszamvivő századosnak a báró

oly első osztályt] 
Kray U7. sz. gyalog-

tét ; Zeller Ferencz első osztályú számvivő százados
— ........ r,__. na a Ferdinánd toszkánai nagyherczeg, GG. sz

tus 1-én, vagy ha az idő nem kedvez, augusztus 3-án gyalogezredben, a saját kérelmére történt nyu^állo-
a námesztói magyar olvasó-körben tánczvigalmat ren- m:inyba helyezése alkalmával, katonai számtanácíosi
dez. A mulatság jövedelmét a tervezett uj népiskola czitmct és jelleget, dijmentesen; dr. Richter Henrik-
Pntlóeo L' ,*'.1 le'r.rvnl A t 1 rl r*. i ^ ^ P, 4!i* -I VT | o l, r. A 7 __' 1 _ 1 . . , ...

ezredben, sajut kérelmére történt nyugállományba | sajnálatos események fölött sajnálatuknak adtak
naJtZpHVa ’ ‘??szas. és ‘"on jó szolgálatú- kifejezést, az egész háznak az a kívánsága, hogy 
nah. elismereseul, a koronás arany érdemkeresz- 1 6 ’

építése költségei pótlására fordítják. k, a hadi iskolánál rendes tanárnak, ez alkali:

ezen események végleg elintózetteknek tekintesse­
nek és no indittassék ez ügyben semmiféle vizs­
gálat. (Helyeslés.)

London, július 31. (Az Egyetértés távirata.) 
Alexandráiból azt jelentik a Timesnak, hogy a 
szultán határozott rosszalását fejezte ki a khedive

GYASZROVAT.
Mihály József tanárt s nejét, született Ambrus 

Máriát súlyos csapás érte, kis fiuk, Miklós, tegnap 
hosszas szenvedés után elhunyt.

— j Ió*yu vaskorona-rendet, dijmentesen ; elrendelte to-
A hivatalos lnn lnl-in«pi,<?if>i i-j - • vóbbá: Mingazzi de Modigliano Máriának, a ka-„7 -08 lap jnlins*80-Ll számából. tonatiszti leányok soproni nevelőintézete fonöknőjé*

Kiaevczesek. A kereskedelemügyi m. kir. minisz* nek, sajat kérelmére a jól kiérdemelt nyugállo- 
ter Vajkay Károly m. kn • — 1 .... - Qtér Vajkay Károly m. kir. államvasuti főmérnököt mányba való helyezését, meghagyva ho"v neki 
vasúti us hajózási főfelügyelővé; az országos m. kir. alkalommal sok évi kitűnő szolgálata’ elismerései! 
statisztikai hivatalhoz Szombcitfcilvy Albert minisz- 
téri fogalmazót miniszteri segédtitkárrá, dr. Hcgyes- 
halmy Lajos m. kir. postatakarékpénzlári fogalmazót 
és dr. Ráth Zoli ~ ‘ • • * -■

ban teljesített igen hasznos szolgálata ujabbi elisme- I előtt angolellenes magatartása miatt.
S /h™ 'miv??051,CZ,mCt óljmentesen ; dr. Pótervar, Julius 31. Külföldi lapok liireivel 
vnoaig nermann udvari tanácsosnak, a hadbiztos- ..... ^
sági tanfolyam tanarának, ez alkalmazásától való föl- szcmlJen félhivatalosan jelentik, hogy a határőr- 
mentése alkalmával, évek hosszú során át teljesitett séget nem erősiteni, hanem lényegesen ujjászer- 
Igen hasznos szolgálata elismeréséül, a harmadosz- | VCzni fogják. - A Lengyelországban ez idén tar­

tandó őszi hadgyakorlatokhoz, melyen a czár is 
jelen lesz, több magasabb franczia tiszt érteke­
zése van kilátásban.

Buenoa-Aires, július 31. Az argentínai 
kongresszus ma élénk vita után elhatározta az

ez 
eül a 

tudlul adassák,legfelsőbb megelégedés kifejezése ____ ______,
egyúttal kinevezve JJeiss Idát, a katonatiszti leányok I ostromállapot kihirdetését és a szövetség interven-

ínüknőjét, ugyanez intézet cziójál Buenos-Aires, Santafé és San-Louis tasoproni nevelőintézete alfőnüki tarto-

......andy
budapesti kir. kereskedelmi és váltótörvényszéki joe 
gyakornokot miniszteri segédfogalmazókká, valamint 
dr. Mzsnyánszky István, az országos m. kir. sta­
tisztikai hivatalnál alkalmazott miniszteri segúdfogal- 
mazót a m. kir. postatakarékpénztárhoz fogalmazóvá; 
" a vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter Bc- 
nedek Vilma okleveles tanítónőt a pánczélcsehi állami 
elemi leányiskolához rendes tanitónővé, Grósz Vilma 
okleveles tanítónőt a borbátvizi állami elemi iskolához 
endcs tanítónővé nevezte ki.

A hadsereg köréből, 
lyula ezredesnek,

- — történt megmentése
elismeréséül a koronás ezüst érdemkeresztet adomá­
nyozta.

A haditengerészei köréből. A király elrendelte 
a következő sorhajó-kapitányok fölmentéséi : Müld- 
V'.?rv Aethurt, a matrózkar paracsnokát ; Kintiéi 
Vladimírt, a közös liadügminiszterium haditengerészeti

A sziámi üg;y.
Paris, Julius 31. Delcasse államtitkár ma reg­

gel visszatért Parisba és Dupuy miniszterelnökkel 
értekezett. Az értekezés folyamán, a mely rend-

A király frohnbuldi Froäl Ehittel Vladimír sorhajó kapitányt a matrózkar lest, hogy Delcasse államtitkár le akar mondani.
, „ -ro » arhemberg Guidohald 13. parancsnokává, Ripper Gyula fregatta-kapitányt Paris i„li„- «i a Tor

sz. gyalogezredben, a jól kiérdemelt nyugállományba | a 4*ik osztály főnökévé, és Sehwcisgut Águl 1 S’ J ,l,Ua " ' A Ie,i
a

Az
Eózsatolv'ajok a kultuszminiszter kertjében.

Andrássy-mi Ili. számú villának rózsakertjét a 
múlt iiuban ismeretlen kezek rendszeresen megdézs- 
m .ltak. A legszebu Marechal Niel-ek s a ritkaságok 
gyanánt nevelt rózsafajok tűntek el a kertből sCqz 
ismeretlen rózsavaddszi heteken keresztül hiába les- 
tuk. A villa tulajdonosa, gróf Csákig Albin közokta­
tásügyi miniszter rendőri segélyt kert végre s egyik 
hajnalban sikerült tetten kapni a szenvedélyes rózsa- 
gyujtöket, Jaluba András tizenötéves inasgyereket és 
bűntársát, Billing Ferencz kocsist. Ez utóbbi segítette 
at a tolvajt a kerítésen s őrködött kívül, a mié a ró­
zsákat odabenn Jaluba megdézsmálta. Mikor letartóz- 
iattak okét már gazdag zsákmány volt bn[okukban. 
oO-tiO szebbnél szebb, válogatott rozsa volt egy kö­
ténybe csomagolva. LiIImg nem tudta megmondani, 
hogy honnan hozták a rózsát, mert ő nem volt benn, 
de megmondta egy ismeretlen társa, a kinek sikerült 
a rendőrség elől menekülni, mialatt őket 
villánál letartóztattak. M a Csákv-

nos korvette-kapitdnynak a «Kerka» hajón parancs 
„ n<)Kl minőségben tett liasznos szolgálatáért a le»fel- 

lénye Sübh megelégedés tudlul adassák ; továbbá a követ-
rnrne I KOZÓ KltíinfPlPCbl'of . TIT - /*

szét
$y

e.-igazga újának, mint a tolulvizsgalas eredménye s°bb megelégedés tudtul adassák; továbbá a kövei 
iint: rokkantnak és a népfölkelésnél is fegyveres keZu" kitüntetéseket adományozta : Hofmann Rafae 
Igalatra nem alkalmasnak, a jól kiérdemelt nyugál- első osztályú sorhajó-hadnagvnak, a hadi ten"erésze 
lanyha helyezeset szintenelrendelte smegparancsolta, [lelyi alkalmazásában, a közös liadüsyminiszteriur

helyezését, saját kérelmére elrendelte s egyszersmind 
megparancsolta, hogy neki ez alkalommal, hosszú és 
jeles szolgálatainak elismeréséül, a legfelsőbb megelé­
gedés kifejezése tudtul adassuk ; Wolf Antal ezredes 
nek, a tüzérségi s a zárai katonai parancsnoksár 
tüzér-igazgatójának, mint a fölülvizsgátás eredm 
szerint: 
szol
lományb,
hogy neki ezúttal hosszú és igen hasznos" szolgálatú- I hadi tengerészeti osztályánál sok éven'1=át"‘jelesen tol­
nak megújított elismeréséül a legfelsőbb megelégedés jesitett szolgálatának elismeréseid a Ferencz Józscf- 
kifejezese tuutul adassuk; továbbá kinevezte Ziegl- | fend lovagkeresztjét és Vittorelli Lajos első osztályú

sorhajó-hadnagvnak a liadtengerészeti akadémiánál 
jelesen teljesitett szolgálata elismeréséül a katonai 
érdemkeresztet.

A honvédség köréből. A király elrendelte a 
magyar királyi honvédség tettleges létszámába való 
kővetkező áthelyezéseket : kozmatelki Csath Lajos 
első osztályú századost a báró Bils 51. sz. gyalog­
ezredtől a magyar királyi houvédgyalogsághoz; zicsi 
es vasonykeoi gróf Zichy Károly főhadnagyot a II. 
Vilmos német császár és porosz király 7. sz." liuszár- 

ledtől a magyar királyi honvédiovassághoz.

Temps szerint az a jegy-,a ^ ------ vo kJurcu/GVSUU/l/ Agus- I „/U „ l t i «
ton fregatta-kapitányt az 1. osztály főnökévé a Z c’ melyet a kormány válaszul az ultimátum el- 
kuzus hadügyminisztérium liadtengerészeti ágában, fogadására Bangkokba fog küldeni, újabb biztosi- 
?E£hCÁS.m!!‘d, m.fgpavancsolva, hogy Padevit Já- | tékok kieszközlésére fog irányulni.

mayer Károly ezredest, a lierczeg Kinsky 3. szár 
vártüzér-ezred parancsnokát, tüzérségi igazgatónak a 
zárai katonai parancsnokságnál, egyidejűleg a tüzér­
ségi törzshöz való áthelyezésével, wallfeldl Waílu- 
schck Sándor alezredest, az 1. sz. vár tüzér-zászlóalj 
parancsnokát a lierczeg Kinsky 3. sz. vártüzér-ezred 
parancsnokává, hidra Alajos alezredest, a gróf 
Golloredo-Mells 4. sz. vártüzér-ezreduél. az 1. sz. 
vártüzér-zászlóalj parancsnokává ; elrendelte Weicz 
Alajos ezredesnek a műszaki tüzérségnél s a saraje- 
vói tüzérségi szertár parancsnokának a jól ki­
érdemelt nyugállományba helyezését saját kérel­
mére, lovag dobki Zareba Sándor váraKozási illeték­
kel szabadságolt hadniérnökkari ezredesnek, mint az 
újabb felülvizsgálat eredménye szerint rokkantnak sa 
népfolkelési fegyveres szolgálatra sem alkalmasnak, a 
jól kiérdemelt nyugállományba helyezését, neki ez 
alkalommal a vezérőrnagyi jelleget ad honores s 
hosszú kitűnő szolgálata elismeréséül a lmrmadosz- 
talyu vaskorona-rendet adományozva mind a kettőt 
dijmentesen; Wittchen Alfréd ezredesnek a hadmér­
nöki törzsnél, a 13. hadtest hadmérnöki főmérnöké­
nek, mint a felülvizsgálat eredménye szerint rokkant­
nak és a népfolkelési fegyveres szolgálatra sem al­
kalmasnak. a jói megérdemelt nyugállományba helye­
zését, neki ezúttal a vezérőrnagyi jelleget ad 
honores és hosszú dicséretes szolgálata ’elisme­
réséül a harmadosztályú vaskorona-rendet ado­
mányozva, mind a kettőt dijmentesen Krama-
rics Ede első osztályú századosnak,
L

'ö

Fényképészei! műkedvelőknek!
FWTL fényképészeti szalon- és ntazo-apparátnaok,
Lu; .. “J felu.i!.othatlan ptilaaati-kézl-apparátusokHÓM. A -

Uz nal cs. es Kir. udvari szallitu Bécs, Tuchlau'c - '' —
/ i \ ___  Kívánatra nagy képes árjegyzék
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vróf
acy L'-J-ik . számú gyalogezredben s a saru- 

jevoi katonai fiu-nevelőintézet parancsnokának, e

törvényszéki csarnok.
— Igazságügyi kinevezések. A ni. kir. igazság­

ügyminiszter — mint értesülünk — dr. Kajuch 
Marton budapesti lakos, ügyvédet az igazságügymi- 
D: zturiumlioz fogalmazóvá, Szajfka Fal miskolezi 
lakos, ügyvédet ugyanoda kir. közjegyzővé, úr. Ham­
mersberg Miklós budapesti kir. törvényszéki joggya­
kornokot a miskolezi kir. törvényszékhez aljegyzővé, 
Glatz Lajos kir. törvényszéki írnokot a moóri kir. 
járásbírósághoz segédteiekkünyvvezetővé, Papp János 
erzsébetvábosi járasbirósági dijnokot a hátszegi, Kára 
György szatmár-németii kir. törvényszéki dijnokot a 
haímii, Horváth István nagykáilói kir. járasbirósági dij- 
Cokot a nagykáilói és Salamon Antal csákóval kir. já-

vrolt. hogy épen egy nappal azelőtt KJ éréi 'lett. 
Ezért a lopás kísérletét és a lopást be kellett neki 
számítani. Tekintve azonban büntetlen előéletét s ifjú 
korát, meg azt is, hogy valószínűleg Liliing csábította 
a gonosz tettre, csak háromhavi fogházra Ítél-ék 
melyből egy hónapot a vizsgálati fogság által kitöltött­
nek tekintenek. A hátralevő két hónapot magánelzá­
rásban fogja tölteni, neirtfcy gonosztevőkkel kerül­
jön össze s azok elrontsák. Billing négyhavi foghá­
zat kapott, a mi ellen felebbezett. Jaluba megnyugo­
dott az Ítéletben s rá nézve a kir. ügyész sem feleb­
bezett.

— Férfi és nő párbaja. Május elején az Erkel 
kávéhazban, a* roagy. kir. operaház mögött nagy 
pataiia volt. A kávéház tulajdonosai között bomlott 
meg az üzleti egyetértés és éjféltájban szörnyű pár­
bajt vívott Neumann Mérné az egyik tulajdonos fele­
sége, Grosz Samuval, az üzlettárssal. Ez utóbbi itta 
meg a levét, mert a tanuk állítása szerint kapott egy 
pár nyakleves!, aztán két vízzel telt poharat a fejé­
hez s miután még ez sem volt elég, N umarm Mérné 
két darab finom franczia dákót tört össze rajta. Az 
ellemelek ma találkoztak újra a járásbíróságnál, Bau­
mann bíró tárgyaló termében. Grosz Samu sulvos 
testi és becsületsértéssel vádolja Néumannét. A súlyos 
tueti sértésre nézve orvosára hivatkozik, mert két 
hétig leikötve kellett hordania a karját a dúló ütések 
miatt. A pofonokat több tanú bizonyítja, a többek 
közt Balogh Földi czigányprimás, a ki a nagy jelenethez 
az indulói húzta. Talán ezért vallott úgy,'"hogy < csak 
latla a pofont, de nem hallotta». Miután Neíimanné 
jogi képviselője becsületsértés miatt viszonyúdat emel 
Grosz Samu ellen, Baumann bird a tárgyalást elha­
lasztotta, mert Neumanné tanúinak kihallgatása válik 
szükségessé.

MULATSÁGOK,
— A budapesti asztalossegédek önképző-, beteg- 

segélyző és temetkedési egylete augusztus G-án az 
egylet helyiségében, Baross-utcza 47. sz. alatt mű­
kedvelői előadást tánczczal egybekötve és az egylet 
dalárdája közreműködésévé! nyári mulatságot rendez.

— A gödöllői nyaralók egyesülete szombaton 
este sikerült műkedvelő előadást és tánezvigaimat 
rendezett. A műsor első száma Alkalmi prolog" volt, 
melyet Falud! Miklós irtjés Faludi Jenő szavalt. A Táncz- 
próba czimü elöki p következett ezután, ebben Gödöllő 
legszebb leányai képezlek festői csoportozatot. Csáky 
Lujza és Kováryné Deutsch Margit arattuk kettősük­
ért tapsokat, a miből különben Devecseri Károlyné- 
nak is bőven kijutott a szabatos és diszkrét zongora 
kíséretért. Faludi Miczi Forral Dezső • Édes sejtelmek» 
czimü monológját adta elő nagy sikerrel. Krausz 
Aranka keringőt játszott ezután Moskovszkytői.Végül elő­
adták Bérezik Árpád Közügyek czimü ismert vigjáté- 
kát, melyben Katzau Ida, Schönberger Lenke, Hell- 
singer Stefi, Krausz Simon, Faludi Sándor, Zukmann 
Mór és Faiudi Jenő működtek közre. Ezt reggelig 
tartó táncz követte.

— A magyar turista-egyesület rendes társas 
összejövetelét augusztus 1-én esti 8 órakor a politi­
kus szatócshoz czimzett vendéglőben tartja. Az esté­
lyen hölgyek is résztvesznek.

. z utász-szertárnál, a nyugállományba saját kérelmére 
történt áthelyezéssel, az őrnagyi jelleget ad honores 
a ciij elengedésével, elrendelte a király dr. Chimani 
Riklvml vezér-törzsorvosnak, a 11. hadtest egészség- 
ügyi főnökének, a jól kiérdemelt nyugállománvba 
saját kérelmére való áthelyezését, neki ez alkalommal 
hosszú és kitűnő szolgálata elismvréseül a harmad 
osztályú vaskorona-rendet dijmentesen adományozva; 
egyszersmind elrendelte ez áthelyezéseket: dr. Christ 
Ferencz vezér-törzsorvost, a nyolezadik hadtest 
egészségügyi főnökét, ugyané minőségben a 11. had­
testhez, s dr. Liszniewski Farkas, törzsorvost, a 24. 
gyalog hadosztály orvosfőnökét, Lembergbe a 14. sz. hely­
őrségi kórházhoz; továbbá kinevezte \ dr. Element- 
schitsch Gyula első osztályú futürzsorvost, Gráczban, 
a 7. sz. helyőrségi kórház vezetőjét, a 8. hadtest 
egészségügyi íőnüKévé, dr. Pórias Ede másodcsztáiyi 
főtörzsorvost Czernowitzban a gráczi 7. sz. helyőrségi 
kórház vezetőjét, dr. Schaff Jakab törzsorvost °a 
lembergi l4. sz. helyőrségi kórházban Czernovitzba
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;y ugy az
ultimátum feltételének keresztülvitele biztosittassék, 
mint eleije vétessék a jövőben az oly konilikíusok- 
nak. a minők a jelenlegi bonyodalmakat előidézték.

Paris, Julius 31. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) A kormány a Sziámnak 
adandó válaszában garancziákat fog köve­
telni az ultimátumban megállapított felté­
telek teljesítése tekintetében. A ma meg­
kezdett, természetesen békésen, blokadeot 
nem fogják előbb megszüntetni, mig azok 
a garancziák biztosítva nincsenek. (N. 
Fr. Pr.)

London, július 31. Bangkokból jelentik, hogy 
Human tengernagy a Triumpliante fedélzetén 
Kosichangba ment. A kürülzárolást más üt hajó 
tartja fenn. A kereskedelmi levelezést, a száraz­
földi utón továbbítják.

London. Julius 31. A Reuter-ügynükség je­
lenti : A franczia kormány, hogy biztosítékot 
nyerjen a Sziám által elfogadj" )t föl! ételek 
teljesítésére, az ultimátumban foglalt föltétele— 
ken kívül azt is követeli, hogy ideigle­
nesen birtokba vehesse a csantaboni kikötőt, 
a mely a sziámi öbölben, Bangkoktól duti kilo­
méternyire délkeletre van. Ezenkívül a franczia 
kormány azt követeli, hogy Sziám ne áiiitson 
katonai állomást a kambodsai határ bizonvos 
pontjain és a Mekong folyótól bizonyos távol .-ágra.

A kőiért:

lehet szerecsenfejű vagy vörösszürke G. legalá , 
magos szép tartása, egyedül is megvételnek. Levél Becs 
toposta, postrestante J. K. 77. ICUlig

r __
1 j\ "W" T "fr». Ä ^ IRT I Nápoly, Julius 31. A kolera által okozott

- -7 ~ ~ 0 Páni félelem következményei már is szr-mmeilát-
-irnne, julius ol. Az Erzherzog Friedrich hadihajó hatólag mutatkoznak. Az idegenek idi-özönlése 

a tengerész akadémia első osztályának növendékeinek jelentékenyen megcsappant. A kik már ideérkez- 
gyakorlati utjából visszaérkezvén, holuap a másod- és tek volt, és a varos számos gazdagabb polgára 
harmadévesekkel indul hasonló útra. I sie! nek minél előbb a várost elhagyni. A leidem,

Bc-es, Julius 31. A Pol. Corr. jelenti : Dccrais n ^°*e‘ra az id<ín ugyanazon mérveket ölti,
franczia nagykövet családjával ma délután elutazott m.int 1884-ben, kevé-ssé indokolt. Azóta az assza-
Fárisba. A pályaudvaron Kálnokg gróf külü^y- nu'a5 müve meglehetősen előrehaladt i s a köz­
miniszter képviseletében Wehersheimb gróf osztáív- | e"észsi-í? is átalánosan javult, hogy a várost uj

ivóvízzel látták el. Julius 30-án délig 19 betege­
it halálozás fordult elő.

főnök, az olasz, a spanyol és a törők nagykövet 
valamint a diplomácziai kar más tagjai "és a 
franczia nagykövetség személyzete jelentek mer 
bucsuzásra.

Innsbruck, julius 31. A taríománygyülést ma be­
zárták.

GiOivieZ, julius ól. Az állomás közelében ecv 
szénvonat kisiklott. Tizennégy szénnel megrakott kocsi 
porrá zúzódott. A mozdonyvezető é; 
megsérültek.

tulu súlyosan

. ........ -.itzba
a helyőrség orvosfőnökévé és dr.tßlama Róbert első 
osztálya ezredorvost a báró M-.rkl 55. sz. gyalogez-

való tudorokat és tartalékos segédorvos-helyetteseket: 
Wotitzky Zsigmondot a bécsi 1. sz. helyőrségi kór­
háztól a Ferencz József császár S. sz. hadtesltüzér- 
ezredhez (időzési hely Budweis, rangszámja 1), Thiry 
Jánost a Krieghammer 100. sz. gyalogezredben (idő­
zési hely Becs, rangszámja 2.), Jéeugebauer Frigyest 
a lierczeg Hohenlohe-Schiilingsfürst 87. sz. gyalog­
ezredben (időzési hely Grácz, rangszámja 3.) és Fe- 
rényi Józsefet a Galgőczy 71. sz. gyalogezredben 
(mózesi hely Fruszka, rangszámja 4.) mind a hármat 
a nevezett ezredekhez, Bechtinger Jánost a gráczi 
7. sz. helyőr.tori kórháztól jelenlegi beosztása =mer*. 
hagyásával (időzési hely Trieszt, rangszámja 5°) 
Spitzmüller Wabert a gróf Paar 2. sz. draeonyos- 
ezredben (időzési hely Hali Felső-Ausztriában,“ ran<»- 
számja G.), Jurinka Józsefet a báró Ramberg 9G 
sz. gyalogezredben (időzési hely Grácz, rangszámja 
7.), Arnold Vinczét a Károly István főherczeg 8. sz 
gyalogezredben (időzési hely Lemberg, rangszámja 8.)‘ 
Selzer Izraelt a Ferencz József császár 4. számú 
uhlánus ezredben (időzési hely Lemberg, rangszáma 
9.); és Bogár Kálmánt a lierczeg WindiscivGraetz 
11. sz. huszárezredben (időzési hely Kolozsvár, ran-r- 
száma 10,). mind az öt a nevezett ezredekhez ; s ”a 
következő, összes győgytudományokból való tudorokat 
s tartalékos szakaszvezetőket: JVyklicsek Jánosi a 
!-■ ®z- egészségügyi osztálynál a Lipót Szalvator 
fő her ez eg 18. sz. gyalogezrednél (i. h. Nachod. r. sz. 
13.), Oláh Albert a 1G. sz. egészségügyi osztálynál a 
13. sz. jász-kun huszárezednél (i. h. TorontáI-S/i°-et r. 
sz. 12.), Aazimeclcy Vilmost a 20. sz. egészségügyi 
osztálynál a 27. sz. tábori vadász-zászlóaljnál (i ü 
Budapest r. sz. 13.), Tislovitz Finknszt a 15. sz. 
egészségügyi osztálynál a gróf Daun 50. sz. gyaloo--' 
ezrednél (i. h. Krakó r. sz. 14.), Dutkay Gyula a 
20. sz. egészségügyi osztály a 7. sz. ütegosztálynál 
(í h. Budapest r. sz. 15.); az első oszt. katonaorvosi
növendékekből, kik az összes gyógytudománvokból tudo­
rok, a következőket: Harth Ábrahámot a lembergi 14. 
sz. helyőrségi kórháznál (i. h. Becs r. sz. 1G.) és Fo- 
dór Jakabot, a kassai 29. sz. helyőrségi kórháznál, 
(i. h. Krasznik-Vajda, r. sz. 17.) mindkettő jelenlegi

Paris, julius 31. A Figaro kérdi, mi igaz ab­
ban a hírben, hogy a kormány a pápát fehivta, 
hogy a választásoK előtt politikai levelet intézzen 
a franczia püspökökhöz. A lap szerint a pápa e 
kérelem teljesítését megtagadta.

í'á.ris, julius ól. Az esküdtszék a hadsereg részére 
való száliitásnál elkövetett csalás miatt indított per­
ben Hemersinger és Sarda szállítókat ötévi és Meyer 
élelmezési tisztet egyévi fogságra ítélte. Több bűntár­
sukat kisebb büntetésekre Ítélték el.

Belgrad, julius 31. (Az Egyetértés távirata.) 
A szkupstina vizsgálóbizottsága most a tanukat 
hallgatja ki. Több tanút, különösen volt szabad­
elvű hivatalnokokat, rendőri fedezet mellett vezet­
tek elő. A vizsgálat különösen oda irányul, hogy 
titkos iratokkal rásüssék Ribarácz-ra, miként a 
választást meghamisította. A holnaputáTii szkup- 
stinaülésen még nem fogja előterjeszteni a bizott­
ság jelentését, hanem újabb nvolez napi halasz­
tást kér.

Belgrád, julius 31. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Az augusztus 2-án újra összeülő szkup- 
stinát be fogják rekeszteni, mihelyt előterjesztette 
jelentését az Avakumovics-kabinnt tagjai ellen 
emelt vád tekintetűben a kiküldött bizottság. Alig 
hiszik, hogy ez ügyben november elölt ítéletre 

rül a dolog. Az esetre, ha az állami törvényszék 
a vád alá helyezett minisztereket elitélné, a ka­
mara magisztratusa — bir szerint — a királytól 
kegyelmet fog részükre kieszközölni. A vizsgáló 
bizottság teljesen ejtette azt az előbbi szándékát, 
hogy a vádlott miniszterek vizsgálati fogságát fel­

függeszti.
Kopenhága, Julius 31. Gróf Spanned: eddigi 

washingtoni dán követ bécsi követté és gróf Jín- 
wentlow pétervári követségi titkár washingtoni dán 
követté neveztetett ki.

Kopenhága, julius 31. A National-Tidende 
jelentése szerint az orosz czári pár megérkezése 
egyelőre augusztus 20-árá van bejelentve.

KÖZGAZDASÁG.
Becs, julius 31. A Föl. Corr. jelentése szerint 

az orosz kormány utasította a vámhivatalokat, 
hogy augusztus 1-jótól kezdve további intézkedé­
sig az osztrák-magyar provenieneziákra a mini­
mális tarifa alkalmaztassák a franczia-orosz ke­
reskedelmi szerződés kedvezményeinek kizárásával. 
Az Oroszországba bevitt áruk eredetének igazolá­
sára vonatkozó szabályzat julius 12-ike óta ér­
vényben van.

Becs. julius 31. Az osztrák-magyar bank újonnan 
felállított tapoicsai bankhelye Nagy Kanizsa fiókkal 
augusztus 1-én kezdi meg ügyködését.

Berlin, julius 31. Az orosz maximális tarifa 
életbeléptetése következtében jelenleg a keleti vas­
utakon óriási mérvben halmozódlak fel azon áruk, 
melyeket még augusztus elseje előtt át akarnának 
a határon szállítani. Az orosz hozatalok szintén 
nagymérvűek. Azok a német gyárosok, kiknek na­
gyobb megrendeléseik vannak Oroszország részére 
nagy veszteségeket fognak szenvedni, ha a még 
munkában levő áruikon tul nem adhatnának.

Berlin, julius 31. Feleletül az orosz pénzügy­
miniszter ama rendelkezésére, a mely szerint Né­
metországgal szemben az orosz maximális tarifa 
nyer alkalmazást, a Keichsgesetzblatl e hó 29-érő! 
kelt rendeletet tesz közzé, mely szerint a főbb 
orosz kiviteli czikkek Németországba való behoza­
taluknál 00% vámpótléknak vettetnek alá. Ez in­
tézkedés nem nyer alkalmazást oly árukra, a me­
lyek e rendelet közzétételének napja előtt lépték 
át tíz orosz határt. A rendelet azonnal éjeibe lép.

zitLÄZCii, julius ,il. A takarmányárak néhol még 
mindig tulmngasak, de már észrevetüleg a nagyobb 
kivitel és jobb időjárás következtében — csökkennek. 
Egy métermázsa széna átlagban 12 — 13 frank ; -
még a múlt héten is 14 frank volt. A genfi piaczon 
1.) —1G.50 frankon is keit még a széna. A szalma ue- 
dig 9 — 11 frankon.

Belgrad, julius 31. Kitűnő szilvatermése lesz 
Szeroianak a most közzétett kommüniké szerint 
A szilvatermés értékesítése iránt nagy az érdeklő­
dés. Idegen vevőket várnak. Az aratás küzépminő- 
ségii; a minőség jó. A széna jó termést adott ; 
külföldre nagy a kivitel.

Belgrad, Julius 31. A szerb gőzhajózási társaság 
szamara Németországban készített uszályhajók és 
pontonok megérkeztek és mint jók átvétettek. Az 
átvetek szakértő bizottság kijelentette, hogy a szerb 
gőzhajózási társaság a legjobb és legmodernebb hajú- 
zásí eszközökkel fog rendelkezni,*-
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Páterrár, Julias 31. A pénzügyminisztérium Ln- 
denski grófot megbízta az orosz vasutak megvizs­
gálásával. a ki jelentésében konstatál*!, hogy az igen 
lónak Ígérkező aratási kilátások köve*' eztében szük­
séges lesz a kursk-szebasztopoli vasion a teher­
kocsik számát 5000-rel, a mozdonyokét száz darab­
bal szaporítani. - A pénzügyminiszter az orosz 
birodalom valamennyi czukorgyárosát augusztus v-ere 
nagygyűlésre bivta össze.

Az orosz-német Támháborn.
A kőzépeurópai vámegyezmények és kereskedelmi 

szerződések megkötését fordulatnak tekintette min­
denki az európai gazdasági politika terén. l*gy 
látszott, hogy a nemzetek belátták azt, hog) a 
a gazdasági háború bizonyos szempontból vesze­
delmesebb a fegvveresnél. Ez utóbbi a mai viszo­
nyok közt nem tarthat soká. A «saigner a blanc» 
elmélete, a melyet Bismarck felállított, nagyon ha­
mar végre van hajtva, mihelyt milliók állnak egy­
mással szemben, felcserélve a gyilkolási gépek leg­
pusztítóbb és lehető legtökéletesebb példányaival. 
Sokáig ezt senki sem bírja ki. Hónapok alatt romba 
dől évtizedek munkájának a gyümölcs-' és porban 
hever egv egesz nemzedék. De végre helyreállván 
a béke. rögtön hozzá lehet fogni az ütött sebek 
gyógyításához.

Nem így all a dolog a gazdasági harcz torén, 
itt évtizedeken a* folyik es folyhat a kölcsönös 
pusztítás. Nem látszanak a fegyveres háború ret­
tentő nvomai : nem égő városok és a halottak es 
sebesültek megszámlálhatatlan ezrei. Pedig a pusz­
títás es szenvedés azért csakúgy megvan. Számta­
lan gazdasági exisztencziák semmisülnek meg és 
újak keletkeznek, melyeknek léte szüntelen veszély­
ben foroz. Töké- é~ munkás egyaránt érzik a har- 
czok kárhozatát és valósággal mindenki vészit és 
senki sem nyer.

A fegvveres háborúban van a vész mellett 
dicsőség. Nemzetek buknak, nemzetek emelkednek 
rs talár, az em- Ikedű r. ?mesebb teremtoje lesz a 
czivüizácziónak - a haladásnak a bukottnál. A 
gazdasági háborúban azonban nincs győző és nincs 
legyőzőit. Nincs bukás es nincs emelkedő-. Nincs 
díesőséé és nincs remény. Végeredménye az. a 
mire fel van ej.itve a rendszere : a káröröm. A 
szoms engem és én rontom a szomszé­
dot. De kinek a javára ? Erre nincs felelet.

Hat a kőzépeurópai bölcsebb s békésebb gazda­
ság; felfogás nem Lódította meg Oroszországot. 
Az erőszakhoz -zokott birodalom nem egyezséget 
keresett, hanem kapitulácziót. Két hatalmas ellen­
fél állt egymással szemben. Egyik sem engedett 
s igy összekaptak.

Oroszország a felelőséget Németországra akarja 
áthárítani, - ez viszont Oroszországra. Azt bisz- 
szük, hogy alkalmasint hibázott mind a kettő. Egy 
azonban Németország mellett szól, s ez az. hogy 
:.... g év i; óta folyton jobban-job-
ban körülbá'tvázzá magát óriási vámokkal, s ez 
irányban más1» tilalmi vámok csúcspontjára elért, 
addig Németország helyesebb felfogásának czáfol- 
hatatian tanúbizonyságát adta. a midőn szerződést 
kötői: velünk. Olaszországgal, Svájczezal és a Bal­
kán-államokkal.

Oroszország érvényesíti maximális tarifáját a 
német birodalom ellenében, az utóbbinak szö­
vetségtanácsa pedig felemelte a vámtételeket 
Oroszország ellenében f>fi százalékkal.

Oroszország azt hitte, hogy Németország nem 
nélkülözheti rozsát s igy kénytelen lesz vele fel­
venni a harezot. Németország azonban nem ijed 
meg, szűk igletének a fedezését más gabona- 
t rmelö országokból reméli, s pedig alkalmasint 
elég alaposan.

A helyzet Oroszországra nézve az, hogy rozs- 
feleslegével kénytelen uj piaczot keresni, a mi 
igen nehéz, mert kevés a rozsfogyasztó népesség 
egyebütt, mint Németországban. Azonban feldol­
gozva, talán kerülő utón mégis be fog jutni a 
nemet területre.

Németország elveszti orosz piaezál vas-, szén- és 
szövőiparára nézve majdnem teljesen. Igaz, hogy 
forgalma Oroszországgal passzív volt. Behozatala 
két akkora volt. mint kivitele. Azonban a mező- 
gazdasági ország kevésbé komplikált szocziális szer- 
vezetével könnyebben viselhet el gazdasági ráz- 
kodtaiusokat a fejlett iparállamnál. Oroszországban 
kénytelenek némán tűrni az önkényes akarat 
érvényesülését, rnig Németországban az elhatalma­
sodott szoczializmus erősen fog agitálni az élelmi 
szerek megdrágítja és a munkára való alkalom 
csökkentése ellen. Ismét hangzani fog a jelszó, 
hogy a konzervativekre támaszkodó német politika 
feláldozza a nagybirtokos földesúri osztálynak a 
munkásosztályt. Politikailag is tehát a vámháboru 
gyengíteni fogja Németországot.

A mi szempontunkból, ba a káröröm politiká­
ját követnénk, csak megelégedéssel lehetne venni a 
német-orosz viszályt. Minél erősebben folyik a 
harcz köztük, annál könnyebben tudjuk mi ter­
ményeinket a német piaczon értékesíteni s annál 
jobb ár mellett. A vámháboru ránk nézve emeli a 
német szerződés értékét.

A gabonavám szerődéseink szerint 3’■/, márka. 
Az átaláno- német tarifa szerint ő márka. Az 
Oroszorszzággal szemben f>0" j,-kal felemelt tarifa 
szerint 7: , márka. Így tehát mi 4 márka előnynyel 
Versenyezhetünk a német fogyasztási területen.

Ennek jelentőségét nem kell illusztrálni. Van 
azonban kilátásunk még egy előnyre. Keresked­
nünk orosz gabonával Németországban nem lehet. 
A mi vámunk Oroszország iránt 3 márka; kivi­
telnél a német i irodalomba 3» 3 márka. Kereskedel­
münk, ha tehát ki is játszana a származási bizo­
ny! ivány tilalmai, szintén 6*, márka vámmal és 
a hosszabb szállítási itt költségével terhelné a ter­
ményt, tehát nem versenyezhetne.

Le Oroszország ellenünk nem alkalmazza a 
maximális tarifát, sőt a legnagyobb kedvezmény 
alapján szerződni fog velünk. Ebből kereskedel­
münk hasznot húzhat. Vagy malmaink feldolgoz­
zák a rozst lisztnek és igy azt n .tuializálva viszik 
ki Németországba a mi szerződéses vámtételünk 
mellett. Vagy mi kiviszszük a magyar gabonát és

itt fogyasztjuk az oroszt. Mind a két esetben ke­
reskedelmünk szép hasznot húzhat a vámháboru- 
ból s kiaknázhatja a kínálkozó helyzetet.

Mi sajnáljuk átalános gazdasági okokból, az 
orosz-német vámháboru kitörését. De ha már a 
háború folyik, fordítsuk eszesen hasznunkra, a 
mennvire csak lehet.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
J Vasúti elsőbbségek konverziója. Gyakran fel­

merült az utóbbi időben az a hir. hogy az osztrák­
magyar államvasutak, valamint a déli vasutak maga­
sabb kamatozású elsőbbségei legközelebb konverzió 
alá kerülnek. Ezek a hírek, a Búd. Corr. értesülése 
szerint koraiak. A mig a valutarendezés annyira nem 
haladj, hogy az államjegyek, habár nem is mind, de 
legalább legnagyobb részt be lesznek vonva, egy- 
átalán nem" lehet a hitelpapírok azon nagy mozgal­
mát. a mely minden konverzióval együtt jár, egye­
nesen felidézni, mert ez az eddigi mindenütt tett 
tapasztalások szerint igen könnyen külföldi váltóink 
árfolvamainak újabb ingadozásához vezethetne.

* A hazai haszonbérleti rendszerek. Bethlen 
András földmivelésügyi miniszter 1600 koronát tűzött 
ki a hazai haszonbérleti rendszereket ismertető mun­
kára. A részletes pályázati feltételek szerint szerző­
nek ki kell terjeszkednie a jelenlegi földbérleti viszo- 
nvok netaiáni előnyeire és hátrányaira. Javaslatokat 
keü tennie azon törvényhozási intézkedések iránt, 
me!vek segélyével a bérlöosz.tály erősödése előmoz­
dítható lenne. A pályaművek tüzetes tervezete ISOi. 
évi február 1-vig jeligés levélkével a földmivelésügyi 
miniszterhez nvujtandó be. A p.iiyadijból 400 korona 
a kidolgozásra elfogadott tervezet szerzőjének kivána- 
tára azonnal — 1200 korona pedig a mü megírása 
után fog kiadatni. A mü a szerző tulajdona marad.

* UJ megállóhely.A magy.kir.államvasutak igazgató­
sága tudatja, hogy ez évi Julius 25-én a Sáloralja-Vjhely- 
Mező-Laborcz vonalon Sátoralja-Ujhely es Legenye- 
Mihályi állomások között Sátoralja- Ujhély gyár­
telep " elnevezéssel uj megállóhely nyílt meg. E meg­
állóhelynél a Sátoralja-Ujhely-Mező-Laborcz közt közle­
kedő összes személyszállító vonatok — kivévéna gyors­
vonatokat — 1 — 1 perezre rendesen meg fognak allani. 
Sátoralja-Ujhely gyártelep megállóhely megnyitása 
mpiatő! kezdve a Sátoraija-Ujnely és Legenye-Mihályi 
között közlekedő személyvonatok m.netrende követ­
kezők? módosul : 7203. sz. személyvonat indul L.-
Mihálviról regg.í 6 óra 46 p.-kor, Sátoralja-Ujhely 
gyártelepről reggel 7 óra 05 p.-kor. érkezik Sátoralja- 
Ujhelyre recgél 7 óra 10 p.-kor. 7265. sz. személy- 
vonat* indul Legenye-Mihályról délután 2 óra 16 p.-kor. 
Sátoralja-Ujhely-gyártelepről délután 2 óra 38 p.-kor, 
érkezik Sátoralja-Ujhelyre d. u. 2 óra 44 p.-kor. 7211. 
?7. vegyes vonal indul Legenye-Mihaíviról este S óra 
13 p.-kor, Sátoralja-Ujh Ív-gyártelepről este 8 óra 32 
p.-kor, érkezik Sátoralja-Üjhelvre este 8 óra 37 p.-kor. 
A 7212. sz. vezyes-vonal indul Sátoralja-Ujhelyrő!
.- «gél 7 óra 29 p.-kor, Sátoralja-Ujhely-gyártelepről 
7 ura 36 p.-kor. Legenye-Mihályira érkezik reggel S 
órakor. A 7206. sz. személy-vonat indul Sátorallia- 
Ujhelyrő! délután 12 óra 24 p.-kor. Sátoralja-Ujhely- 
gyártelepről 12 óra 30 p.-kor, Legenye-Mihályira ér­
kezik délután 12 óra 51 p.-kor. A 72Ü4. sz. személy- 
vonat indul Sátora! ja-Uj helyről este 8 óra 38 p.-kor, 
Sátoralja-Ujhely gyártelepről 8 óra *3 p.-kor, Legenye- 
Mihályira érkezik este 9 órakor.

j Előmunkálati engedélyek. A kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter ifi. Miklós Gyula országgyűlési kép­
viselőnek. a tervezett boldvavöigyi helyi erdekü vasút 
folytatásakép Szendrőtől Tornáig, valamint a m. kir. 
államvasutakból Szirma-Bessenyő és Sajő-Keresztur 
között kiágazója" Sajó-V imos község határán át a 
tervezett boldvavöigyi helyi érdekű vasúiba beágazó- 
lag : báró Jósika Sámuelnek és báró Jósika Gá­
bornak, a magyar királyi államvasutak Branyicska 
á’.iomasától Gyalumáreig es innen Érádig ; gróf 
Bütthvánv Tivadar országgyűlési képviselőnek és 
Károlyi Autal Vasvármegye alispánjának, a Mura­
szombattól Aiso-Lendváig : Vértessy Xavér Ferencz 
budapesti ügyvédnek, a Dunm-tuli helyi érdekű vas­
utak Sümeg állomásától a keszthely-baiatonszent- 
gvörgvi helyi erdekü vasút Keszthely állomásáig ; 
báró Sztojanovics Györgynek, a m. kir. államvasutak 
Lugos állomu-ától, a m. kir. államvasutak Maros-Hlye 
állomásáig : Bessenyei Ferencz országgyűlési kép­
viselőnek a magyar kir. államvasutak Temesvár- 
Józsefváros állomásától Szerh-Xagy-Szent-Miklósig ; 
a torontáli helyi é,deka vasutak részvénytársaságnak, 
vasútja Párdány allomá-ától a m. kir. államvasutak 
Zsombolya állomásáig : Lipcsey Tamás főszolgabiró- 
nak. a Tisza-Fűredtől Karczagig es Madarastól Kis­
újszállásig. végül Kis-Küküllő varmegye közönségének, 
a magyar kir. államvasutak Ealázsfalva vagy Szekely- 
Kocsárd állomásától esetleg valamely más alkalmas 
pontjától 8 váradig esetleg Parajáig, továbbá Bala- 
vásártól Héjjasfalváig vezetendő helyi érdekű vasút­
vonalra az előmunkálati engedélyt egy évre megadta.

* A megy. kir. államvasutak igazgatósága tu­
datja, hogy augusztus 3-ától kezdve Szolnok és Szen­
tes között a jelenleg közlekedő személyszállító vona­
tokon kívül mindkét irányban még egy-egv uj vegyes 
vonal fog alábbi menetrend szerint forgalomba he­
lyeztetni. Ezen uj vonat Szolnokról d. u. 4 óra 52 
perczkor indul és Szentesre este 8 óra 36 perczkor 
érkezik : az ellenirányban pedig Szentesről este 6 óra 
14 perczkor indul és Szolnokra este 9 óra 56 percz­
kor érkezik.

KIÁLLÍTÁSI ügyek.
= A liptó szentmiklósl iparkiállttáa megnyitá­

sát. mely e hó 6-ikára volt kitűzve, közbejött akadá­
lyok miatt augusztus hó 15-ikére kellett halast- 
tani. Ez elhalasztásról Kiirthy Lajos főispán ma 
táviratilag értesítette gróf Zichy Jenőt, a bírálóbi­
zottság elnökét.

171 "36 millió métevmázsát, ellenben behoztunk 545" 12 
millió métermázsát. Egyéb forgalmunk a következőleg 
alakult: a behozott aruk darabszáma volt lil.883, 
kivitelre került 32,837.965 darab, súlyra kitett a be­
hozatal 13,483.166, a kivitel 18.193.454 métermázsát. 
A behozott, illetőleg külföldre kivitt aruk közül neve­
zetesebbek a gabonafélék, a fa- és faáruk, szén. álla­
tok és állati termékek és a bor ; ezek for­
galma a következőleg alakult: gabonát és lisztet ki-- 
vittünk összesen 8.769,998 q-t, ellenben behoztunk 
1.237.646 métermázsát ; fakülkereskedelmünkben a 
legfőbb szerepe jut a dongának, ebből behozatalunk 
csak csekély, kivitelünk azonban jelentékeny, ez év 
első felében külföldre szállittottunk 31.83S.5cO darab 
és 245.734 métermázsát belőle; — kőszénből (fekete 
és barnaszénből) behozatalunk kitett 5.124,640 méter- 
mázsát, kivitelünk csak jelentéktelen : — Allatfor-
gaimunk a következő volt : kivittünk 56.103 db. 
ökröt, más szarvasmarhát 5.082 dbot. lovat 11,711 
cboi, sertést 489,565 dbot, juhot és kecskét 78.578 
dbot, ellenben behoztunk összesen./.8/8 db ökröt, 
110.394 db sertést; lovakban, ökrön kivid más 
szarvasmarhában, jtfhokban és kecskékben nem 
nagy a behozatalunk. Az állati termények között 
főhelyet a tojás foglal el, ebből az elmúlt félévben 
összesen 172.438 métermáziát vittünk ki. Borból 
ö-szesen behoztunk 555.265 métermázsát, kivitelre 
pedig csak 345.917 métermázsa került, tehát ebből 
jóval nasvobb a behozatalunk a kivitelnél. Forgal­
munk irányát tekintve feltűnik, hogy tenger: keres­
kedelmünk jelentékeny számot tesz; összes behoza­
talunkból tengeri utón érkezett 2,043.436 méter- 
mázsa és 2.266 darab, ellenben kivitelre került 
2.135 940 métermázsa és 31,840.155 darab.

** Ausztria Magyarország itereskedelmi mér­
lege. Az osztrák kereskedelemügyi minisztérium sta­
tisztikai osztálya most teszi közzé Ausztria-Magyar- 
országnak 1892. évi külkereskedelmének statisztikai 
adatait. Az összes forgalom füeredménve a következő:

Áruforgalom Nemes érczforgalom
behuaui Li.J . t v.:- i.'..- ital kiv,:-. it:r

többlet ta!i többlet
618-3 7S7-6 +1Ü9-3 39C 113 +28-,1891-ben 

lS92-ben 627 2 96-4 i-0 17-9 +66-1
1891-el szemben +S-9 — 64 0 — 72-9 —44 4 4-6-6 4-3-"8 
Az 1892 ik évi árumérleg tehát 96 4 millió aktívummal 
záródik de az előző évhez képest 72 9 millió forint­
tal csökkent, mert a kivitel 64 millió forinttal kiseb­
beden és a behozatal 8-9 millió forinttal nagyobbodott. 
A n°mes fém behozatala ,z osztrák-magyar bank arany­
vásárlásai következtében 44 4 millió forinttal nagyobbo­
dott. a behozatal 37 8 millióval haladja meg a kivi­
telt. Ha az Emballage és térhálóikat, melyek e sta­
tisztikában r.-m szerepelnek, hozzászámítjuk, úgy az 
áruforgalmi aktívum 100 9 millió forintra rúg. Arti- 
for"'-,lmunkban a következő országok vettek részt :

KERESKEDELEM ES TŐZSDE.
** A takarmánykivitell tilalom és a kormány.

A takarmány kivitelének megtiltását a magyar kor- 
mány tudvalevőleg azzal indokolta, hogy a külföld­
nek, nevezetesen Német-, Franczia- és Angolország­
nak az idén nagyon rósz takarmánytermése 
volt s ennélfogva elénk takarmánvkivitelre van 
kilátásunk , a mely miatt esetleg nálunk 
is takarmányinség következhetnék be, mert 
a mi termésünk is sokkal kisebb, mint a 
tavalyi, xit az ország egyes vidékein határozott 
rossz volt. Néhány nappal az indokolás közzé­
tétele után az osztrák kormány is telt közzé egy 
kommünikét, mely egészen más színben tüntette fel s 
ugv adta elő a dolgot, hogy nem a magyar, hanem 
az osztrák kormány volt a tilalom kezdeményezője s 
átalában azt lehetett kimagyarázni belőle, hogy a 
magyar kormány nem is a magyar, hanem az osztrák 
gazdák érdekében az osztrák kormány kívánságára 
adta ki a rendeletet; nehogy a takavmányinség- 
ben levő nevezett országok takarmányfeleslegünket 
visszavásárolván. Ausztria, különösen Csehország és 
Tirol takarmány nélkül maradjon, vagy takarmányaikért 
olyan árakat legyen kénytelen fizetni, mint nevezett 
országok. E miatt a magyar kormányt több oldalról 
erősen megtámadták, mely támadásra most a kor­
mány egy félhivatalos kőnyomatos utján kinyilatkoz­
tatja, hogy ugv ezen ügy eredetéről, valamint a tör­
tént intézkedések indokairól az egyedül illetékes fórum, 
a törvényhozás előtt fog nyilatkozni.

** Külkereskedelmünk 1893. I. felében. Az or* 
szagos statisztikai hivatal most teszi közzé külkeres­
kedelmünk ez év első felére vonatkozó adatait, a 
melyek szerint nemes fémekből kivittünk összesen

Behozatal Kivitel
1892 1891-1 -: 13-.$ lS9!-hel

lépt-ét képe.í
málló forint müliu forint

Németorszá" . 2S3 ti •-u 492 2Ű-2-7 — 13 9
Nagybritánia . . . 7V3 ■-j- .r)*5 4C-4 — 7-4
Francziaor-zág . . 31-9 - 8-2 28-0 — 5-3
Olaszorszií" . . . 44A 4- C'-ő G + 6-9
Oroszország . . . 24"2 - 41 lti-G — 1-3
N';-: et ilfüld . . . 8-4 ■i- it; 10-9 + 1-1
Svájcz .... . 2tV7 -h 2-:; :ü-G — 110
Törökország . . . lő ő 4- 2 í* 22-S 4- 6-2
Bulgária . . . 2-9 -f 1*2 10-2 — 1-2
Románia . . . . 7-0 ■_u 2? 27-3 -r 4-5
s .... . . . . 3á-4 t- 5 4 12-S — 25
Brit-Icdia_ . . . . 4‘í'G — 1-5 4- 0-8
Egyesült-Államok 25*7 -r 2-1 13-9 + S-6
Brazil ia . . . *. 23-1 + l'k 1-3 — 1-3

** Nagy pánik a newyorkt tőzsdén. A newyorki 
tőzsdén a legutóbbi szerdán oly nagy pánik támadt, 
a mely az 1873-iki szomorú időkre emlékeztetett. A 
tőzsde hangulata lázasan izgatott volt s úgy látszott, 
hogy a legbiztosabb értékpapírok is rohamosan ha­
nyatlottak s a melleit még oly szí,ken volt. hogy 
kamatlába 51 százalékra emelkedett. A válságos hely­
zetet az a hir teremtette, hogy az Erie-vasutat szes.- 
vesztrálták. Az Erie-vasutnak nagyon mozgalmas 
muhja van. Már háromszor helyezték szekvesztrum 
alá, legutóbb 1875-b»n. akkori igazgatóinak. Jai 
fiouldnak és Fisknek manipulácziói követkéz1, ben. 
Mostani szekvesztrácziőjának oka az. hogy függő 
adó?=ága hat millió dollárra emelkedett s újabb köl­
csönöket a mostani viszonyok közt nem kaphat. 
Ezenkívül több bank fizetésképtelenségének a táré is 
izgatta a tőzsdét. A fizetésképtelen bankok közt van 
az indanopoiisi nemzeti bank. a milwankeei wiscousin- 
bank. tov ibbá H. H. Micholas et comp. J. B. 
Dumont newyorki bankezégek. A fenti hir és 
e fizetésképtelenség-k miatt egyes vasúti értékek 
50 százalékkal estek, még a Vanderbilt-féle vas­
utak részvényei is hanyatlottak, melyeket ed­
dig szilárdaknak tartottak. A hangulat egész nap 
nagvon izgatott volt s a tőzsde a legalacsonyabb 
napi árfolyamokkal záródott. Másnap egy L.s javulás 
állt be, de nem tartott sokáig, mert csütörtökön 
ismét nagyon bágyadt, és kedvetlen volt a tőzsde. Az 
Egyesült-Államok pénzügyi helyzete napról-napra 
újabb áldozatokat követel s nem is fog addig a hely­
zet javulni, mig törvény utján véget nem veinek a 
mostani egészségleien állapotnak.

** Fizetésképtelenségeí. A bécsi Kred.toren- 
verein következő fizetésképtelenségekről tesz jelen­
tést : Kalisch Izidor órás Lembergben, Enuer Tóbiás 
vegyesárukereskedő Evesben. Futnák Páni üvegáeres- 
kedő Gödingben, Waldmann Bernát kereskedő Beth­
lenben, St, nhard F.óza a Miselbach St. T. ezé" tulaj­
donosa KarctagonBeck Hermann kereskedő Kút- 
tenbergben, Wälder József kereskedő Becsben. Hirsch 
Izsák kereskedő Kolomeában, Bottoshmann Károly 
ruhakereskedő Becsben, Mandl Karoly kereskedő Kő­
szegen, Beran F.óza kereskedő Chronstovitzban, 
Gottli°b Lajos kereskedő ezég Nyírbátorban, Szán­
ra- : F-rencz üvegkereskedő Budapesten.

budaplöíi áru- és értéktőzsde.
— Julius 31. —

Gabonatőzsde.
A délutáni határidőüzlet szűk mederben mozgott, 

de barátságosabb irány uralkodott, noha Berlinből 
alacsonyabb gabonaárakat jelentettek. Az e^ő miatt 
ugyanis az eladási kedv hanyatlott, a vásárlási kedv 
pedig növekedett. — Köttetett:

Szokvácybaza cszre mintegy 10.000 mm. 7.78, 
7.79. 7.80. 7.cl forinton.

Szökványbuza tavaszra mintegy 5.000 mm. 8.14, 
8.16, 8.17 írton.

Tengeri augusztus -szeptemberre mintegy 5.000 
mm. 4.94. 4.95, 4.96 forinton.

Uj tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 
5.29, 5.30. 5 31 forinton.

Szokványzab őszre mintegy 5000 mm. 6.C4, 
C.65 írton.

Délután 4 óra 30 perczkor záródnak :
Szokványbuza őszre . ..  ..........  ........ frt 7.89— 7.S2
Szokvány-búza tavaszra.................................- > 8.16- 8.18
Szokvány-rozs őszre ........................_ .. _ „ » 6.7'*— C 72
Tengeri augusztus — szeptemberre...............- » 4.95— 4.97
Tengeri szeptember —októberre .. ............... > 5.06— 5.03
L"j tengeri 18'.'}. május—júniusra ............... » 5.30 — 5.32
Szokványzab őszre ...................  .......... .... .. » 6.64— 6 66
Káposztarepcze aug.—szent.-re -................... » 15.75—15.85

Értéktőzsde.
Az utótűzsdén az alacsonyabb párisi jegyzések ha­

tása egyedül az osztrák-magyar áilarnvasut részvé­
nyeiben, melyek egy írttal csökkentek,ínyért kifejezést. 
A déli vasút részvényei ellenben fedezések következté­
ben élénken emelkedtek. Helyi értékek közül a magyar 
leszám,tolóbank részvényeit a túlnyomó kínálat Leves­

sel lejebb szállította. Járadékok tartvák. Köttettek : 
Osztrák hitelrészvény 337.60—337.90-en. magyar hitel­
bank 420—420.50-i". magyar leszámítoló- és pénz­
váltóbank 237—237.50-ig, osztrák-magyar áilarnvasut 
308.25—309-ig. déli vasút 104.25—106.25-ig, rima- 
muránvi vasmű 218—218.50-ig, magyar koronajára­
dék 91.60 -94.65-ig, magyar aranyjáradék 115.00—
115.65-ig.

4 órakor záródnak : Oszlrák hitelrészvény 337.60 — 
337.70. magyar hitelbank 420—420.25. magyar le­
számítoló- és" pénzváltóbank 237—237.50. osztrák-ma­
gyar áilarnvasut 308 25—308.37* 2, déli vasút 105.871 a 
—106.12* , rimamurányi vasmű 218.25—218.50. ma­
gyar koronajáradék 94.GO—94.65, magyar aranyjáradék 
115.60—115.65.

Sertéskereakedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, julius 31. A) Hízott sertés-árak: I. Magy. 
elsőrendű: 1. Öreg nehez (páronkint 400 klgrammon 
felüli súlyban) 41—42 kr. — 2. Öreg közép (páron­
kint 300 — 400 kigr. súlyban) 41 -42 tr. 3. Fiatal 
nehéz (páronkint 320 klgrou felüli súlyban) 43‘ 3 —44 
kr. ♦. Fiatal közép (páronkint 251—320 kiér. súly­
ban) 43* ,— 44 kr. 5. Fiatal könnyű (páronkint 250 
klgrig terjedő súlyban) 43 — 44 tr. 11. Magyar sze­
ri tt: 6. Nehéz (páronkint 280 klgron felüli súlyban) 
42-43 kr. 7. Közép (páronkint 220—280 klgr. 
súlyban) 42* 431/., kr. 8. Könnyű (páronkint 220 ki­
logrammig terjedő súlyban) 42 -43 ír. 111. Romá­
niai: 9. Nehéz (páronkint 320 klgron felüli sniv- 
ban) — — kr. 10. Közén (páronkint 2‘i0 320 klgr. 
súlyban) —.— kr. 11. Könnyít (páronkint 250 
klgrig terjedő súlyban)--------kr. IV. Romániai ere­
deti fStac'nlj: 12. Nehéz (páronkint 240 klgron felüli
súlyban) —---- kr. 13. Könnyű (páronkint 240 kieng
terjedő súlyban)-------- kr. V. Szerbiai: 14. Nehéz
páronkint 260 klgr. felül: súlyban) 42'/,—43 kr. 15. 
Közép (páronkint 220—260 kl?r. súlyban) 42* , — 43 
kr. 16. Könnyű (páronkint 220 klgrig terjedő súly­
ban) 41* — 421 j kr.

S.'rg-jeg^zcs. A fent jegyzett árak sniy szerint és pedig a 
szokványáéra levonások mellett, egy kilogramm súlyra srai- 
czárokban értendők. Szók vány szerű leg a hízott sertések tel­
je? (brutto) súlyából az életre náronunt 45 klgr. vonandó 
le. A sertések vételárából a vevő javára 4 százalék vonandó 
le. — A -értését, osztályozásánál azok teljes 'élői «uiya ve- 
telik irányadónak.

Sertés-létszám : 1893. évi julius hó 25-ik napján 
volt készletben 192.212 drb. juliu? 29. és 30-ik napján 
felhajtatüti 3592 áru julius 29. és SO-ik napján elszállitta- 
tott 14*77 darab, julius 31-ik napjára maradt készlet­
ben 194 127 uarao. — A hízott sertés üzletirány­
zata : Változatlan.

6ÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Béé«, julius 31. {Magyar értékek záriuta.) 4 %-os 

fuidtehermení. kötv. 95.80. magyar hitelű.-részvény 
419.50, erdelvi vasut-részv. —.—, Magy. nver.-k.- 
sorsjegy 149.—, Kassa-cderbergi vasút-részvény 188.—, 
4° 0-os aranyjáradék 115.60. Magy. vasút, kölcsön 
ezüstben 100.90, Alföldi vasut-részveu? —. —, Magy. 
kei. vasút áll. kötv. 121.50, M. lesz. és váltóbana- 
részv. 236 50, Tiszai es szeg. köles, sorsj. 142.50, 
magyar koronajáradék 94.60, Magyar jelzáloghitelt).- 
reszv. —.—.

Becs julius 31. fOsztrák értékek zárlata.) Osztr. 
hitelint. részv. 33S.15. déli vasut-részvénv 105.—, 
4", osztr. aranyjáradék 118.75, londoni váltoár 124 65, 
Károly Lajos-vasut-részvény —,—, 1864. sorsjegy 
192.75 1860. sorsjegy —, törők sorsjegy —, 
i '1% ezüst-járadék 66 90. duGagóznajózási társaság 
részv. 401.—, dohány-részvény 184 25 union-bank- 
részv. 251. — , osztrák koronajáradék 96.55, angol 
osztrák bank-részveny 150.25, oszir.-magv. áilarnvasut 
3*.S35, 20 frankos arany 9.87. i~230 papirjáradék 
97 25 osztr. hiíelsorsjegy 197 25, nemet bankváltók 
Cl —. cs. k. arany fvert) 5.87. osztrák-magyar bank- 
részvény 980 —. elbdvölgyi vasut-részvény 237.75-, 
Bankverein-részvénv 121 50. alpesi részvénytársaság 
54.—, osztrák Länderbank 247.80. Tartva.

Délutánt magánforgalom.
Bócb, julius 31. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A déli tőzsde zárlata után a délutáni 
magánforgalomban maradt : Osztrák liitelrészvény 
337.87. magyar hitelbank 420.25, Lánder-bank 247.75, 
osztrák-magyar áilarnvasut 307.87. déli vasút 106.25, 
elhavülgyi vasút 238.—, alpesi bányatársaság 54 10. 
májusi járadék 97.25, rnasrxar aranyjáradők 115 60, 
osztrák koronajáradék 96.50, magyar koronajáradék 
94.37, török sorjegy 48.90, márka 60.96 ultiméra.

EECSI GABONATŐZSDE.
Becs julius 31. (Az Egyetértés tudósitójának táv­

irata.) A délutáni gabonaüzlet igen gyenge voit s nyu­
godt irányban folyt le : az árak kissé emelkedtek, 
mert a spekulácziő a külföldi, aránylag kedvező tudó­
sítások miatt tartózkodott az eladásokról s fede­
zési szükséglet is mutatkozott. — Köttetett : 
búza őszre 804. 8.02, 8.03 frt, tavaszra 8.36,
8.37 és 8.36 frt, rozs ö?zre 7.07. 7.08 frt, tavaszra 
7.26. 7.27 frt zab őszre 7.02. 7.03 frt, tengeri 
május—júniusra 5.70—5.71 frt. Továbbá jegyeztetett; 
zab tavaszra 7.14. 7.16 frt. tengeri szeptember—
októberre 5.48—5.50 frt. uj repeze 16.30 — 16.35 frt.

Készáru üzlettelen volt.
Szesz ára tar:va. Kész kontingentált áru 16.10 — 

16.40 frt.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Berlin, julius 31. (Az Egyetértés tudósítójának 

távirata.) Belföldi és orosz értekek iránya bágyadt, 
mert a spekulácziő mindinkább belátja, hogy a vám- 
liáborunak komoly következményei lehetnek. Kedve­
zőtlenül hatott a tőzsdére az argentinjai lázadás is. 
Osztrák és magy.ir értékek kivételt képeztek és emel- 
kediek.Oiaszjávadékotnagyon kínáltak s azért 1 százalék­
kal esett. — Jegyeznek: Osztrák liitelrészvénv 204.50, 
Disconto-Commandit 175.62, durmüadti bank 132 25, 
Deutsche Bank 153.—, drezdai bank 138.—, Han­
delsgesellschaft 133.87, nemzeti bank 195.25. osz­
trák-magyar áilarnvasut 126.50. osztrák déli vasút
43.75, elhavülgyi vasút 115.25. bustieliradi vasút
217.25, dux-bodenbachi vasút 242 50, varsú-bécsi vasút 
203.—, orosz détny. vasút 7i 12. Svájczi vasúti érté­
kek szilárdak. «lottinrd-vasut 155.50, svájczi észak­
keleti vasúi 106.50, union-vasut 73.50, svájczi központi 
vasul 116.25. meridionai-vasut 120.75, középiengeri vasul 
97. — . Német vasúti értékek tartva. 1580-diki orosz 
kölcsön 95.70. keleti kölcsön 66.50. magyar arany- 
járadék , 94.62, magyar koron'.járadék 91.25, olasz
járadék S7.—, török sorsjagy 86.25, orosz rubel
211.75, német uj kölcsön 86.30. mexikói 58.50. 
Kolióértékek lanyhák. Laura-kohó 100. —. dorlmundi
57.50, boehumi 124. — , Jgelsenkircheni 138.37, har- 
peni 135.12, Hibernia 111.75, Trust 127.—, Lloyd* 
részvények 118.12. Magánkamatláb 3° 0.

Berlin, julius 31. (Utótőzsde.) Magyar aranyjáradék 
94.60, magyar koronajárad-;k 91.30, osztrák bitel- 
részvénv 204.50, osztrák-magyar áilarnvasut 127.40, 
osztrák déli vasút 43.70. Károly Lajos-vasut 105.70, 
diskontóbank 175.62, 3°/c-os birodalmi kölcsön 86.30. 
Gyenge.

Frankfurt, julius 31. (Esti tőzsde.) Magyar arany- 
járadék 94.8U, osztrák hitelrészvény 275.87, osztrák- 
magyar áilarnvasut 252 12, osztrák déli vasút 90’/,, 
Laura-kohó 96.40, diskontóbank 175.75.

Hamburg, julius 31. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék
94.50, osztrák aranyjáradék 97.—, osztrák ezüstjá­
radék 79.—, osztrák hitelrészvény 576.40, osztrák 
1860-as állami sorsjegy 124.55, osztrák-magyar ál- 
lamvasut 631.50, osztrák déli vasút 215.—, olasz 
járadék 87.25. Szilárd.

Hamburg, julius 31. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel­
részvény 276. — , déli vasúti részvény 218.—.

Paris, julius 31. (Az Egyetértés tudósítójának tár- 
irata.) A tőzsde iránya lanyha. Jegyeznek : 3*/,-<* 
franczia járadék 98.—, törleszthető járadék 97./8, 
4%%-os járadék 106.40, Banque de France 3980, 
Credit Foncier 955.-, Szuez-részvények 2651.-, 
egyiptomi kölcsön 502.50, spanyol külső jáiadék 
62.25, magyar aranyjáradék 93.93. olasz járadék 
86-50, orosz 98.40. uj 3%-os orosz kölcsön 77.50, 
portugál 3^,-os kölcsön 22.06, osztrák Länderbank 
513.-, ottomán bank 567.81, osztrák-magyar állam- 
vasút 635.—, osztrák déli vasút 226.—, Rio Tinto 
rézbánya 358.12.

3 óra AO perczkor záródnak: 2 *j, -os fran­
czia járadék 98. — , 4*/,%-os járadék 106.42. tör- 
lesztbető járadék 97.92. magyar aranyjáradék 9^’,., 
osztrák-magyar áilarnvasut 635.—, osztrák déli vasút 
22G.25, osztrák fuldhitelrészvény 1150.—, osztrák 
Länderbank 513.75, török dohányrészvéoy 379.37, 
Banque de Paris 620—, ottomán bank 568 12. 
Renvhe.

London, julius 31. (Megnyitás.) S1/«*-«* angol
con?ol 98.3/4. .

London, julius 31. (Zárlat.) Olasz járadék 86 —, 
spanyol járadék 62.—, ottomán bank 12.62, magyar 
aranyjáradék 92.75. ezüst 32.50.

Kftlföldl értéktőzidífc zdrlala.
At arfolvamok it ölei» feeivi -rotrlnyr,): Terin'. kéTDéetfcen mediere 
rr.t-v ullimora értmdSt. - -rrnnl a cielWkeV pant*« 1- *«-rp*ntr«. 
m<*aibra illetik? uVimóra #-nesdí A ke-ipém-árfolyamoi h.-eai. e 
mediura M-mei. a: uhimóra L-vai vannak Magitói érf-- .
hogv é íen'i a'caamIbisekhez mee a :ransakcnd-KŐljeget, tsvasaá a 
cneoio- e- wí jrr. -arfoivamukfaos azonkívül met a mindeníon bodapem 
prLivcgacziu-• c.elek i* *;Zami:asha v®**ncők. A )elő|t értét* a oeoa-
pF«!< óén nem jegA’ertetnct Atetanuiiei áríoiyam \00 otrta nite 

- Cl /r: tr. lu0 iránt viáia 48 ín nf. tt____________
Mii önkorét *

Ar- BodÄ- utolsó ttriaV
Julius ejl folvam noz tétrecegyeiueg ^ értetAee

PÁHI3.
Franerie ^®í-cs járadék — — — —

€ 09 «
0=ztraL-may>ar úliamvaent — M
Osztrák de":t ........................... —M
•Osztrák fr-ídhite!-részvénytársaság M 1 
'Franczia turieszti.etí járadék — 0
Xagyar 4%-os aranyjaradek — — Ü
OttoíTiin-b:»nk................... — — — C
'Uszira^ Landerfcartt-. _ — K.
luruk dohányrészveny— —M
Banque de Paris........... .. . K
'Alpes, banyarrszvény — — — —U

BEKLIS
Osztrák 4 2»v-oa papirjáradék w — K 

« S?9-os « — U
« 4-í^-cs ezüst'áradok .. K
« 4^-us aranyaradéi: — — K

Magyar aranyjáradék^ «.Ü
« 4eu-os koron2járadé£.^ C

'EíbavőlgVi vasút ... Ä — ... K
Osztrák hiíelrészvéay ____ —. K
O-iztrák-magyar áilarnvasut_... M.U
Osztrák deli vasút ... ». C
L-itoly-Lajcs vasút—____ — C
Kassa-oderi>ergi vasút — — ^ £
"öresz Bankjegy ____
Váltó bécsi piaczra M .. M

FP-AKKFUBT.
Osztrák 4 í%-09 papirjaradék — w

« 4-zfé-oi ezüst járadék - 
< 4%-os aranyjáradéc

iízgyar aranyjáradők — „
* 4^-os korocajAradék... w

Osztrák httelrészvény „
Osztrák-magyar báné.
Osztrák-magyjt a:"ainvasut_ _ _
Karoly-Li os vasút_... ...
Osztrák drii vasúti. ...____ ___
Magyar-gacsorszigi vasúti. ...
Váltó i>écsi piaczra:.. _ _
Cruonbank ...____ ___
VjilamoSísgi részvény 
•Alpesi bányattrfa>*g ..
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KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Prága, julius 31. Nyers ezukor Aussigban 20.50 

forint ; uj termék Aussigban 181 , frt, finomitvánj 
Prágában 41.50—42.50 írt.

Berlin, julius 31. Bina lanyha, rozs bágyadt, zab 
lanyha, olaj csendes, szesz bágyadt.

Havre, julius 31. Kávé augusztusra 99, deczem- 
bérré 95 frank.

Külföldi árutözsddkz&rlat*.
Átszámítási árfolyam német piaczokra luo márka vista Cl.— frt, 100 frA 

49.L5 frt.

Julius SÍ. Ár­
folyam

Buda­
pesti

egyenleg

Különös»: az 
utolsó tártai­

hoz képeit 
őszit, erteaten

PAP-IS.
Sala folvó bóra ________ ___ ff). 75 1 10.24 *■ e oi

30.75 19.2* + 0 01
4 utciSxi fiora ... $1.50 10 50 > 0.01
< bóra n-.r.-tíl ..._— 21.73 10.71 + 0 08

Liszt íoiyo bóra_... ____  _ —. 42.80 12.S3 + 0.1S
«4.- 13. ó9 + OCX

— 4 utolió hóra     —- 45 40 14.01 > 0 01
— 4 hóra nov.-tűl _ — 46.10 14 22 > 0 05

Olaj folyo bora ____ ___  . 57.35 27 98 — 0.0»
— aug.-ra _ ____ 57.50 S3 10 0 05
— 4 utolsó bóra 5S.il tS 45
— 4 el<ó hóra ...____ — 59.- £3 81 4. o.o:

Szesz folyó hón... — 41- 24.61 _ 0.5r
44 — 14 09 ^ 017

— 4 utolsó hóra — <s Í5 2? 18 _ 0 14
— 4 elsű hóra 41 50 SS 51 — 0.27

EE3LIN.
Búza júliusra ____ 162 — 9.88 _ 0.01
- szept.-okt.-re„. ... — 169.25 9 89 —. 9 07

Koz* júliusra _. 149 — 9.03 Ä 0 02
— s?»Dt.-oct.-re^. _____ _______ 149^0 9 12 4. 0 0*

Zab juiiunra ____ ___ ... _ 173.— 10.68 Z e.uí
s?ept.-o\t.-re_ ... láb.— _ 0 09

Ols) júliusra _. _. — 47 80 29. 6 - 0.05
¥2rLt.-okt.-re-.____ — — <780 29 16 _ 0.06

Szesz júliusra _. ... ____________ 34.50 21-05 4» 0 03
aug-szept.-re — 84-30 SO. 95 Z 9.09

STETTIN.
Búza júliusra 158.— 9.64 _ 0.04

szept-okt.-re_______ ___  „ 160.50 9 79 _ 0.05
E0Z3 jul.-ra____ ___ ___ ___ ,r ___ 142. ÁJ 8.70 + 0 02

— «2ept.-okt.-re .. „. — 147 Ti 9 02 + 0 CT
Cí&J júliusra _ _ 47.75 29.13 Z o.os

- <zeDt.-okt.-ra — 45- ti S3 _ 0 05
Bzeez nelybec 50 marka

fogyaszusi adóval w 35.10 tus 4. OC!
— jui.-aug.-ra 7V marta i úgy asz- 

ta.-i aauvai 83 50 tu 44
; o u4

— aug -szept.-r» Tu marka t>fva«2-
Lási adóval ________ 35 60 sa.u * 0 64

— januárra 70 marta fogyaszrasi
aauvai— -■ -■ — — — — — —

Köm*.
Enza jűlittsra____ ___ ... _ _

Rozs júliusra w

Olaj októberre ____ ___ ___
- not.-re... _. 51.— 31 10 — 0 05

BOBOSZLÓ. 1 1
Saza belyb«n .... 16.ff. 9 90 — e os
Rozs to) heivben ... 14.35 « 70 — 0 04
Zac helyben____ 16.90 10 52 _ 007
Ropoze ... ... 22-90 1! 97 — o.ua
Szesz -O-esi aug-ra.... 49 ÍO 50.10 - 0 V4
Olao -lug.-ra ........... ... ....... .......
Tengeri luU tilonkml _ __ 1 13.59 8.24 — 0.32

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
A azáj- és körömfájás Szegeden. Az összes 

csü kö’ jószágok veszedelmes betegsége, a száj- é? 
körömfájás járványosán lépett fel Szegeden s ezért az 
egész alsótanyai határ egész a homokhatár-, illetve 
az alsővárosi fekete földekig zár alá került.

NAPIREND: aug. 1-én.
Naptár; Kedd. Róm. kath.: Vas. Srent-Péter. — Prot.s 

Péter. — Görög-orosz: (julius 20.) Illés prófét. — Zsidó: 
Ab 19. — Nap kél: 4 óra 42 p.. nyugszik: 7 óra 2S p 
— Hold kél: 9 óra 20 p. este, nyugszik: 8 óra 18 p. 
reggel.

A miniszterelnök mint pénzügyminiszter fogad: szerdán

fogad naponkint (v.i-imap
délután 2 órakor.

A horvat-szlavon miniszter
kivételével) 10—1-ig.

A vallás es közoktatásügyi miniszter helyett Bér- 
zeviezy államtitkár fogad: csütörtök déli 12—1 lg.

Az. igazságügyminiszter fogad : csütörtök d. u. 1 órakor. 
A kereskedelemügyi miniszter fogad : Csütörtök d. U.

4 órakor.
A honvédelmi miniszter helyett Gromen Dessc 

államtitkár focad: csütönökön délután 1—9 Óráig.
A belügyminiszter fogad: szerdán d. u. 2—3-ig.
A földmivelési m-ni-zter fogad: szerdán d. u. 4-kor.
A szinószegyesület igazgatótanácsának ülése délután 

3 órakor.
Nemzeti mnzenm : régi=égtár. nyitva d. e. 9-től d. a. 1-ig. 

A muzeum többi tárai megtek'nthetők 50 kr. belépő díj 
mellett.

Az 1S4S—49 ki szabadságharczank ereklyemnsenme
Károiy-kurut 3. sz. reggeli 9-töl d. u. 1-ig látható.

Svábhegyre fogaskerekű vaent indul félóránkint. AZ
Eotvüs-nyaralcban czigányzene.

1893
kin.

6.) Nyitva van 
ken és vasárnap 

baton az intézet
Bedepesti
\ (Várostiget, |p 
1 9—13 Máig, déln 

van. Irodaórák: 9-
A kereekedelmi 

könyvtára. (V. Alj
van d. a. 8— 13-ig 
4. a 9—12 óráig.

leakadahel

ggyetemi könyvtári
8 óráig.

Akadémiai kdny 
Maseomi könyvtár

Kivonat a hiv. ]
Árverések »

becs. ingós. augusztu 
sz.) Hirsch Lajos lí 
(V. kér. honvéd-utez 
(rtra becs. ingös. julí| 
sz.) Klemm Árpád 
12. (II. kér. ország-j 
20 krra becs. ingósl 
binszky-uteza 6. sz.) 
ingós. augusztus 7.

Árverések s 
ingós. julius 31. Szt.| 
krra becs. ingós. ju 
Bárány József 400 írj 
Tök. (A pestvidéki 
245 frt 32 krra becs.l 
(A pestvidéki kir. tör| 
írtra becs. ingós. au 
331 írtra becs. ingatll 
József 5500 írtra bee 
Babarczi Teréz 2305 
Szeged. Edelmann Joj 
tember 13. Bekásmegl 
szék ) Halász István 
29. Szeged. Frányó 
szeptember 1. SzegedJ 

Caödnyltás. A búd 
törvényszék részéről 
ezég ellen. Csddbiztosi] 
széki biró. tömeggond 
dr. Nyiri István budj 
Bejelentési határidő sz 

Pályázat Pancsov 
a pozsonyi kir. pénzű
— a s.-a.-ujhelyi m. 
mazógyakornoki, — a| 
igazgatóságnál adóbiva 
pénzügvigazgatoságnál I 
kir. járásbíróságnál III] 
kolezi m. kir. pénzügyi
— a beregszászi kir. pl 
gyakornoki, — a nagy] 
trbágnál fogalmazócalf 
penzügyigazgatós^ nal 
m. kir. pénzügyigazgat<j 
a kolozsvári m. kir. pe 
ügyóri vigyázói, — a 
bírói, — a nagy-kik!] 
a gyulai kirá.yi 'törvJ 
gai, — Garen (Barj^ 
a nagy-somkuti kir. 
Orosztonvban (Zalarr.el 
bunári kir. járasbiros^ 
járásbiróságnál birós 
becskereki városi fogii 
magyar nyelvi rende.< 
rályi pénzügyigazgatós 
a felegyházi kir. jani 
— a nagy-szebeni 
osztályú hivatalszolgai, 
hivatalnál főellenőn, 
bíróságnál irnoki, — a 
nél irodatiszti, — az 
irnoki állásra.

CsávolÁ
lapkiadótulajdouoí

IDEGENE1
Nemzeti szálloda,

6r. Czebrian V.
Br. WaHberg S. Becs Bau «er K radB tó g. Arad

A budapesti
^ a. j Irar>i

Beta
Bánsági ---

Tisiavidaki

Feehideki ------ Z. <

Fahtrmeg)

Earstai

ÍÁéahnagyiarorsr. «

Gabona ó vagy uj

Hoza
Árpa

___
Tengeri________ 3___

Kapoézt*»repcz*____
Köles -. ' ~

Gabona 
Búza __

* F otg ...
Tengeri------
Záb__r "
Kaf. repeze . |

Iran;
laax

L R T E h P A

Állama
^a£>4r kir. arsayjáradek adómén ti

* « * « I

B. ks koronaerteiu járad I
^ koroL - I

, 1^76. keieti v. aJlau/h"ixc| 
ífio«' adoni- ra- kir. áüamx.i-vi k, 
im. évi 4- 3®ík>is adom ! xas- 

kir. nyeremeny-kuiceon 10

adóm* regále-kárUianitasi kr- 
M 5 fi0* h°rv- szláv, rvgalc l

a”om- Magyarortz. föJdtebt ri 
/• adom. horvat-bziavonorsz. iviütj
«ai és meredi kölcsön______

*ir. horv.-fczlavonjelzalog fSldválts 
kamatvio ktocstári uU

f s '■ *S 'v*‘ *• : i íz ' ‘ .4.í| véé-. i»: .■ :2r-
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[• egvéüe. a s* ij- é?
lze»»den 3 e ért az
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"«p:™ SSi™r ssksgM?leken és vasárnap délelőtt 9-12-1? délután 3 s V
haton az inhÍ7ot F’ ueiulatl

(Vili. József-körizt 
~~ x~l pén- 

zom-baton az intézet zárva van.

van. Irodaórák: 9—•> óráig S' ~ P de utan 2an'1
A kereskedelmi museum” tudakosódó í„j ■

könyvtara. fV. Avadem.a-utcza 15.) naoonk”^ **
.an d. a »- 15 lg es d. u. 3-ó-iz Ütmen P ^ nxitva 
4. 9—12 óráig. ünnep- e» vasárnap

Siabadalmi levéltár (Lánczhid.lé, ,.) nyltv,

EGYETÉRTÉS, KEDD, AITGTTSZTFS 1

... (Lánczhid-tér8—12-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva d. c. S tói V> i 8 orais. ’« délután -1-tűl

Akadémiai könyvtár ny.tvad. u. 3-tól 7-1»
Museumt könyvtár nyitva d. e. 9-től d. u.’ 1-ig.

Kivonat s hív. lap )„lm, ;i0-k, „a,„,h„,
t—»* 30» fa,.

<\. kér. bonved-uteza 11. sz.) Prohászka Henrik 303
írtra becs. ,n?o, Julius 31- (VII. k™álvXVlT 
“•> Arpad 86!l írtra becs. ingos." augusztut
-Tft'Jrl’ koó 0r”zag ut U- sz ) Bruder Manó 325 irt 

L[ra becs- ,n?os- augusztus 3. (VII ker Dem 
bmszky-utcza 6.sz.) Kmmpholcz Jakab 115 frtr, bee " 
T- au^ztus /.jVil. ker. dohány utc:’ i 82. sz )’

Árverések g vidékén. Sagh József 383 frtra becs 
mgos. juhus 31. bzt.-Endre. Szüls József Í22 frt 30 
krra becs. mgós^ Julius 31. Kis-Oroszi. (Szí.Endre ) 
Bárány József 400 frtra becs. ingatl. szeptember lö!

2'lr Vt í; r- törvéQyszék.) Eellncr József
-1 f t. .Lrr.a becs- meaB- szeptember 11. Hide»kut 
,A,-Pettlldek‘ klr‘ torvenyszék.) Sztojkov Luk a 4920 
frtra becs mgos. augusztus 4 Zombor. Stolz János
3j1 becs- iC?atí- augusztus 23. Med»ves k'iin 
József 5o00 frtra becs ingatl. szeptember Ts. Szeged
s?t7VÍrU1 ‘30,° fnra beCá- lnPatl. szeptember L
tV-nher' 1^ iSk”“ ^ ^ ÍnSatl‘ SZCp-

‘ember 13. Békásmegyer. (A pcstvidóki k.r. tórveuy-
FStVan °i"1l írtr* hPCS- in?ati- augusztus 

' t d , Franyo András 2362 frtra becs. mgatl. 
5jf*pt»mber I. bzeged.

Cödnyltáa. A budapesti kir. kereskedelmi és váltó-
JZ7TnlkS FZa!ai és Ehrentheil budapesti 
CZtg ed-.n. C^odmztosul dr. Lukacs Jenó k.r. törvény-

,lomer8ondnokul Tóth Gyula, helyetteséül
d. - in István budapesti ügyvedek neveztettek ki 
Bejelent esi fialandó szeptember 16.

Pályázat. Puncsova városánál polgármesteri, — 
t pozsonyi kir. penzügyigazgatóságr.ál hivatalszolga;,

Ue-sauer M. Fiantfurt 
Reckendoifer F. Rotz 
Zernor A. Becs 
Zsivotta J. M. Szendrő 
Teubcr ti. Mer-enbur;
Goldstein J. Kalocsa 
Holbem A. Prag*
Furnier L. Nauci 
M<i:hon ü. Ötraasbur*

Orient szálloda.
Norman R Belgium 
Uubo W. Baio-zlo 
Kleeiuanu H tioroádó 
özikr-Zdv J. Pécs 
hejMsy p. Arad 
1 bury b. Sz&trnir 
E'r 1UU.-1 L S,-.ólunk 
Hanaeici-icu T. Tatnov 
h -"bury r E. Sasii-R«.» 
Kohu .*3. Becs e
Fu-ícia J. Máj**
O"’ ry s tV,,

*■ -V Miskolci
** Síumbdthely

Hr.JerJ.Arad
hacbnc o. Boro,rln
Oe.tr Khn, -,t. Qcr,

st, F. Rc-,lére,
5 = F. daran 
Hr : or J Ur.rt 
vdvaidi G -up Z.'cta 
Rornbos z, -ao Zouta 
I aczek A. Be«-s

'*• »«itgiitarjan
6 rau-z J. Tata 
Steiner J. Tisza/óldvir 
Havas G. Kolozsvár

Warchafi - szálloda az 
Angol királynéhoz.

Stadion G rti-on 
KfAvany F. Becs 
Mrlauovics M. sabacz 
Lmgen- J. Becs 
Genuvítz S. Bukarest 
wi 'p.ijwics R. Ubrenovje 
Giicurica J. Otírenovje 
Fiesi:h A. Brünn 

^ Veszprém 
Gr. Bethlen .VI. T.-Bccse

Magyar király 
szalioda.

K 'pachy J. Lemberg 
He .-ent» F. Mohärs 
Me»zlcuyi M >zvav»tehcrvar 
Knedenstein V. Bt.cs 
Libi»« h J. Nisdorf 
H-vitciiátrauch K Kraj^va 
Bchvostka B. Praga 
bpitror J. Apatm 
L‘. \S «'kerlr L M -5zic#«t 
>cbarschmidt Gy. K 
Biorh Gv. Berlin 

i. ier M- P.iucpova

Feherhattyu szalioda
Gaik J. Jászapáti 
nobicbek K. ''Z.itA.tS 

• *io J bzt-András 
iu-enfeld A. Baja 

■ ‘'und L Nagyvarad 
Adler J K -Apáti 
Ftokop E P.-Szt-Kereszt 
Krob A. Zólyom 
Kovács J. Tokaj

Ringer 2 korona- 
száilcda.

Hald-z V. A -Daba:$
Dona Hatvan 
Kp vara V. Belgrad 
Fat-ikv K. Orsóvá 
Papn A. Dab 
Beruath L. Domsúd 
''chuster F. Raiscbdorf 
■Ubn J. Reischdori 
Adelwerfb J. Heischdorf 
í e.- Zs. Reiscbdorf 
i./elanovic» J. Bukarest 
Adier K. Nagyvarad 
Koller J. Temesvár 
Jadu* Gy. Győr 
Fogéi K. Szab.idka 
Fotby L- N -Kórós

Pannónia szálloda.
t':abó J. Hala- 
Mir ka K R.-Banya 
'•relit t Lau»anne 
Dr X vgh J. Nagybecskerek 
F.enedscty J Tolna 
Czigler b. Kolozsvár 
Cetlik M. Diósgyőr 
Barakonyi K .\.-z\»/,.d 
Gombo» G. bzabadka 
Nelky F. Sopron 
■(i- Simay G. M.-Csátb 
D.' Kontliy G. Nyíregyháza 
Richter Zs. Margittá 
Karsay L.-ne Győr 
Vörös I.-né Győr 
t-»apó J. S.-A.-LTjhely 
Duka P. Ipolyság 
Mczey G. Toinócz 
V.te»z A- Kassa 
Scbiilmgcr Z. Kecskén' t 
Bcthő i‘. D.-Szerdahely 
Gsulca O. Szombalűely 

J. Margittá
Holzwarth Continen­

tal ezelőtt Frohner 
szalioda.

noisvar

* z.-^-jjhelyi m. kir. penzügyigazgatóságuál fogai- 
•eogvakornoki. - a nyíregyházai m. kir. pénzüev- 
izgatosjgnal aaob.vatali ellenőri, - a nvitrai m l-i,

ma

«uuuivaian ellenőri, - a nyitrai m. kir 
pénzugjRgazgatosagnal hivatalszolga.. - a nagyszebeni 
k. ,a.asviroiagnal III. oszt. hivaialszolgai, —" a mi-- 
kűiczi m. sir. penzúgyigazgatóságna! számgyakornoki, 
- a beregszászi kir. pénzügy igazgatóságnál iogalmazó- 

gyakornoki, - a n.igy-enyedi m. kir. p-mzügvigazga- 
to-agnal focalmazoe-akornoki. - a kolozsvári* m. k,r 
pen-.ügyigazgatos.i) nal hivaialszolgai, - a nagv-károiyi 

, P^pzuejigazgalóságnál fogalmazógyakornoki, — 
s Kolozsvári m. kir. pénzügy igazgatóságnál több pénz- 
ügyön vigyázol, — a trencsém kir. jbiroságnál iará^- 
r.roi, — a nogy-kikindai gimn iziumn ti tanári. — 
a gyulai királyi törvényszéknél III. osztályú dol­
gai. - Garen (Baranyamegye) postamesteri, 
a nagy-sooKuü kir. járásbíróságnál aljegyzői, — 
Orüszionyban (Za.amegye) postamesteri, — az a[j. 
‘'“aafi ílr; járásbíróságnál írnoki, — a deési kir. 
jarisbirósagnát bírósági végrehajtói, — a na-v- 
tecskereki városi főgimnáziumnál latin, német *0$ 
magyar nyelvi rendes tanszéki 
ralvi oeesi

osztálvu h, . ivatalszolgai, — a budapesti m. kir. fővárn-
^vau.nai foeilenori, — a csik-szent-mártoni kir. iárus- 
b-roságcai írnok., - a nagyváradi kir. törvényszék- 
neI , frodatiszti, - az eperjesi kir. törvényszéknél 
írnoki aiiásra.

Csatolsz!;»/ Lajos
■apkiadétulajdonos es felelős szerkesztő.

IDEGENEK NÉVSORA
Nemzeti szálloda.

6f CmC'LAQ V Be-C» 
Vs - -*rg v, 3*^3

5* er S r*d
Bjö i. Aj*d

Kak G -ne Petard 
Mieter L - ne L»tk?s 
Muiier A.-ce Pécs
De.ic9 M -ne Fee» 
Dry-KopACAv A. Eg«*r 
Dcaet.-;*n E. Boka: tA

Hungária szálloda.
Doh;»Vh V* B-'c»
Fékét > M. 5/aii,,r • 

ciiuiler K. Paris 
Gai»mann I. Paru 
Helczv H- Bee •
Hafsáiek H- Be-s 

£er R Bee»
Reh 6 B»c»
>ca:tz R írté.-.11 
Nikiicb A. Ö'Jinkey 
Pepiox-sky L tiai- 
AueMiftg 5. N -Pvánk*
Mánál J Xf.-britet 
Rfliy V. Perbenyik 
P*r. L : ay K P trcialma 
Atexandor O. B ^roszlo 
Suau M. Coti-u»
Toko» A. \*ukővár
Rosenberg M. Nafwaraj 
Duscb^nek L Sarajevo 
bv-hvAuebck P. üsilm 
HAnier M. Dankbar;
Lazar M Ki»-K r 
Tolnay A- Pec»
N*váy E. Földeák 
Runav 4. Buzia- 
Nas»v«tter E Beci 
Tcvely L. K ipoev«r 
Killer A. Pforzheim 
Biioviczky L. Sói ingen 
Linker R Nagyb-x,»- . ^

Vadaszkürt szálloda.
Wei6zen.liin M BrUon 
1 i szrch.'Dyi V Pozsony 
Aniomjorit, II. Baljrsd 

B. B.-Csaba 
Bcrnncder L. Kölest

London szálloda.
Sttifdüovivb XV. Belgád 
XXtiiiscű J. Bnd«spt»t 
Zűrösen K Mtíkoicc 
K try J. Korl-bű- 
tiulov F. Lipczo 
Fiiege! J. T -ieplitz 
i löcner A Makó

Walter Feherlo 
szálloda.

Toiiorfii D. M -V*»*;be!y 
M-i zky K. Bicske 
Grinmaau F. Földeák 
Krepo U. Re z:?ri.z banva 
Fodor M Zom vor 
X^2ari Gy. Jaszaj: a ti 
LtptaV K Kurt 
Meichi A. Bee»
Dr ^noii 4. Bee.
Dr Koii j. Drezda 
Tóth 51 Debrecz-n 
" é-> F. Ja»zipa* 
t'zaíc te» M Bajmok 
XV#v.-tbeimer S ' Boc»
Latmcrki r Rm aszomrat 
Bwrei k. Alrs -Jth 
Leiek 4. Mai. .
Korba S. Berlin 
Erdély L. Sz^ntF1 
Gruiich F. b.'oő-ascz

Gr. Brcda 4. Gyöngyös 
Frank Ch. Grie»z 
s'chncider Gv. Becs 
Milkó S. Szeged 
Philippi K. Sárospatak 
V ‘ ^árady . X’ortbeiy 
Aeu R Bec»ker»k 
Svbmtzier Gb. Becsk-irOJC 
Neumann E. Prosnitz 
'»°id»toiu D. ZecU 
'f.inham: S Motjor 

1 ch L Arad 
?fer V. Temesvár 
••>* M. Kikinia 
uaffer L«-né Arad 

áuer 51.-no Bukarest 
' iacaek M. Cngvar 
Drahanowszky G. Pozicny 
Buda B. Becs 
Fischer A.-ne Bau 
Baas ti. Komarom

Központi szálloda.
Dr Tafay L. N -Kikinda 
R« th M. Salgótarján 
S'blege! L Reutlingen 
Maier R. Vinkovcze 
Markovié* N. Belgrad 
he ve rin earn N. T.-Severig 
Bauer A. Gracz 
Weisszhaus K. Bi-s 
Szmyey p. Zaolcza 
Takaró Gy. Kolozsvár 
Hecker 51. Sopron 
Wertheim J. per5 
XVeisz J Sz'aGna 
Flandrak K Becs 
Farka» K. Arad 
Jakab P. HaU’.*
Sacíier H -no Lobonrr 
Lederer A. né Lo»oa i 
Dairnaá G Kolo« -var 
Ló try X . Zombor 
Besserglüch J. Becs 
-ooe 4. Kijm 
tiikő 4. E Boryslau 
Moc»ary G. (ingvar

Erzsébet szálloda.
ilezcy B. Bud.ip-,t 
Ozvaíd L. M^rgiíü 
Dumótor S Kícst-mnt 
Mo.-B. v II. Széke,feh<irríi 
liniczky >!. M.-Kövesd
7'.rd,-helyi K. z.,~r«b
Wellner Gy. Puí,o:iy 
F-jer .1. V ic,
Fíleg D. Győr 
Horvath F. Biti,

*r Erbire.no o. Jai.v 
-m»on A. London 
on X. Now-York 

Ufovszky J. Praga 
try 5. s.r-ndró 

uiii A. Budapu t

istvan foherczeg 
szálloda.

Zdobor»^ky J. X'e^bics 
Paczold J. Babom*
Dr Gvaiui F. Kolozsvár 
Kntv-Dumms P. Zágráb 

'>r!cr A Antverpen 
ieborszkv E Ki'czel 

kobrankovii > H korneubu.'g 
'“vjec/Ky A ''zoinbsthcly 
’■ ich! K. Bér a 
'iv-cki M. Belgrad 

* -tup A B' igraJ

Molnár B. Mi»kolcz 
Rolic» [. Yara-d 
Lem bergt", G. Bvcá
Sziklay József foher­

czeg szálloda.
Kivalov N. Bukarest 
Schindler A. Tronpau 
Kadar 4. Arad 
Diamantenstem Újvidék 
Dr Motiaz D. Koröabanya 
Huber H. Var na 
C»ongradacs K. Újvidék 
Series D. Siklós 
bcbindler K. Tropau

Otko G. Orosháza 
Adam E. Bukaiud 
Neumann G. í'uz»ony 
Dr Vendelül A. Bonyhád 
Szatmári E. Fiume 
Ferenczi B. Ti^olcz 
Dr Darnóczv P. Bajmok 
Gergői* A. Kon-.írom 
C»eluvics J. Pöatyen 
Vitremak K. Arad 
fekete J. Leva 
f ore»to G. Fiume 
Sitzmann A. Berlin 
MeUzner N. Ada 
Vukovits K. I nitne 
Jeszensky A. Szl-Lőnncz

SZÍNHÁZAK és MUL ATSÁGOK.

Mindennap nagy katona-hangverseny
Minden pénteken halászlé. T*bb kUlSnle^sség naponta.

Szives pártfogást kér tiszteletid

10851 Beveczky Lajos
1 Szl-Lukacsfürdő veudeg.ike.'az «Erzsébet bzálluda* Löt.ú-e

NEfflZETI SZÍNHÁZ.
Bndspett augusilua 1-én. 

-1 színház zárra.

M. KIR. OPERAHAZ.
Bndapett, augusztus 1-én. 
Az ^peraház zárva.

NÉPSZÍNHÁZ.
Bcdanest, augusztus 1-én. 

A színház zárva.

BUDAI SZÍNKÖR
Budapest, augusztus 1-én.

A boszorkánynál’.
Operette 5 télv. Irta Berla 
Alajos. Kurrtitották Reiner F, 
"» I ái J- Róla. Zenéjét szer­

zetté Millöcker Károly. 
Kezdete 7 orator.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.

Budapest, augusztus 1-én.

Pepita.
Operette 3 felv. Irta Heg\-j 

Béla.
Kezdete 7 órakor.

v A *3 Z i H H A z.

Budapest, augusztus 1 én. 

A színház zárva.

VAUDEVILLE SZÍNHÁZ.

Városligeti népliget. 
Budapest, augusztus 1-én.

Az ördög kalandjai.
Nagy tündéries látványosság. 
Összeállította és betanította 
taludy Vilmos. A zenét szer­

zetté Rohrbacher Károly. 
Személyek :

Tündér király Váradi 
Sötétség k.-néja Budai 
Amorosa Bulla 
Bohóság tiind. Szabó 
Mámor tűnd. Havasi 
John Lévay
Jeanette Faludy 
Stox Bogdán
Pierre Kovács
Babtist Mohai
Jearaes Kovács
Úgy pap Almási 
Lucifer Faludi

Kezdete 4 órakor.

ő-BUDAI SZÍNKÖR.
Budapest, auguszus 1 én.

A NAGYMAMA.
X iKÍ- 3 felv. Irta Csikv G. 

Szerémi g.-né Sz. Prielle K. 
Kezdete 7*., órakor.

(a Wnlff fele czirkuszhaii) l 

ua.2: .gv T .x, ^„nrx-r: 
Ma kedden, angnsztns hé 1-én

este 7' órakor
■ diszmelSadás

íódschlal0,“mal jn1SyeneB kisorsolásra jut egy ponuy 
1°. Scherwouschek oro.-z teli vér mén lovai SaÍ!„.i

Elhaltak névsora 1893. jnlius 31-én.
nunziuger «. K ement A. 73 6. mész. 6zv. III. Lajes-e. 17.
HruDi 1. 3 e. nap»«. 1. m. Luju.-u. ?.
.msmeister sz. Herz V. 50 e. cs. es kir. alezr. n. III. hí joe-ll. 39, 

Mudr.es ,z. Cm T. e. csel. II. Fő-u. 4$. 
bzabu h. í e. kém. fin J. U8brentey-u. 3.
Horvutu A. S4 é. ues II. Petrezselyem-u. 3.
H“tos J- 74 é I Getíérthegv-u S3.
Komi! F. 77_e. koU,I. Vcrltóczy-u. 18.
- 1*eu D. vv e. t.’^ \ v. útról.
Stoherl sz. Schua.,:zer.berger A. 51 e. mgzó IX- Fe.-Mcz-o. »3.

” h«»geiM-i.-r I.. 46 é. szöllSs ... VII. Szejényh*!.
_ " piluzär n. X. Kőbánya.

Vili. K.-Templom-u. áu.

PJS’ •• il*
t arzu G. n c

Időjárás
A in. kir. meteorologiai közoonti intézet táv 
irati jelentése J893 jalias 31 én reggel 7árakor.

1.^11 .. “ vv'“*’-1 inén lovag. SalamonskyNagy ballett divertassement, előadja az ceész ballet 
kettős joekey Mile Mathilde és Mr Eugen A 

príma ballerina lóháton, bemutatja Renz k T Miit 
Jeany travail equestre és a Price iivorek. — Holnap 
este magy eloadas ingyen lókisorsolással Szombaton 
emP <t? va árCheÍ,t| Bula ^eri kereskedő T.-uteza f ‘

nyerte meg es adta vissza 100 forintért. '°* ‘ }

ur.
kar. A

1-7 S3.

peleskei nótárius. —

Színházi játókrendek.
budai »«inkör játokrendje: Szerdán, augusztus 
A bos.orkauyvar. - Csurortczon, augusztus 3-án 4 

cZUZ E ösz°orrlUS' r Pí.’It;iín' a^usztus 4-én: Az Orleans, 
«zuz Másodtor z-0" ' aUgUMtus 5"én : Az orleansi
szűz.' Harmadszor.- "**’ aUgU$ZtUS 6"án : Az °r^' 

A= o budai színkör játökrend.ie : 
o-an: A falu roszsza. — Csütörtökén, 
primadonna. - Knute*, augusztus 5-én: "BéeTvaiTóleánv 
Szombaton, augutusztus b-án : A primadonna. - Vasárnap

««abnasparthie“

nj jelenetekkel. Caprieetól.

Ezt megelőzi:
l®F€&plM*25^iis 3IIg|»*ÄÄ

9?-&nde $»nt Al les §-ssf.66
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Szerdán, augusztus 
augusztus 4-én: A

augusztus 7-én: Herczcgasszony.

Eíső fővárosi
0 R P H E II

Ideiglenes orpheum a Vörösmarty-utczában.

Bejárás az Andrassy-utrol és Podmaniczky-utczaból.

Mi nagy premiére-estély!
„A RIK.ARAKI VARÁZSÉJ“

nagy operetté kostum revue és daljáték, az összes operettek 
elő alakjaival, párbeszéddel és reczitaczióval. Színre alkal- 
mazta Somossy rv Zenéjét rendezte Klepsch K Beiani- 
to á csfajaUa Roscnzweig Vilmos karme.-ter. Tündén 
mk elsőrangú színpadokon látott kiállítás dekoráczió, koj- 
mZvi rTA n °VényeSen kiaJlltott operettc-alak be-
mutatva. Xe.chsberg. Forster, Molnár. Zamora Per-
Rürk whanyl' cClail'viUe' Roberti ki-asszonvok és 
Ruck. Werner. Sussin es Treu urak és a 40 tagból álló 

nőikar által.
A párisi múlták után készült fényes kostümok Mme Bér 

Cer L^osne műtermében készültek, a specziális kostümok 
S fegyverek Tiller Mór es TarsaJ üzletében, aflfpvvverek

k'. zühtl.rV eSCül StiUer Jo^sef «'»házi szállító műtermében 
kt.vzultck. a villamosságot Ohm C. es Társa rendezte be.

E/cn-.lvul closzor lepnek fel Auguste Golnpt egy- és 
ketzerek" velocz.peden, a Martinetti-csoport modern 
akrobat; . Dorry Jane es Irma kigyótánczaikkal, Schei­
tes ^lza jongleu-e. Brothers Deltorelli, a Pawlow- 
csoport Ltb. Holnap ugyanezen előadás.

Vízállás, 1893. jnlius 31 ea,
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A szélirányok jelölése: E 
Ny nyűgöt. Felhőzet: <J 
nyíre derült, 2 rés.ueu 

egészen borult, i-j 
K zivatar.

Ki.'zéji-Kurúj-aban az aíacsuuv k: 
ezentrumot matat, az egvik Svéd-, 
fölött van. A Wia-zas 
ról

észak, K - kei 
egészen derűit, 

íeilius, 3 
esd, jé-

D dél, 
több- 

többayire borúit, 
hó, = - köd,

vl ®s. észak teleiről határolja.
Az időjárás Eurójaszcríc föl bős é-

omás kél depresszió- 
ina-ik Magyarország 

«.»vowás űz európai szárazföldet nyűgöt-

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései julios 31. ~

nyugoton alacsony és keleten im-as.
Hazánkban tegnap sok helyen esett 

oelnyugotról újra megindult 
csökkent.

\ áltozóau felhős, 
esővel.

C-Ő-. a hőmérséklet

az eső s ma reggel 
esőzés, a hőmérséklet

zeh-s cs hűvös idő várható idönkint
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100— 
109.-

420 25 
58 -

338 90 
218.-

3115 50 
118 —

213- 
1125 -

233 - 
385 -

204 - 
305 — 

3480-- 
130. - 
122 50 
80-

1030 -

438.- 
1850 — 
495— 
585 -

470 -
935. -

nitoi

Grapjumoso és biz. első magyar -00 
«Hungana» arpagy, és kölestfigy r"'V" jS 
«Hungária, gó,téglagyár reÁf-t ^
«István, téglagyár rT-tars- - 
Jordan Vlktor-féle bőrp-ar "r"5^T. íoo

Kussa-somogyi köszónb* r.- ;._ * X?5 I
henderfonogyár részv. társ. szegedi* I

Kőbányái «J
Könyvnyomda ...... *
koszeni,anya r.-t. „mgvar alt. Í.S
kanrugi vaszpar-társulát................“ g
Poiné lrrodaimi nyomdai r.-t.... »oo
Popper Liput faipar r.-társ........ .. -+oo
R mamurany--a!gö!arj,iui vl<mo------
Rlniaiuuranyi %„mü ........ á .f Tv '

gíj i.‘+ :é.ie u>l,n‘ "le és gém-var....... ii^j
C’ «***■"' bb

Sörfő+Ho tii.-x ... —200

132 — 
960«- 

1320 - 
16? 50

220 -

211 —

105 - 
4C0 —

112- — 
1Ó8 50 
204 - 
98 -

201.50

308 25 
216 - 
447-- 1 
240- —

90 — '

213.

105 50 
405 50

117 — 
139 50 
204-50 
99.-

203 —

308 75 
218 — 
449.— 
245 -

117 50 118
130-
106.50 107

12 70 - 1275.- 
i 134.- 135 -

325 — 835.—
8575 - 8525.-

K„ ,l2de «W« magyar ____ ,00
Spodmn, es cmílisztgyár.
Sza bias, vállalat 1. n,7 .. “Z ........ í;$
Szálloda re zvény-társaság .. ' *$,”
TeSr r «-»fntgyáv egyes. ”ZT 100 
,. aa" <» nieszegető, uüakí . iáo

“■'■-te!::,, r.-t." löct 
Vi'kí?n‘lrais ri" ■e~> Dsali magyarhoni 200
tv." j d larsasag.......neinze'ktizi ÍOO
wS"y'“°,BÍ'táriJsif: általános SO

-gg - toic-.reszv.-tamcnarrzetközi 10.1
ZÁLOGLEVELEK.

flr.^r.mt upesu fóv. takarék.,éuzt. 4' a Foldhitélint. magyar papírérték._ * V
l I l -----

leltárait, , , * szabályoz, és taiaii. 4 é
Jelzálogbank horv.-szlav orsz 41 , 
Je.zalogbank magy................... ’ ■ p

> > ' *— 4* j ''a
Jelzalogb. m. k..kö+"Tüí^"mfj 4 

* , . >Közs.kőtel.5<iévvf 4< oKereskedelmi bank pesti magyar- 5 N]
Ker. bank pesti*magy* küzs.*kötí" a'1« 
tcr, banv »»*, magi-, köze. köti 4 N* 
kisbirtokosok Orsz. löldhiteüntúzete S‘ /í

218 -
100c. -
702 • — 
251 
243 - 
395 - 

135C«~ 
75-

135 - 
970 

1340. 
163-50
225*-

218 50 
1050.— 
704 - 
253 - 
245- 
400 -

80

238 - 243 -
164.S0 165 50
404-— 406-—

83 - 86 -251- i 253 -

129 50 1 130 - 
148 75 ;“149 25

Kusp. jeiz.-bankja m. r.’t "°'1 "vre 4

163 — 
230 50 
430 - 
140 — 
240 —

165- 
231 -50 
440.- 
142.- 
242 — 
218,-

80__
li—

«Danubius» m. hajó-és gépgyár r.-t. 100
Dohany-egyedarus török bír-------frc. S00 II 186-50
Diasché koszén- es téglagyár____ 200 í sor _
Fr^íh.ar'?r°ri,zí? ”' t«szénb- r-t. 100 I 235.—
Frauklin-Társulat könyvnyomda___ 150 ! 288 —
<*anz ea Tarsa vasöntöde és gépgyár <00 taio — 
Gechwmdt-ftie .zeszgyár 200 Hqo.Z

%
.%

takp.
koz», kutv. 41

O-zra k^P"'‘\tar?kp^Mfir ms-y. J.,£ 
^ * 0iac}ar bauK o.é.4i>l ’a evte... 4

11,1 * * * ÖÜ F V rfi J 4’
esti hazai I. takp. e. kib. kötv.7* 4'

«Albina, takarék- es lúieünteze!... \ 
Aram po g. taknrékp. 4» ,--- vi-szaliz 5-
Araoi púig. taaarékp. 40 év vf. 110 5 »"
Lrdelyr. m. jelz. hab. 40év*viskmz. s"*5 

’ * ’ * to - , 41. é?
Kagyszebem loldbitclint'ézőt^’T^Í." t

* * —...... 6 2 %
* ,, , * ^ í- kib. 41.,%
»alt.takar.-p. 5iVaévvf.llof. 5
» » > 40 ev vf. ICh f. 5 c

40 ev Ili. kib. 5 »»

100- 75 
101 — 
100.50
98 75 
96 8 )

1CU 50 
191 25
IOO.59 

93 -
101-
101 — I
100 50 
10í - 
105 —
99 - j

102 50 
102 — 
1C1 - !

101-75 
1 102 — 

101 50 
99-25 
9/20 

101«- 
102.25 
101- — 
98 60 

101 50 
101-50 
10! 59 
101-50 
106- 
100 — 
103-50 
102.50 
101.75

T L K P A P I R 0 ;; Ctofs , árk="
T

Nap}- ail. tik. j,. 35 ev IV. kib. 4' ,
i emesvari első takarékpénztár....... 5 o

Te 111 •‘-.vári el ö t.ik.tivknénztár. 4' 2°o 
Jelzalogb. magy. uy-r.-kölv-. kötv. 4 
Jelz. b. magy. o»ztr. felülbélyegzés. 4 
JelzBiogb. magyar nyereiuénv-;-*gv 
n c * osztr. léiülbtíiyegzes.
Usz.r. iöldh.-jut. ny. kölcsön kötv. a % 1^5 _

* « kötv. nymeni. gy _ _
ELSŐBBSÉGEK

A. «Adria» m. teng. Itajozu-si *•> l09,v %
Bpe^i közúti va-p. tár». 1S57 ....... 41 .
4, r , c c « 18S3 .......  4 . %v
öua;ipe»l-pec5i vu»ut..................300 4
íiéli '’•**«t*.............. 4001-100 m'irka 4
teU.-.._«?ozÍiajózasi -.:--asag ...1«),.
L-z^kt ‘

101— ,10 1. 50 
101.- 102 - 1
98,50 , 93 50 

128 - 129 -
128 75 í 129 75

116.-

100.— 
ICO- 
100 — 
97 —

101.— 
100-5C 
10050 
98 —

100 75 
10030 
100 30 
100 25 
9r - 

100-50
100 - i
101 — 
100 50 
100 - '
99 - 
98 50 

102-25 
102 - 
103 - : 
101. - 
102 — 
102— 
102-25

101-75 
101«- 
101 
101-25 
93-

10! 53 
100 50

101 —
99-50
99—

103-25

101 5C

1CP 75

^kkeleti vu»palya .
* < (a:any.i.i... ‘_‘0ó 5 «/„

»•yor-sopron-eoenfuríi v. arany L‘ü«) 3 f„ 
Kas.sa-oderb.<• 1 ~.re^-z.-köi v. 1SHÍ+ ez. 4 c

* 1 « 1S9P. ar 4 ^
* * « « « 13f>] , v/ 4 „
< * c ‘ < 1^1. ar. 4 cp
* « _ (oszt/-. vo;ia,. I>vj. e \

JJoyu es íozade-éoüie:............... l0 $ -
kiagyar gsiici.ü laspalva . . t 4, . é

* « « "11. kib. SOO ő
,, • , « » eztls- coo f 2.
M. v elsőbb,, beruh, aranyb. SO» 5 í; 
S- ' v- léz. feli.-gyöi-graczii s>, i. 
Magyar nyugati v. 1S74. kib... - u , » 
Osztr.-magyar abasivusuT aranv z.iO ■• »
n.-m. a.-v. ISS8.kin. 4(H,L-000mávl:a !

allamv. X. kib. IMS. 300 frt. .. , 
Irikany-zsllvőlgyi m. kib. vlsőLip kótv

MAGANSORS JEGYEK.
Brr- i-aros nyereineny-kőlcstine 1S74 lm
B lidav.u 1 sor>jegv..................... .
, , 1 o>z’r. íéi!i!béiyeg7.é.sáei
A «Io »ztv. egyesület tor -ezyr ........... «

u»zfr. ífMüioéivégzéssé! 
•róna ;>r-z. vörös ke.e»?"' ,ö-vi - 

« »sztr. fémibelvegzőséel 
bpesl-lipnlv. házi:; felen 

• . « « osztr. leimbe.yegg,*.«!
Az viasz vor s kereszt egytoí ___ •»."» firt
_* c, , . *. * ivlnibéYviizéi.et
O- ’ L liiieunlezeí___________ ’ 8 lnQ
0?zt>-ak vv.-űs keretit egyieüZ....... li!
Pamy sorsjegy  ............................40"pV"v

PÉNZNEMEK.
Csa-zári királyi arany ívért)___
Csa.-Z.ir királyi arany" (kór.; ................ ~ j
OtiT.A-in.-yar .4 forintos aranv.......
2'J íiaxik.-vs a. any * ’

Török arany lira .............  *............. .........
Oszir.ii- es magy.tr ezüsLlIZ ............ "*
Nemet. La *dahn’i 
Nini. ni rod. bankö

100 - —.

37- — 
118 75 
97 - 

117.25 
99 - 

100 — 
103 50 
107 - 
96 50 

123 50

93—

98 — 
118 25 
10C— 
101 — 
110 — 
108 — 

97-50 
124-50

M. »z. ko 

N ver.-kői v.

100 50 101 50

176 50 
60— 
51.— 

3 30 
3 30 

12 50
13- 25 

9— 
9.40

13.60
14- 25 

199.-
19 75 
59.-

5 85 
5 80 ‘ 
9.86 
9-86

599 
5 85 
990 
990

12-18 t 12.20

bankjegy 100 markánvi 
1JO maik. aut8. si-ie

Váltók árfolyama (látra), kílaí
Amsterdam 100 hollandi fórjaiért^ r
Brii-sz.ei löf) franki-:: ..................... " „*
London 1 font btetiiu-zorr" , ........  ■■ f
M.'r.-eille ÍOO franker?.......- o
Nemet bankpiaizok 100 lü'rij't___* <
Olasz b-.uku. íoo i,"a nuuv. na! * r, *
Baris ICO Latiív r:..... ............ ......*
Svu> zi pónzpí.i«:,v>k 1*0 i.-a ve■,-***** 3 ’ -*

61.— 
60 95

61.23 ! 
6:05 I

61.30 
46 30 
4 9.55 
4935

187- 
,- 591 - 
238— 
300— 

1820.- 
510.—

Felszámolási árfolyamok.
Magyar 5”J aranyjáradék_______
Magyar 5", koioiia járadék 
Magyar általános hitelbank 
Magyar pénzv. és leszámít, bank
Magyar jelzálogbank___________
Osztrák hitelintézet ____ ___
61.-ipar és ke res k. bank’!* ~ ~ 
Állami vasi]?
Déli vasút________ _
Török liirodaimi do hám- 
Rima-Murány__________
4% íöldtelierm. kötelezvény
Fiumei hitelbank_______ _____
Regale kölcsön   |
1889. 4*/j állami vasúti kÖlcsőnÜ 
Villamossági részvények —- 
Horvat jelzálog hant 
Villamos vasút____ ____ __

,423'-

338 -

Dbztr. hitch eszv. pf 
Álagy. liitelbank pr.

> aranyj._ pr.
> koron aj. .. or 

Le számi tolóbauk pr. 
áclzálogbank nr*

filotózsda,
337 30 
419.75

237.-

337 90 
420 50

253 - 
212 —

Előfordult kötések
Ktm-murany ... pr. 2}7./5 

.. all.iniv----. ^Qr,
V iro- /4"Ut~----- -Pr • ‘ 104. -— Pr ; 
i , - Pr. ’ •ip.’i - 0» k•'r. b. i -

21815 
309 */. 
104 50

n , 1 ..■Feáne.pl esti
0»ztr. liitclreazv. —
Magy. hiiclb._ _

< . papirj. _
Leszúrni tolóbank __
Jelzálogbank—^..; w

tőzsde.

j e» viszont,».

Előfordult ko
Rm'amuvaay —. _
Osztr. allamv. _
Déli vasat____ _ _
IJuugaria tégl  _M. ipar- s 7. b. _

i

-esek.

— <»!
ikzaloglev6letnél*.__ 4i/_ j
rrnrr- j
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8 EGYETÉRTÉS, KEDD, AUGUSZTUS 1. 1893

KMóíÉatali: üzenetek. Lakás és bérlet.
líOvelei vannak:

„Bizalmi állas“ 
„B.45Í- 
„Bérlet' 

„Dlskretízió'1 
„Gazdasági Írnok-1 

„Jo barjii“
Jo sz v*

„Jó háziasszonyt 
„Jo kereset-1 

„Komoly szándék 40 
„Könyv$:ö"

„Kitűnő birtok-1 
„ Lelkiismeretesf 

.Megbízható gazdatiszt11 
„Részvénytarsdságsertés- 

hizlaiásj-a- 
„Titkáp

„Vasutópitlíezés“ 
HE^lEB2s4gaBEj8eS! 

Cavaliere se|ryante!
Fin I: . v:ry<jk a ke! ki.i-
tal urn<" :i ’ ™ "
Minden
telelve, kérem 
(részemről elenp 
kreczió) velem leve

550 frtéri elegáns nagyoSib
ulezai lakások azonnal kiadók 
VllAVcssí !éhyi-utcz.i4ó. Hársfa- 
utcza sarok. Az Erzsóbet-körut 
mellett. 24166

m

Különféle.

1

egyikét szórakoztatni, 
ne k teljesen

ezimnfo! 
len dis-hi

ben tudatni.
ImnreGt Ív.. Ast-ier Nemi 
szálloda, BndapesL? 211.2
MWBSEBaB^aWEH—

Eladás.
rí a szna.lt teá n.i

•szex
ren ikivuh • a
s eesi i assz íkn ív gyári rak
Lír 5ejv.z-pestit ti., 
wány-uíca:^ SJ sz:. i4l>-

'snyek
un kapható k

Hanking:
prezbörtisztiió papír Lep:- 
jobb nit ti a búrí tisztán 
egészségesen fontai tani. 1 cső- • 
iv.ag 30 kr. livrmentes küldés-1 
séf 35 kr. !•> csomag 3 forintj 
bérmentve. Főraktár iZcinitz;
C. és Fiai Buda vési, Dorottya-1 
utcza 12. sz. 159 >0 -

Sirs. EMILY REISNERJ
1. bécsi nevelő elhelyező infi- j|j 

zete (alapit. 1860-ban).
Becs, I , Seilerstatíe 19.
ajánl alkalmas nevelőnöket, 
vizsg. tanít, nyelvekben és ze­
nében tökéletesek (ausztriai, 
északnéni11, párizsi, angol és 
,-vájezin kát), társalgónőket, gyer- 
mekkertésznuket, bonneokat, 
zongora tanitónőket (akad. 
végzői, valamint tudományos, 
nyelv, kézimunka, rajz. lestő 

■ ifi. szakianitónöket, családok, 
intézetek és liczeumokhoz.

20 millió írt
lz±a,d.ó 

földbirtokekra é 

ffiagyarországon
Tetszés szerinti idötarlam. Leg' 
mérsékeltebb kamatláb. K 
,-sön háromnegyed érit" kig 
Fizetés készpénzben. Tényleges 
eset és teherállás közlése ké­

retik. 16004
.Belgiumi alapítványi töke“

, zirnre a ..Geldmarkt S. 14." ki- 
adóhivatalához Berlinbe Felvilá­
gosítások díjmentesen adatnak.

saját gyári — vámnaeatesen — métcreB.&éiitt SS ferti

8 frt 65 krig (mintegy 450 különböző szín s 
árnyalatban), valamint fekete, fehér és színes 
selyemszöveteket 45 krtól 11 frt 6o krig méti - 
zenként — sima. koczkázott, csíkozott es mir- 
tázottakat (mintegy 240 különböző imnőséf, 

2000 különböző szín es árnyalatban,
Selyem-damasztok I frt 1> krtól 11 írt <w krig 
Selyem-grenadiiick -frt V> kr o frt -•> krig 
Selyem-bcngalinvk 1 frt -0 ,krt°!. f1 /,rtf 1°Jtr!8' 
Selyem báliszővetck —frt 4.> krtól 11 frt 6u-ig.
SCe^észbaöItöiiy^-e 10 frt 50 krtól 43 frtRO-krig. 

Selyem Armure. Herveiileu. Duchesse stb. Pos­
tabér s vámmentesen, házhoz szállítva. Minták 

tafordulóval küldetnek. Svájczba cz.ímzett 
10 kros és levelezőlapokra 5 kros 

bélyeg ragasztandó.
HENNEBERG G. selyemgyára Zürichben

császári és királyi udvari szállító. 13618

post 
levelekre

:7£*J5í:^í3S2E3SBESBB3m

* íi
S3^gS^ES5@gaaBB8E8B8BaBBSSBEBEffiSffiESS&BSa

17 QPDPl7 búi

vjfflraMMsri^o’v spekuláczióval most Imuiarosan leltet
Ö csasz. és kir. fensége, József fönerczeg udvari szaiiitója.

gggs- ^Xlaplttatott 1353. keresni
17

egy évi önkéntes! katonai szolgálatra
a legelső rendű kereskedő, gyári

melynek végbizonyítványa
jogosít és melynek eddig végzett tanulói a ivyviau iumm r.v.«sb.v-uu, br 
és* bankári czégeknél, vagy közhivatalokban és a mezőgazdaságban nyertek 
alkalmazást. 1893. szeptember 1-én kilenezcdik évfolyamat nyitja meg. ö 

Az intézetet látogató vidéki tanalók elhelyezése ügyében | 
az igazgató készséggel jár a szülők kezére. Az ezen tanulók lölött isiid- 1 
Ián kívül is gyakorlaE.dó felügy elést pedig, erre nézve al­
kotott külön szabályok értelmében, a szülök kívánatéra az intézet tanárai 
is elvállalják, kik közül egyébiránt néhányat! szintén fogadnak családjukba 
tanulókat teljes ellátásra. Felvilágosításokat készséggel ad és tájékoz­
tató évi jelentést kívánatra küld.

Pozsonyban, 1893. július hóban.
15797 " Jónás János, igazgató. K

H.
íir

tfliXiZrieie
első magyar gép- és tüzolíöszer-gyár 

haraöS és érciintoá© részFénytárssiság 

Budapest, VII., Rottenbiller-utcza 68.
agyar kir. belügyminisztérium által 18240/V11I. a. 
törvényhatóságok figyelmébe ajánlott

tionifó szerkocsijait

a hecsi gabnatözsdén es minden fedezet nélkül foga. 
natosittatnak megbízások, legjobban de csak jó viizo- 

fcj nyokban levő felektől. Newel ellátott, leveleket köz- 
ä vetít cNenmais 1894- jelige alatt Dukes M Becsli,

Szolid képviselők kerestetnek. 16107

ÍZWjíI

ajánlja

Pterioiieni
JSladó ssena.

pnsztakovií I Berettyóúj­
falu meil-.-li .Ksarmegyci 2 
kazal elsőr. iula mpöségu .-zén.i 
eladó. Értekezhetni Nadányi 
Miklós tulajdonosi'ál ugyanott 

; 16ö:-!:;

Kneipp Sebestyén:
XTzkurám. 372 ijip. Számos 
képpel. Ära 1 frj SU kr.
Retau : Az omr g ja-. Az ideg- 
rendszer cs a npmz;»szervek 
Lctegzcz- ;nvk önkj-zvlésü ry*; 
gyitása*. 1 frí —|Dr. Bmuii :
A neu.:: - k rLitoiui^a. Orvosi (óhajtanak — magas jutalék — 
tanácsok a coneptijó (fogamzás. | ' használhatóság esetén

elbánta, ir.u Ára 11 frt. Meg- 
rc::dt.lhet-3 OK-.-siyul

WASHUTH
;i íyukszemgyürü

jtgr- e.=. cra-car..'®8

ssaaaaaEasBBsa^BSSEM^BsaBSó
15946

llUllÜBi
kik törvényesen engedélyé 
zett -őrsi-, gyeknekrészletfizetés 
melletti darusítással foglalkozni

könyvkcrcskcil
Muzeum-körut

Aíkaímazastnyer
-------------- i-----------------
Tr.noticz

,' kéri
<- c él :egeüzlotb-n 

felvétetik, 
ián. 1|W|S1

l
lám.
hot-
a n 
a s
vné'

den

A ny
kot

rp.i
Imi icko-
ixlloaiástaUULl' jLLT2CIkUl, a I.. 

!

tix hzetés mellett alkalmazást 
nyernek a - Magyar Merkur »
kiadóhivatalának Bank- vs 
váltóüzletóbcn LÖRY J.
3uri.ape.st. IV. kér. Hatvani 
utcza 15 sz. 159441 eltávolít mind

[EBBiraBroö

í
légszéMÚSáBB

. valamint egyéb e czclta szolgáló készülékeit.
írjegyzvtek és költségtervezetek hérmeistesen küldetnek.

1 :icn 

un
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í V m: HOLLE, PIETZSGH, FLEISCHMANN ES íÁíüüks
1 BUDAPEST. CSÖMÖRI UT 14. TELEFON.

:iadó

ír

y
5=1

Egy lyonan épült 
hosszú malom és 
kétjáralu malomszerkezet 
Í2 ezolos franczia kövek-[| íg

3X24 ó^a alatt 

tyuksz s sa e t.

Egy óra árc 60 kr.. vidékre 80 ^ 
kr. beküldése mellett bérmentva \ j|

poems
47 éves hírnév 2

A fegak éi foghH3 ápolására 
legjobb szer

ofiS íyxő s*v"

- — 1TTnX

k:-:ú.r. szoh.
fogpasztája

1 frtos cs 70 kios por«-zeiian cv .7.--kb

‘i
V 1 ..•rLí, u„ •uc,,vtl . ; ? kristXv úv *r- • klicn n 1 frt . - a 7" kr. Becs. I., Franzensring Kg• r% rj fS 5 tfX kílldettk. Magyarorszagi 10ra.x- * on. sz .V. : - : v .. Kapható nnndvn gv<rturban its [£&

I \ 7 j ■ I íj III tar: Budapest, király-uteza 12. 8 ,i:r -m- ' ____ o»-'« ^
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1 156U51

Í-Mt
ajánljuk malom - gépeinkot, 

ü teljes maio:aberondezósc- j 
r> két, turbinákat • s vizikcrc- 
.v keket, mint kti!"nlegcs>egrinkGt. f

IWÖRKERJ. éí "
malomépitészeti vállalat, jj i 

gcpgy.-r es vasöntöde ^
1 Budapest) váczi-ut-i'i
Ímmr:---r AV-'ZtmgroBBEig*; ÄEETSn I
Hirdetések felvétetnék o ! 
lap részére a kiadó híva- i 
talban Dalszinház-utcza 1.

&

egy ötosztáhu hen-
esrv

Lajö

it mi- = 
bekül-1

16097
ctí

Közjegyzői helyettes
r.> ‘ 1 L-; pt ■ • k-rcst-

tan.

kel,
gerszita felhuzóval t 
14 lótTcjü 1 lóeker f -ívv- 
rek-féle lokomobil, telje­
sen felszerelve eladó — 
esetleg a belsőszerkezetek 
darabonkint is. — Érte­
kezhetni Püöp.-Ladányban 
Polnik Mihály és j •* 

2_:ää rZ3S Tálasainál.

;iral-
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0-nál nagyobb kamatosás!

n aa
4 ntetessses pe

Az Erdélyrészi Magyar Jvlzálogliitclbank Részvénytársaság (Kolozsvártt)
4’. -os záloglevelei (utolsó tőzsde árfolyama 99 frt 50 kr.)

41 ,° , -os köaségi kötelezvényei (utolsó tőzsde árfolyama 99 frt.)
A nagyméltó.-águ magyar királyi pénzügyminiszter ur 1893. február 26-án kelt 12.195 számú magas ren- 

ddete folytán nevezett záloglevelek a pénzügyigazgatás minden ágazatában üzleti hiztositcknl valamint bánat­
pénzül elfogadni nyilváníttattak. A záloglevelek szelvényei márczius és szeptember 1-én, a községi kötvényekéi 
pedig április és október 1-tn esedékesek ós minden levonás nélkül beváltatnak.

Szorosan a napi árfolyamhoz ad t, ve,.: 16928

I§Ua>AE3E;&TM!?Í.
Iroda: V., Arany János utcza 25.
Gyár: IX., külső soroksári-ut52 
Budapest fc- és székváros, 
valamint a magy. kir. v s
államvasutak szál- / “Bymmt
Utója ajánlja / nyers karbolsav,

mindenfele fokú; Jegoczes 
karbolsav, karból savmész, 

karbolpor, krcoiln, kreolinpor, 
ohlornaósz, lysol, vas- es rézgálicz, 
or karbololdat, szab. cresylmész stb. 

gyors ós jutányos kiszolgáltatás mellett. 
Árjegyzékek es ismertetések ingyen es bérmeutve. l.VM

Egyetlen üzlet mely Parisban 
az arany eremmel lett kitüntetve.

orsets) ““sS61“’
A fűzők ára: 10, 12, 14. 16 frt és fel­
jebb. Levélben! megrendeléseknél a me- 
retek megjelölése centiméterekben ké­
retik : 1. a mell és hát egész kerülete 
a karok alatt. 2. A derék kerülete. 3.
A csípők kerülete. 4. Hosszúság a 
karoktól a derékig. 8218

A mérték a testen ruha fölött veendő.
Postaküldeményr-k csakis utánvétellel vagy az 
c .-szeg elöleges beküldése mellett eszközöltetnek.

7

lehet most az árutőzsdén keresni a mely árfolyamok 
kihasználásával. Kérdéseket «Wiener Bank n. Weeh- 
selhausv jelige alatt közvetít BUK.ES M. hirdetési 

irodája Bocs 1/1. 16051
*%BX Ügyes képviselők kerestetnek. "3*8?

Újonnan épült

Mz,ven(lso!ö,
elegáns, sok vontilu-czióval. o1 , méter magas, 3 fö- 
ós"l4 mellék portale es bejárat, utczai front |
néhány rhambves separécs és loggia fél magasságban.

Ő ÍS@ esetleg villamviláRitással, gőzfűtéssel és vizve-
Tl ?Áa aetókkel 30—40 utczai szobával vagy azok nélkül 

(I. és II. emeleten)

ipír*
^ város leigélonlrebb forgalmú főtéren (a Fő-utcza I 

közepén és Kossuth-utcza sarkán) a törvényszéki pa­
lota, város- és megyeháza, valamint gőzfürdő közelé­
ben angnsztns 25 tol 6, esetleg ÍO evre bérbe- |

HH adandó.
ERá Ajánlatok angnsztns 15-eig Blan Gyula építész 

irodájába adandók be, a hol a bővebb feltételek is 
betekiníhetők. 16109 [

v-J
Vnílízi'■a&BfnatrK

FASIS,

lőuarpartdáj.

Jótállás melleit valódi párisi

gini-és kikéi
Orvosok a! 1 j 1 viz galva Legdi.-krétebb küld«1:-. Vil -di min^s^gbpn 
kapható csaLi- Augenfcld J.-iv l <kir. .. -ía2omtu;a.:donos 
B- I.. Schuler.-trasse lSi. szám. Arbp ingyen. Zart borítékban 
b krajezarcs bélyegért. Poste restante is .joíigo alatt. 1^014

'̂JZ&r38SaiS2*k-~- itt"VÉV*g

tSMEBBCBEBamgmgaBMBBS

k legjobb sörei. 
Eredeti piizeni sört 

Eredeti müncheni Biirgerhräut
"ca.lo.c-2=elx'oa.Ä Ízrőld. 15758

STBASSSIGKY B.
cs. és kir. szab sörnagykereskedo 

ta*?- BÉCS-OBERDÖBLING. 'm

ÁJ kiIdu

41

É bank- váltóüzlete (Poinzer s.) Budapest, Dorottya-utcza 12.
1 nagyobb kamatozás!

21170

L-i; L 3.1-3. S

A mag:: rium anat

Leanyneveíö- es taninté­
zetemet,

mely n-';:y* polgári és négy elemi
osztályt ti>: lal magába, valamint
internal áll ös>‘ e van kötve,
áthelyezte:n ín valy Sze-
pesGhlluicc-b.i cyáról Po
zsouyba, i'ol ( _v■szersmind az
első Icán' intézetet is
átvettem. r:d fTviiit itik
itt a nyelv ■
sara, zene kézimunka.
rajz és fi­ : . A- iv< mié
lcek napoi t ne’, fel, 10
hónapi elki
ne:,. FI és - '
kivánara I. Pozsony,
dom-tér 5 n. Özv. Br.
Czöíder Lajosnő a tan- t-
neve!u-:n'.r zet igazgato-tulaj dfh-
nosa. 16001

Izrael, nevelcnő
kerestetik. Kézin unka é< zon-
gorajáték zcs. Hová?
megmond.a a kb dóhivatal

24171

S.tepesséni ev. lelkész
fogad ina­áriak P evei fia-
kat valam ply alen ii Mi"» algirn-
náziumi 0sztáiy 1 végzése é*s a
német nve ív elsaj. ititása mellett.
Czim a kiaifohiva 24164

Okleveles nevdcnö,
ki a / r. néi irt és franczia
Dyeiveker. bírja és kitünően
zong >rázil> , egy úri családhoz
«1 k (jzi k a kiadi-iuva-
tali,an. 24168

A Vi2. kor.
Roítenbiiier-uiczai i7. sz. L,

ház és telelixl
szobait kézből

eladó. IB
Bővebb értesítést ád
l N <» "É Z A

kereskedő 
I Attila ntc

ae»

Hamar ÁSTfalt^
Rósz vény tárbaság 1,112

emi’í aszfalt burkolási, va- 
! lamin' szárazzátetcli mun- 

kák t‘ ; - -.'cvsút jótállás mel­
lett legolcsóbban — Elis- 

i aszfalt-
anyag vidékre is száliittatik.

I
i JáSÉB cáriVdLl™..4» Háti: Ai ftilisiÜ-Tű.

3881/1893. szám.
r

m

.-»■W' - « < tv, . ■cvTT'-— ——r -rrrv-w;» ,—„ —'"I-z-— i1 ■'.* »278"*. V’Dc'i'C»7-<r,a
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He relönőhet
*
ós zeneis m íxí--kkel. vagy ezek 
nélkül előkelő családok részére 1
FÜrgöseÁ keresek :,on 
forint 1 !• Schwarzne
Spiegell Lujza Budapest, 
Andrásíij-ut 25. sz. 1 ÍJ J1 o 1

Valo-ii párái kü!<inlege.:ecgr-k !

Kepvi-c.ó csakis Köteti J.
Budapest. IV . KoroDaitcrczcg- | 
úti zi 17. tlummikül •nivgőc.-' gek 
j"talias mellett tuczat. 1, 3,
4. 5, *'« frt. haliü>lyng tuczat. 2, 

t. í.6 frt. halhó.yag gummi- 
szellel tuczat. n, ti frt. Capottes 
a meric, tuczat. 3. 4, f> frt, gyűjte­
mény uraknak -á drb 2 ■ ._19 
t • Újdonság!! -^3

1
«Diana "v> frt 2.ív--S írtig. 
Betegápolás! czikkek. gyári ara­
kon. f ■ frtnyi meg re .deU-mél 
1 íj >e0 kedvezmény. Megrendelés 
pontosan es di»i;rétcn • zktizi)!- 
tcti.; Keleti J.- ' ea kir. oz-ztr. 
magyar es belga kir. s-/:tb gyá­
ros Budapest. VI . Koronahcr- 
czeg-utrza 17. sz Árjegyzék in­

gyen és bérmentve.

KA

Magyar királyi államvasutak.
o.,|cii.100720. JUll. szám.

Hirdetmény
relsö-szlléziai-osztr.-mngy. köszenforgalom 111-ik füzet.

A fenti forgalomban f. é. január hó 1-töl érvényes I. számú 
díjszabási pótlék 9-ik oldalán B) csoport alatt a györ-sopron- 

ebcnfuíü vasút alább felsorolt állomásaira szóló csomóponti 
díjrészletek f. é. szeptember hó 1-töl következőképen fcl- 
.emelteaiek, u. m.

100 kg-ként
Kisitiarton-Szárazvánmál 29 kgról 29.5 kgra
Lajlia-Ujfalunál 23 » 24 »

Sopronnál 29 » 31 »
- Budapest, 1893. julius hóban.

! A magyar királyi allamvasutak ilP
a részes vasutak nevében is. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Ifin ÍV 11 f 0
Körmöez szab. kir. ós föbányaváros tanácsa részéről a városi képviselő testü­

let 1S9:J. évi julius hó 27-én 115. sz. alatt hozott közgyűlési határozata alapján 
közhírré tétetik, miszerint a felsőbb hatósági jóváhagyás fenntartásával nyilvános 
Írásbeli versenytárgyalás és kapcsolatos szóbeli árverés utján a Turóezmegyében 
fekvő stubnyai és tureseki üzemosztályokban a m. kir. államvasut mentén fekvő 
mintegy 915.8 kát. hold kiterjedésű erdőrészletekben találtató 557957 frt 10 krra 
o. é. becsült fának és pedig jegenyefenyő- és luczfenyöfának s egyes kijelölt erdő- 
részletekben a lombíának is tövön lehámozatlan állapotban, azaz luczkérgestől az 
erdőben 1894. évi január hó 1-től 1903. évi deczember hó 31-ig, tehát 10 egy­
másután következő évben való kihasználása eladatik és a Felső-Turcsek község ha­
tárában a Józsefgőzfürés'/j kitérő vasúti állomás tőszomszédságában fekvő ötkeretü 
gőzfürész leltárilag kitüntetett melléképületeivel együtt bérbeadatik.

A nyilvános szóbeli árveres folyó 1893. évi szeptember hó 18-án reggeli 10 
órakor Körmöczbúnyán a városház üléstermében fog megtartatni; az Írásbeli lepecsé­
telt és 6000 fit értékű bánatpénzzel ellátott ajánlatuk pedig, melyekben a felaján­
lott vételár számokban és betűkkel külön Írandó ki és kiemelendő, hogy az ajánlat­
tevő az árverési és szerződési feltételeket ismeri és magát azoknak feltétlenül aláveti, 
legkésőbb f. é. szeptember hó 17-én délutáni 5 óráig a polgármesteri 
hivatalhoz mulhatlanul beküldendők.

Kikiáltási ár a femükitetf becsár, melyen alul való ajánlatok el nem fogadtatnak.
Az árverési és szerződési feltételek, továbbá a kovmányhatóságilag jóváhagyott 

üzemtervek az alulírott tanácsnál, nemkülönben a stubnyai és tureseki uradalmi 
erdőgondnokságoknál megtekinthetők.

Pót-, feltételes, hiányosan kiállított vagy felszerelt és általában oly ajánlatok, 
melyek az árverési vagy szerződési teltételeknek meg nem felelnek, továbbá oly 
ajánlatok, melyek távirati utón, vagy melyek nem a kitűzött határidőre érkeztek be, 
vagy melyekhez az előirt bánatpénz készpénzben vagy állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban nem csutoltatoU, figyelembe nem vétetnek, el nem fogadhatók és 
visszavettetni fognak.

Azon erdórészletek határai, melyeken az eladás tárgyát képező fa találtatik, 
városi szakközeg által szabályszerű határjárás mellett fognak a venni szándékozók­
nak a természetben is megmutattatok

Ezen határjárási eljárás f. 1893. évi augusztus hó 21-én reggeli 8 órakor a 
urcseki erdőgondnokság hivatalos helyiségében veszi kezdetét.

A fémjelzett erdői-észtetek természetbeni határai ezen határjárást megelőzőleg 
is fognak a stubnyai és tureseki uradalmi erdőgondnokságok által a jelentkező 
érdeklődőknek megmutat tatai, azonban a vevő részéről a jogügylet, megkötésénél 
és végrehajtásánál és bármely a jogügyletből felmerült kérdésekben kizárólag azon 
határokra történhetik hivatkozás, melyek az eredeti üzemterveknek megfelelnek és 
illetve, melyek a f. é. augusztus hó 21-én kezdődő és megszakítás nélkül befeje­
zendő határjárás alkalmával az erről felveendő jegyzőkönyv tanúsága szerint a ter­
mészetben megmutattattak.

Kelt Körmöczbányán a városi tanácsnál, 1893. évi jul. hó 28-án.

C3a.a,"toa,cLsu Tózsseí
16110 polgármester.

H
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DirliSHif III E.
Z. fŐ'VáLZCSL

tisztítási vállalat
V. kér., (lizel!a-tér 3. sz.

Tisztit alaposan, pontosan, olcsón egéi-z laká­
sokat, uj épületet, u. m. üzleti helyiséget; 
úgyszintén padlók beeresztése és lackirozás 
legjobban lesz eszközöltetve. 16111

Áll Más ülőin
nagyon olcsón és pontosan, csakis megbíz­

ható munkások által.

CTo ns.pot Iferva-n-Qls Z
tisztelt cl"vacczz3..

Bátorkodom önnek becses figyelmébe ajánlani óriási 
czipő rak tára mat, melyben minden elgondolható és szép 
alakú, tartós czipők összes szükségletét legjutányo- 
sabban beszerezheti és e czélra rendelkezésemre 
lévő üzlet-kocsin a házhoz szállítom. Rende­
lések telefon vagy levelezőlap utján is tehetők.
Vidéki rendeléseknél elegendő egy használt y*~
mintaczipő beküldése, mely szerint aztán jól, v-----
illő czipöket fognak a t. ez. rendelők kapni. Kívánatra több 
109 ábrákkal és a mértékvevéshez kellő utasításokkal külön j 
ellátott képes árjegyzékemet ingyen és bérmentve küldöm. | 
Fájós lábunknak külön műteremmel rendelkezem, melyben 
különböző kapták és börminöségek vannak felhalmozva. 

URAKNAK.
Borjubör ezugos czipő egy darabból................................. frt 3.—
Zergcbőr, borjubőrbetéttel ..............................................
Divatos színes hegymászó czipő.....................................

I Divatos színes regatta .......................................................
®§| 1 Fekete borjubör regatta czipő .....................................
lg I Pinczér-czipő bőr vagy lastingból .... ........................
Hl 15715 HÖLGYEKNEK
jj|ä j Lasting ezugos czipő 16 cm. selyem magas czuggal
Uj I Zergcbőr ezugos czipő 16 cm. szivalaku...................
31 Zergcbőr rega tta fűzőre...................................................
$$!! Divatos világos regatta szegezett talppal...................
ri AGULÁR DÁVID, Budapest, Deák-tér 6 sz.

F ályázat
két tanári áüomásra.

A hódmező-vásárhelyi ev. reform, főgimnáziumban két tanári 
állomásra pályázat hirdettetik.

1. Az első tanszék rendes tanári állomás latin és magyar 
nyelvi szakra. A heti órák száma 20—21. A fizetés ezer forint, 
200 frt lakbér és ezidö szerint 40 frt ötödéves pótlék, de a 
mely 200 forinton felül nem emelkedhetik. A fizetés évnegyedi 
részletekben mindig előre adatik ki.

A megválasztott egy évi próbaidő után állandósittaük vég­
leges megerősítése után jogos és kötelezett tagja a tiszántúli 
ev. rcf. tanárok gyám- és nyugdíj-intézetének, úgyszintén a 
helybeli ev. rei. egyház belső tisztviselői özvegy és árva-gyám- 
intézetének.

Ha oklevéllel még nem biró segédtanár választatnék: e 
(A E 1 minőségben fizetése S00 forint, szintén évnegyedi részietekben 
y, p előre kiszolgáltalva. Ha oklevelét megszerezte: a rendes tanári 

y fizetés élvezetébe léphet.
2. A másik pályázat a természetrajzi és földrajzi tanszakra 

hirdettetik. A beli órák száma 20—22.
Ez a helyettes tanári állomás r.-ak az 189:;—1894-ik tan­

évre szól. Fizetése, ba okleveles tanar választatik : 9u0 frt; ha 
nem okleveles tanár 800 frt.

Az első tanszékre csupán protestáns vallü.-u egyének pálváz- 
hatnak. A második helyettes tanárt állomásra a felekezeti 
álláspont nem köttetik ki.

jjjj A pályázók folyamodványukat keresztlevéllel, had kötelezett- 
Iségi viszonyaikat igazoló irattal, továbbá végzett tanulmányai­
kat feltüntető okmányokkal, végül orvosi bizonyitványnyal ki­
szerelve a f. ó. augusztus hó 10-sg bezárólag az ev. rek 
egyház elnökségéhez juttassák el.

Hódmezö-Vásárhelyen, 1893. julius 27.
16078 Az ev. ref. egyház elnöksége*
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1 Eredeti párisi pmmi- és hiiiic yagoK 1
8 felulmulhatlan, kiiuiT-

v/m.L.üV

n.inőségben <uczatunkén: i. 2, 3, 4, **i 
7 é s -S fvlért. 12U2

A szétküldés a legnagyobb * itok' rtá -al történik nmden irány.
REIF J. speczialista által. BÉL fi,

IV. Margarethenstrasse 7. szám.
r- Első es leghíresebb « .xg e .-zakm-iban. á • - . b

legszolidabb kiszolgálat. — Kimerítő arj-rvz»1.' • 
s bermentve zárt bontok alatt küldetünk-

SHHEBSBIBidít. *

emgsmmBBBXEms zss&amsssaa
I .1 nrkiinJc bemutatott szátntu/an megbízható hiteles köszönet- 

irat folgtán ezen oruostudor legmelegebben a jánlható

I Titkos betessékeliet9
I hagycsofolyásokat és sebeket, az önfertöztotós utóbajait,
I az elgryengrnlt férfleröt, mo.nröinléseket, a bajakórnak 
i utókövetkezményoit, nőknél febérfolyást, bármennyire ia 
jiirlültek, valamint mindazon női beteg-sé^akot, melyeknek a mag- 
j talauságr egyik f .koz .ja és bőrbetegségeket gyngyit uj gyógy­

mód szerint biztos »ikerül, gyorsan és alaposan

Br. GABAI ÄHTÄL
I orvos, sebész, szülész és szemész tudor, volt c.-ász. kir. oezt.-fóorvos.
j Budapest, belváros, IV. kerület, lügyó-utcia 1. szám,

II. emelet, bejárat a lépcsőnél. 4510
I Rendel: naponta 10 óratói d. e. cgéaz 4 óra délutánig, este 7 órától 
I S óráig. 63^ Díjazott levelekre a legnagyobb figyelemmel válaszolta- 
I tik és gyógyszerekről is gondolkodva lesz. — Nőknek külön

_________________ váróterem.
Ugyanott megjelent es a szerzőnél Dr. GARAI AKTAL-nil meg­

rendelhető

HÉPSZEEÜUTMUTATÓ
I (mar a 10-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek és ezek ébzszerü 

gyógy kezeléséhez czimü könyv, volt ara 2 frt 50 kr.,
gj^ÍT" most csak 90 kr.

A könyv jel becsomagolva 1 lói int beküldési) mellett bermentve kt$l-
; ö _ delik meg.
gj A könyv tartclmit: I. Az ivarszervak leírása. — II. A nemi elet L, ^. ... 

j ebtedér-e. — i'i Az ön fertőzés es az éjjeli magömlések. — IV. A hugv- 9 §^!8
1 csőtakar (tripper) es hugycsöszükületek. — V. A bujakór (siphilis). — **
I Ví. Fehérfoly.is. -- VII Éigyengtilt férfierő. — Vili. Női magtalansáp.

IX. Az ivirs sérvek -/edésének főtényezője a prostit nézi ő. r !i 3F7'

kipróbált, legolcsóbb favédőmáz rothadás, elkor- 
hadás és házi gomba stb. ellen. Csinos dióbavna s.:in- | 
ben, olajfesték legjobb pótlója, fertötlenitöle<; hat, h 
nálata a legegyszerűbb. Valódi és hamisítatlan run«";- 

ségben csakis a 14679
Chemische Frcducten-Fabrikcn ín Türmüzetc.

Iroda: Becs, E5 Schcrzertjasse ! 4.
5 kilós próbaküldcmócy postán 1 forint 32 kr. 
Szállít továbbá: Carjtolsavat. carbolmeszet. ly»olt. creolint. 
vas- és rézvitriolt, henyólépet. tetöpépet, elszigetelő lemezeket.. 
szab. stabil-kátrányt, orosz börzsirF l-a kocsikenőcsöt, gép-1 
olajat stb. Tessék kérni képes árj^yzeket ingyen és berm

EE ii/1wM*

Sréssletiizetésre]
jutányosán kapható 15579 j

1 EHRENTREU is FUCHS TtSTVCREKNÉL S
Budapest, Andrássy-ut 4Í. sz.

Nyomatott Neumayer Ede nyomdájában Budapest, VI-, szerecsen-uteza 35. (,az operaház átellenében).

1893
SZERKES;

BUDAPEST VI. SZÉF
kéziratokat neu 1

gSAK BÉRKENTES LEVEL* 
ELŐFIZET« 

Vidékre postán v. helyT 

Cgy évre . ... 20 frt. I EÍ 
így fél évre . . 10 frt. ű 
Külföldre: * hóra Nemi 
Franczia-. Olasz- Orosz-. Tq 
országokba, Svájez-. Roi 
valamint am?; orszagokbl 
cerzódésbez tartoznak, nel

Jjjy tzátn

mégis

Szebe
Szehen után 

oemzetiségi ágit] 
íáró pört indít 
ízért, hogy a td 
Mennyi ez a tö| 
jobban bizonvitj 
és nemzetiségi 1 
oltalma alatt sz 
magyar állam id 
i magyar állam 
sem engedi meg 
zsarnoki elnyorru 
beznek a nagy 
szebeni gyűlés 
tott arra, hogva 
látszani, a sz] 
nemzet ellen \ 
mártoni apostcid 
nemzetiségi szó] 
5zebenben is m 
ott nyert ben] 
szemre gyuladtal 
itatós papirosa, 
tüzet kapott, és 
fel a jó tótokat,] 
noktól, kik éréi 
már is ijedt há 
magyar hatóságé 
Bájtot. (Ez is á 
Eégi agitáczió ke

Hogy miben á 
hátrálása, ezt ne 
bajos volna meg 
jelt nem tud un 
magyar, akár 
ijedtséggel iogik 
hozni. De a n 
valahogy 
panaszt, hogy 
a belügvminiszt 
ságos nemzeti ko 
lőtt nekik a tót 
belügyminiszteriu 
Kollár-ünnepnek 
ezért képzeleg a 
a magyarok hátrál 
is rettenetes or 
oly iszonyatos 
hősiesebb leikül 
időt kezdik jósok 
határain túl is 
zást, — ha a kő| 
égbe legalább ne 
külföldön józan é 
telhetik, hogy a 
is, a turócz-szei 
is nagyon sok 
gyár hazánkban, 
tat, hogy Szebe 
Turóczban nem, 
zatát találja abba 
zok az ő nemzet 
zetközi jelleggel i 
és a magyar felv 
szláv zarándoko

A panszlai

Dr. Krauss Fr. S., 
a bécsi jeles folkl 
kiadó-szerkesztóje, a 
zett fel a délszláv i 
énekeket, melyek kő 
gyár tárgyú, épen 
könyvet adott ki a 
a legélesebb szatirav 
datlan és tudatos haj 
logia és tradiczió ten 
közt, elkövettek es a 
közelebbről érd-keli 
nulsagos voltuk miatt 
hamisításoknak rósz 
van s e ter-denczia r 
Krauss Fr. buszken 
ki Horvátországról irt| 
mondotta, hogy ner 
nagyszavuság, hanem 
szabadda a népet, fel 
királyhoz való hűség 
lót proskribalták öt 
biztos tudás merész, 
a leplet a néphncrvoml 
érdekes megismerkedi 

Nemzetiség7 roge. zr 
mind legkönnyebben 
történeti és népismer 
es buja fejlődésre in; 
rá a horvát-szlavon m 
a pánszlávizmus és d 
termetlek es hani:-itot| 
maznak, mivel az illő 
horvát-szlavon-dalmat 
Krauss Fr. S. nevezi) 

Érdekes történetet 
nyelvészről Kurelac-rd 
citus.-nak neveznek 
magyarországi horvát 
hanem egyéb furfangj 
nak ugyanis Iiija Csav 
Diai tartományi főnö 
az ő tanuló korában 
jegyezve, mindig para 
iszákot viselve, mint 
tanára a diakovári sz| 
szavak gyűjtésére bűz

* Böhmische Korallen 
sehe Börsenberichte vom Gj 
1693. 147, 1 Gebrüder Rue
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